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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
6w lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
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go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. UZycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyng wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z

pilarkami tarczowymi

Cigcie

> m ZAGROZENIE: Rece nalezy trzymacé z dala od stre-
fy ciecia oraz tarczy. Trzymajac pilarke oburacz, mozna
unikna¢ skaleczenia rak przez tarcze.

» Nie wktadac rak pod obrabiany przedmiot. Ostona nie
chroni przed obrazeniami w strefie znajdujacej sie pod
obrabianym przedmiotem.

» Ustawiona gtebokos¢ ciecia musi by¢ zgodna z grubo-
$cia przecinanego materiatu. Zeby tarczy powinny wy-
stawac poza materiat o niecatg wysokos¢ zeba.

» W zadnym wypadku nie wolno przytrzymywac obra-
bianego elementu reka ani trzymac go na kolanach.
Obrabiany element nalezy zamocowac¢ na stabilnym
podtozu. Wtasciwe zamocowanie obrabianego elementu
jest bardzo istotne, gdyz dzieki temu mozna zmniejszy¢
niebezpieczenstwo w przypadku kontaktu z ciatem uzyt-
kownika, zablokowania sie tarczy lub utraty panowania
nad narzedziem.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac za izolowane powierzchnie.
Kontakt z przewodem elektrycznym pod napieciem moze
spowodowac przekazanie napiecia na odstoniete czesci
metalowe elektronarzedzia, grozac porazeniem operatora
pradem elektrycznym.

» Do cigcia wzdtuznego nalezy zawsze uzywac prowad-
nicy. Poprawia to doktadnosc ciecia i minimalizuje ryzyko
zablokowania sie tarczy.

» Nalezy zawsze stosowac tarcze o wtasciwych wymia-
rach i z odpowiednim otworem montazowym (np.
gwiazdzistym lub okragtym. Tarcze niepasujace do cze-
$ci mocujacych pilarki, powoduja nieréwnomierny bieg
urzadzenia i prowadzg do utraty panowania nad elektro-
narzedziem.

» Nigdy nie wolno uzywac uszkodzonych lub nieodpo-
wiednich elementow mocujacych, takich jak podkiad-
ki lub $ruby. Podktadki i $ruby zostaty zaprojektowane
pod katem danego narzedzia i zapewniajg optymalng wy-
dajno$c¢ oraz bezpieczenstwo pracy.

Przyczyny odrzutu i zwiazane z tym ostrzezenia

- odrzut jest nagta reakcja na zablokowanie, zaklinowanie lub
niewtasciwe ustawienie tarczy pilarskiej i prowadzi do nie-
kontrolowanego oderwania sie pilarki od obrabianego przed-
miotu oraz jej przemieszczenia w kierunku osoby obstuguja-
cej;

- zablokowanie lub zaklinowanie tarczy w rzazie prowadzi do
zatrzymania tarczy, a sita pracy silnika powoduje odrzut pi-
larki w kierunku osoby obstugujacej;
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- skrecenie lub niewtasciwe ustawienie tarczy w rzazie moze
spowodowac, ze zeby z tytu tarczy zagtebia sie w powierzch-
ni drewna, czego nastepstwem jest nagte wyskoczenie tar-

czy zrzazu i jej przemieszczenie w kierunku osoby obstuguja-

cej.

Odrzut jest nastepstwem btednego i/lub niezgodnego z prze-

znaczeniem sposobu uzycia maszyny lub zastosowania jej w

niewtasciwych warunkach. Mozna go uniknac przez zacho-

wanie opisanych ponizej odpowiednich srodkéw ostrozno-

Sci.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac oburacz, a
ciato i ramie ustawi¢ w pozycji, umozliwiajacej ztago-
dzenie sity odrzutu. Nalezy zawsze znajdowac sie z
boku tarczy. Nie nalezy stawac¢ na linii ewentualnego

odrzutu obracajacej sie tarczy. W przypadku odrzutu pi-

famoze zosta¢ odrzucona do tytu, osoba obstugujaca mo-
ze jednak zapanowac nad sitami odrzutu poprzez zacho-
wanie odpowiednich $rodkéw ostroznosci.

» W razie zablokowania sie tarczy lub przerwania opera-
cji ciecia z jakiegokolwiek powodu, nalezy wytaczyé
elektronarzedzie, trzymajac je w bezruchu do momen-
tu catkowitego zatrzymania sie tarczy. W zadnym wy-
padku nie wolno podejmowac préb wyjecia tarczy z
obrabianego przedmiotu ani ciagna¢ pilarki w swoja
strone, gdy tarcza znajduje sie w ruchu. Dziatanie ta-
kie moze spowodowac odrzut. Nalezy zbada¢ przyczyne
zablokowania sie tarczy i podja¢ stosowne dziatania w ce-
lu wyeliminowania problemu.

» Przed ponownym uruchomieniem elektronarzedzia z
tarcza pilarska znajdujaca sie w materiale, nalezy wy-
centrowac tarcze w szczelinie tak, aby zeby nie znaj-
dowaty sie w materiale. Zaklinowanie sig tarczy pilar-
skiej przy ponownym uruchomieniu elektronarzedzia mo-
ze spowodowac uniesienie obrabianego elementu w gore
i odrzut.

» Plyty o duzych rozmiarach nalezy podeprzec¢ przed
przystapieniem do obrobki, aby zminimalizowac ryzy-
ko zablokowania sie tarczy pilarskiej i odrzutu. Duze
ptyty moga sie ugina¢ pod wtasnym cigzarem. Ptyty takie
nalezy podeprze¢ z obydwu stron, w poblizu linii ciecia
oraz krawedzi.

» Nie nalezy uzywac stepionych ani uszkodzonych tarcz.

Stepione lub uszkodzone tarcze powoduja zwezenie rza-
U, Co wigze sie z silniejszym tarciem, ryzykiem zabloko-
wania lub odrzutu tarczy.

» Giebokos¢ i kat cigcia powinny zostac ustawione
przed rozpoczeciem pracy. Zmiana nastaw podczas cie-
cia moze prowadzi¢ do zablokowania i odrzutu tarczy.

» Nalezy zachowac¢ szczegdlna ostroznos¢ podczas wy-
konywania cig¢ w scianach i elementach nieprzejrzy-
stych. Wystajaca czes$c tarczy moze przeciac element,
ktory spowoduje odrzut.

Dziatanie ostony dolnej

» Przed kazdym uzyciem pilarki nalezy sprawdzi¢, czy
ostona dolna zamyka sie prawidtowo. Nie wolno uzy-
wac pilarki, jezeli ostona dolna nie porusza sie swo-
bodnie, a czas jej zamykania budzi zastrzezenia (po-
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winna ona zamykac sie natychmiast). W zadnym wy-
padku nie wolno blokowac lub przywiazywac ostony
dolnej w potozeniu otwartym.Upadek pilarki moze spo-
wodowac wygiecie sie ostony dolnej. Ostone dolna nalezy
otworzy¢, uzywajac dzwigni i sprawdzié, czy porusza sig
ona swobodnie. Nastepnie nalezy przetestowac pilarke,
wykonujac ciecia pod wszystkimi katami i na wszystkich
gtebokosciach, sprawdzajac, czy ostona nie dotyka tarczy
ani innych elementoéw pilarki.

» Przed kazdym uzyciem pilarki nalezy sprawdzi¢ prawi-
dtowos¢ dziatania sprezyny ostony dolnej. Jezeli dzia-
tanie ostony lub jej sprezyny budzi zastrzezenia, przed
uzyciem pilarki nalezy ja odda¢ do naprawy. Wadliwe
elementy, kleiste osady lub nawarstwione widry moga
spowalnia¢ poruszanie sie ostony dolnej.

» Ostone dolng mozna odsunac recznie tylko w przypad-
ku specjalnych rodzajéw cig¢, takich jak ciecia wgteb-
ne i ciecia pod katem. Ostone dolna nalezy otwierac za
pomoca dzwigni. DZzwignie nalezy zwolnic¢, gdy tylko
tarcza zagtebi sie w obrabianym elemencie.Przy
wszystkich innych rodzajach prac, ostona dolna powinna
uchyla¢ sie automatycznie.

» Przed odtozeniem pilarki na tawe lub podtoge nalezy
upewnic sie, ze ostona dolna w catosci zastania tar-
cze.Niezabezpieczona, poruszajaca sie sita inercji tarcza
powoduje przemieszczanie pilarki do tytu i przeciecie
wszystkich obiektéw na jej drodze. Nalezy zwrdci¢ uwage
na czas wybiegu tarczy.

Dodatkowe wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

» Nie wkiadac rak do wyrzutnika wiérow. Istnieje niebez-
pieczenstwo skaleczenia przez obracajace sie elementy.

» Nie wolno pracowac pilarka, trzymajac ja nad gtowa.
Tenrodzaj pracy nie zapewnia wystarczajacej kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

» Elektronarzedzie nalezy trzyma¢ podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia stacjonarnie. Nie
jest ono przystosowane do pracy ze stotem pilarskim.

» Podczas cie¢ wgtebnych, ktére nie sa wykonywane
pod katem prostym, nalezy zabezpieczy¢ podstawe pi-
larki przed ewentualnym przesunigciem sie w hok.
Przesuniecie sie pilarki w bok moze spowodowac zablo-
kowanie sig tarczy pilarskiej, a co za tym idzie odrzut.
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» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
7e sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie uzywac tarcz pilarskich z wysokostopowej stali
szybkotnacej HSS. Tarcze z tej stali mogg fatwo sie zta-
mac.

» Nie wolno cia¢ metali zelaznych. Rozzarzone wiéry mo-
g3 spowodowac zapton systemu odsysania pytu.

» Nalezy stosowa¢ maske przeciwpytowa.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczeristwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazowek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wzdtuznego i po-
przecznego ciecia drewna po linii prostej i pod katem, z wy-
korzystaniem powierzchni oporowej. Przy zastosowaniu od-
powiednich tarcz mozliwe jest ciecie cienkosciennych metali
niezelaznych, np, profili.

Obrobka metali zelaznych jest niedozwolona.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Wiacznik/wytacznik

(2) Blokada wtgcznika/wytacznika

(3) Klucz szesciokatny

(4) Rekojes¢ dodatkowa (powierzchnia izolowana)
(5) Przycisk blokady wrzeciona

(6) Skalakata ciecia

(7)  Sruba motylkowa do ustawiania kata ciecia

(8)  Sruba motylkowa do prowadnicy réwnolegtej
(9) Okienko do kontroli linii ciecia ,,CutControl”
(10) Prowadnica réwnolegta

(11) Ostona (dolna)

(12) Dzwignia przestawna ostony

(13) Podstawa

(14) Sruba motylkowa do wstepnego wyboru kata ciecia
(15) Skala gtebokosci ciecia

(16) Wyrzutnik wiorow

(17) Pokrywa ochronna

(18) Rekojesc¢ (powierzchnia izolowana)
(19) Wrzeciono

(20) Kotnierz

(21) Tarczapilarska

(22) Kotnierz mocujacy

(23) Sruba mocujaca z podktadka

(24) Znacznik ciecia pod katem 45°
(25) Znacznik ciecia 0°

(26) Waz odsysajacy”

(27) Parazaciskow stolarskich®

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-

pletny asortyment wyp g0 Mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.
Dane techniczne
Numer katalogowy 3603CC50..
Moc nominalna W 850
Moc wyjéciowa W 530
Predkos¢ obrotowa bez obcig- min’* 5300
zenia
Maks. gtebokos¢ ciecia
- dlakata0° mm 40
- dlakata 45° mm 26
Blokada wrzeciona °
CutControl °
Wymiary podstawy mm 135x260
Maks. $rednica tarczy mm 130
Min. $rednica tarczy mm 122
Maks. grubos¢ korpusu tarczy mm 1,4
Maks. grubo$c zebow / rozwar- mm 2,7
tos¢ zebow
Min. grubos¢ zebow / rozwar- mm 1,7
tos¢ zebow
Srednica otworu mocujacego mm 16
tarczy
Waga zgodnie z kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014
Klasa ochrony ol

Dane obowigzujg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
pypduktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie roz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-2-5.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
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nego 97 dB(A); poziom mocy akustycznej 108 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-5:

Cigcie drewna: a, = 4,0 m/s%, K = 1,5 m/s’

Cigcie metalu: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
durg pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga roznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynno$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Nalezy stosowac tarcze, ktorych maksymalnie dopusz-
czalna predkosc¢ jest wyzsza od predkosci obrotowej
elektronarzedzia bez obciazenia.

Zakladanie/wymiana tarczy pilarskiej

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac rekawic
ochronnych. Przy kontakcie z tarcza pilarska istnieje nie-
bezpieczenstwo zranienia.

» W zadnym wypadku nie wolno uzywac tarcz szlifier-
skich jako narzedzi roboczych.

» Nalezy stosowac wytacznie tarcze pilarskie, ktérych
parametry sa zgodne z podanymi w niniejszej instruk-
cji obstugi i na elektronarzedziu, oraz takie, ktore zo-
staly przetestowane zgodnie z wymaganiami normy
EN 847-1i sa odpowiednio oznakowane.
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Wyhor tarczy

Lista zalecanych tarcz znajduije sie na koricu niniejszej in-
strukcji obstugi.

Demontaz tarczy (zob. rys. A)

W celu wymiany narzedzia roboczego najlepiej jest potozy¢

elektronarzedzie na przedniej cze$ci obudowy silnika.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona (5) i przytrzymac w
tej pozycji.

» Przycisk blokady wrzeciona (5) wolno naciskac tylko
przy nieruchomym wrzecionie. W przeciwnym wypadku
moze doj$¢ do uszkodzenia elektronarzedzia.

- Zapomoca klucza imbusowego (3) wykrecic Srube mocu-

jaca (23), obracajac ja w kierunku @.

Odchyli¢ ostone (11) i mocno ja przytrzymac.

Zdjac kotnierz mocujacy (22) i tarcze (21) z wrzeciona

(19).

Montaz tarczy (zob. rys. A)

W celu wymiany narzedzia roboczego najlepiej jest potozy¢

elektronarzedzie na przedniej czesci obudowy silnika.

- Oczyscic tarcze (21) i wszystkie elementy mocujace.

- Odchyli¢ ostone (11) i mocno ja przytrzymac.

- Zatozy¢ tarcze (21) na kotnierz (20). Kierunek ciecia ze-
bow (wskazany przez strzatke umieszczong na tarczy)
musi by¢ zgodny z kierunkiem wskazywanym przez strza-
tke, umieszczong na pokrywie ochronnej (17).

- Zatozy¢ kotnierz mocujacy (22) i wkreci¢ srube mocujaca
(23), obracajac ja w kierunku @. Nalezy przy tym zwrdci¢
uwage na wiasciwe potozenie kotnierza mocujacego
uchwytu (22) i kotnierza mocujacego (20).

- Nacisnac przycisk blokady wrzeciona (5) i przytrzymac w
tej pozycji.

- Zapomocg klucza imbusowego (3) dokreci¢ srube mocu-
jaca (23), obracajac jg w kierunku @. Moment dokrecania
powinien wynosi¢ 6-9 Nm, co odpowiada mocnemu do-
kreceniu reka plus dodatkowo % obrotu.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0s6b
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Oilejest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtfania-
czem klasy P2.

Bosch Power Tools
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Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Zewnetrzny system odsysania pytu

Zatozy¢ adapter do odsysania pytu (osprzet) nawaz
odsysajacy (26) (osprzet) az do styszalnego zablokowania.
Podfaczy¢ adapter do odsysania pytu do wyrzutnika
wiorow (16) na elektronarzedziu, a waz odsysajacy (26) do
odkurzacza (osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-

narzedzia, znajduje sie na koricu niniejszej instrukcji obstugi.

Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane bezposrednio poprzez
gniazdo wtykowe uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wiaczaniem. Odkurzacz uruchamiany jest wéwczas

automatycznie w momencie zataczenia zasilania w elektrona-

rzedziu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
W Niemczech dyrektywa TRGS 553 wymaga stosowania do
pytu drewnianego przetestowanych urzadzen do odsysania
pytu. Do celdéw przemystowych nie wolno uzywac systemow
odsysania pytu z pojemnikiem na pyt. W przypadku pozosta-
tych materiatow uzytkownik profesjonalny musi uzgodnic¢
spetnienie specjalnych wymagan z odpowiednim zrzesze-
niem zawodowym.

System odsysania pytu z workiem na pyt

W przypadku drobniejszych prac mozna podfaczy¢ do narze-

dzia worek na pyt (osprzet). Zatozy¢ krociec worka na pyt na
wyrzutnik wioréw (16). W celu zapewnienia optymalnej wy-
dajnosci odsysania worek na pyt nalezy regularnie oproz-
niac.

Praca

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Tryby pracy

Ustawianie gtebokosci cigcia (zob. rys. B)

» Gtebokos¢ cigcia nalezy dopasowac do grubosci obra-
bianego elementu. Spod obrabianego elementu zeby
tarczy powinny wystawac na dtugos$¢ mniejsza niz ich cat-
kowita wysokosc¢.

Odkrecié srube motylkowa (14). Aby zmniejszy¢ gtebokos¢

ciecia, nalezy odsunac pilarke od podstawy (13), natomiast

aby zwiekszy¢ gtebokos¢ ciecia nalezy wsunac pilarke gte-
biej, w kierunku podstawy (13). Ustawic wtasciwa gtebo-
kosc¢, postugujac sie skalg gtebokosci cigcia (15). Ponownie

mocno dokreci¢ srube motylkowa (14).

Ustawianie kata cigcia

Odkrecic¢ srube motylkowa (7). Odchyli¢ na bok pilarke.
Ustawi¢ zadang wartos$¢ na skali (6). Ponownie mocno do-
kreci¢ srube motylkowa (7).

Wskazéwka: Podczas cie¢ pod katem gtebokos$¢ cigcia jest
mniejsza niz wskazana warto$¢ na skali gtebokosci ciecia
(15).

Znaczniki ciecia (zob. rys. C)

Okienko ,CutControl” (9), ktore mozna odchyli¢ do przodu,
pomaga w precyzyjnym prowadzeniu pilarki tarczowej
wzdtuz wyrysowanej na obrabianym materiale linii cigcia.
Okienko ,,CutControl” (9) posiada dwa znaczniki jeden do
ciecia pod katem prostym i jeden do ciecia pod katem 45°.
Znacznik ciecia 0° (25) wskazuje pozycje tarczy podczas cig-
cia pod katem prostym. Znacznik ciecia 45° (24) wskazuje
pozycje tarczy podczas ciecia pod katem 45°.

/

Dla wykonania precyzyjnego ciecia nalezy przytozy¢ pilarke
tarczowa do elementu obrabianego tak, jak pokazano na ry-
sunku. Najlepsze efekty osiagnie sie, jezeli przeprowadzi sie
uprzednio cigcie prébne.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie, nalezy nacisnac najpierw na-

cisnac blokade wiacznika/wytacznika (2), nastepnie naci-

sna¢ wiacznik/wytacznik (1) i przytrzymac go w tej pozycji.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-

tacznik (1).

Wskazowka: Ze wzgleddéw bezpieczenstwa wacznik/wy-

tacznik (1) nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej.

Przez caty czas obrobki musi by¢ nacisniety przez osobe ob-

stugujaca.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Tarcze nalezy chronic przed upadkiem i uderzeniami.

Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢ rownomiernie, lekko je
popychajac w kierunku ciecia. Zbyt silny posuw powoduje
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znaczne zmniejszenie trwato$ci elektronarzedzia i moze spo-

wodowac uszkodzenie elektronarzedzia.

Wydajnos$¢ i jakos¢ ciecia zalezg w duzym stopniu od stanu i
rodzaju uzebienia tarczy. Nalezy dlatego uzywac wytacznie
tarcz ostrych i majacych uzebienie dostosowane do pitowa-
nego materiatu.

Cigcie drewna

Wiasciwy wybor tarczy zalezy od rodzaju drewna, jego jako-
$cioraz od tego, czy wykonywane beda ciecia wzdtuzne czy
uko$ne.

Podczas cie¢ wzdtuznych w $wierku powstaja dtugie, spiral-
ne widry.

Pyty buczyny i debiny sg szczegolnie niebezpieczne dla zdro-
wia, dlatego nalezy pracowac wytacznie z zastosowaniem
systemu odsysania pytu.

Cigcie metali niezelaznych

Wskazoéwka: Do ciecia metali niezelaznych nalezy zastoso-
wac odpowiednia, ostra tarcze. Tylko w ten sposob osiagnie
sie czysta linie ciecia i zapobiegnie zablokowaniu tarczy.
Przytozy¢ wigczone elektronarzedzie do obrabianego ele-
mentu i ostroznie dokonac naciecia wstepnego. Nastepnie
kontynuowac prace z lekkim posuwem i bez przestojow.
Ciecie profili nalezy rozpoczyna¢ od waskiej strony. W przy-
padku ciecia ceownikow nie nalezy rozpoczynac z otwartej
strony. Dtugie profile nalezy podeprze¢ - zapobiegnie sie w

ten sposob zablokowaniu sie tarczy i odrzutowi elektronarze-

dzia.

Cigcie z prowadnica rownolegta (zob. rys. D)

Prowadnica réwnolegta (10) umozliwia wykonywanie precy-
zyjnych cie¢ wzdtuz krawedzi obrabianego elementu, a takze
ciecie rownych pasow.

Odkreci¢ $rube motylkowa (8) i wsunac skale prowadnicy
réwnolegtej (10) przez prowadnice w podstawie (13). Usta-
wic¢ zadana szeroko$c¢ ciecia na skali przy odpowiednim
znaczniku ciecia (25) lub (24), zob. rozdziat ,Znaczniki cie-
cia”. Ponownie dokrecic¢ srube motylkowa (8).

Ciecie z prowadnica pomocnicza (zob. rys. E)

Do obroébki wiekszych elementéw lub cigcia prostych krawe-
dzi mozna umocowac na obrabianym elemencie deske lub li-
stwe w charakterze prowadnicy pomocniczej. Cia¢, prowa-
dzac podstawe pilarki tarczowej wzdtuz prowadnicy pomoc-
niczej.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli unikna¢ ryzyka za-

grozenia bezpieczenstwa.
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Ostona musi zawsze swobodnie sie porusza¢ i samoczynnie
zamykac. Dlatego tez nalezy zawsze utrzymywac zakres jej
ruchu w czystosci. Kurz i wiéry nalezy usuwac za pomoca
miekkiego pedzelka.

Tarcze bez powtok ochronnych mozna chroni¢ przed korozja
poprzez natozenie cienkiej warstwy oleju bezkwasowego.
Przed przystapieniem do ciecia nalezy usuna¢ olej, gdyz mo-
ze on zabrudzi¢ drewno.

Resztki zywicy i kleju na tarczy obnizaja jako$¢ ciecia. Dlate-
go nalezy po kazdym uzyciu oczyscic tarcze.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do cze$ci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktow obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch
oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢

do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

X

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!
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160992A67J1(22.03.2021)


http://www.serwisbosch.com
mailto:bsc@pl.bosch.com
http://www.bosch-pt.pl
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

12| Cestina
Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STR AHA  Prostudujte si viechny
bezpecénostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k draztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepieceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
nafadi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpe¢nostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spina¢em, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.
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» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pFislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtze vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpeénost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni pokyny pro okruzni pily
Proces fezani

> m NEBEZPECi: Ruce drzte v bezpeéné vzdalenosti
od mista fezu a od pilového kotouce. Drzite-li pilu
obéma rukama, nehrozi vam jejich poranéni pilovym
kotoucem.

» Nesahejte pod obrobek. Ochranny kryt vas pod
obrobkem pred kotou¢em neochrani.

» Pfizpiisobte hloubku fezu tloustce obrobku. Pod
obrobkem by nemél vycnivat cely zub pily.

» Obrobek nikdy nedrzte ani v ruce, ani polozeny na
koleni. Pripevnéte obrobek ke stabilni podlozce.
Spravné upevnéni obrobku je dilezité proto, Ze
minimalizuje ohroZeni téla uZivatele, zablokovani kotouce
i riziko ztraty kontroly nad naradim.

» Provadite-li operaci, pfi které se miiZze naradi dostat
do kontaktu se skrytou elektroinstalaci nebo vlastnim
napajecim kabelem, drzte elektrické naradi za
izolované uchopovaci plochy. Pfi kontaktu s vodicem
pod napétim se nechranéné kovové ¢asti elektrického
naradi dostanou také pod napéti a mohou zranit obsluhu
elektrickym proudem.

» Pii podélném fezani vzdy pouzivejte podélnou vodici
listu a voditko pro pfimy fez. Zvysi se tim presnost fezu
a snizi riziko zaseknuti kotouce.
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» Pouzivejte vzdy jen kotouce se spravnou velikosti
i tvarem (diamantovym nebo oblym) upinaciho
otvoru. Kotouce, které neodpovidaji upeviiovacimu
systému pily, se budou otacet nerovnomérné a mohou
zpisobit ztratu kontroly nad naradim.

» Nikdy nepouzivejte poskozené nebo nespravné
podlozky ¢i Srouby k upevnéni kotouce. Podlozky
a Srouby k upevnéni kotouce byly specialné navrzeny pro
vasi pilu pro optimalni vykonnost a bezpeény provoz.

PFic¢iny zpétného razu a souvisejici pokyny

- zpétny raz je nahla reakce zaseknutého, zablokovaného

nebo vyoseného pilového kotouce, ktera zplisobi

nekontrolované zvednuti pily vzhlru z obrobku smérem

k obsluze;

- jestlize se kotou¢ zasekne nebo zablokuje pfi uzavieni

fezné spary, kotouc se zastavi a motor reaguje vymrsténim

jednotky smérem k obsluze;

- jestlize dojde ke zkrouceni nebo vyoseni kotouce v fezu,

zuby na zadnim okraji kotouce se mohou zanofit do horniho

povrchu dreva a zplsobit uvolnéni kotouce z fezné spary
ajeho vymrsténi zpét smérem k obsluze.

Zpétny raz je vysledkem Spatnych a/nebo nespravnych

pracovnich postupl a podminek pfi pouZiti pily a lze mu

zabranit dodrZovanim pfislusnych nize uvedenych opatfeni.

» Pilu drzte pevné a paze umistéte tak, abyste byli
schopni odolat zpétnému razu. Télo umistéte
z jakékoli bocni strany kotouce, ale ne v jeho fezné
linii. Zpétny raz mize zpiisobit odskoceni pily dozadu, ale
sile zpétného razu se Ize branit, paklize jsou dodrZovana
prislusna opatreni.

» Pokud se kotou¢ blokuje nebo z jakéhokoli diivodu
prerusite Fezani, uvolnéte spoust a drzte pilu
v obrobku, dokud se kotouc zcela nezastavi. Je-li
kotouc stale v pohybu, nikdy se nepokousejte pilu
z obrobku vyjmout nebo ji vytahnout zpét, jinak hrozi
riziko zpétného razu. Zjistéte dlivod blokovani kotouce
a pfijméte opatreni, aby k nému nedochazelo.

» Pri opétovném spousténi pily v obrobku nastavte pilu
do stfedu Fezné spary tak, aby se zuby nedotykaly
materialu. Dojde-li pfi opétovném spusténi pily
k zablokovani kotouce, miize se uvolnit smérem vzhiru
nebo zpiisobit zpétny raz.

» Velké panely fadné podepiete, abyste minimalizovali
riziko zaseknuti kotouce a zpétného razu. Velké panely
se prohybaji vlastni hmotnosti. Podpora musi byt
umisténa pod panelem na obou stranach v blizkosti linie
fezu a na okrajich obrobku.

» NepouzZivejte tupé nebo poskozené kotouce. Neostré
nebo nespravné nastavené kotouce vytvareji tenkou
feznou sparu, ktera mize zplsobit nadmérné treni,
zaseknuti kotouce a zpétny raz.

» Packy na nastaveni hloubky kotouce a tihlu fezu musi
byt pred zapocetim fezu pevné zajistény. Dojde-li ke
zméné sefizovaciho systému kotouce béhem fezani, mize
zpUsobit zablokovani nebo zpétny raz.
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» Prifezani do stavajicich zdi nebo jinych slepych mist
bud'te obzvlast opatrni. Prochazejici pilovy kotou¢ mize
narazit na objekty, které mohou zpiisobit zpétny raz.

Funkce spodniho krytu

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je spodni kryt
fadné upevnén. S pilou nepracujte, pokud se spodni
kryt nepohybuje volné a okamzité se nezavira. Spodni
kryt nikdy neupeviuijte do oteviené polohy.Pri
netimysiném upusteéni pily mize dojit k ohnuti spodniho
krytu. Spodni kryt zvednéte za vytahovaci rukojet
a zkontrolujte, zda se volné pohybuje a nedotyka se
kotouce ani jiné ¢asti ve vech thlech a hloubkdch fezu.

» Zkontrolujte funkénost pruziny spodniho krytu.
Pokud kryt nebo pruzina nefunguji spravné, je tfeba je
pied pouzitim opravit. Pomala reakce spodniho krytu
mize byt zplisobena poskozenymi ¢astmi, usazeninami
nebo nahromadénim pilin.

» Spodni kryt Ize ruéné stahnout pouze pfi specialnich
fezech, jako jsou ponorné a kombinované fezy. Spodni
kryt zvednéte pomoci vytahovaci rukojeti a uvolnéte
jej, jakmile kotou¢ pronikne do materialu.Pri jakémkoli
jiném druhu fezani by mél byt ochranny kryt ovladan
automaticky.

» Pred kazdym poloZenim pily na stiil nebo podlahu se
ujistéte, Ze spodni kryt zakryva cely
kotou¢.Nechranény, setrvacnosti dobihajici kotou¢
zplsobi pohyb pily vzad a pofezani objekti, se kterymi
prijde do kontaktu. Nezapomerite, Ze i po uvolnéni
spousté trva néjakou dobu, neZ se kotou¢ tplné zastavi.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

» Nesahejte rukama do vyhazovace trisek. Mohli byste se
zranit o otacejici se dily.

» Nepracujte s pilou nad hlavou. Neméte tak nad
elektronaradim dostate¢nou kontrolu.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mUze vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpGsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama
zajistuje spolehlivéjsi vedeni elektronaradi.

» Nepouzivejte elektronaradi stacionarné. Neni uréené
pro provoz se stolem pily.

» Piiponornych fezech, které nejsou provadény
v pravém (ihlu, zajistéte vodici desku pily proti
posunuti do strany. Posunuti do strany mliZze zpdsobit
uvaznuti pilového kotouce, a tedy zpétny raz.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drzeli v ruce.

» Nez elektronaradi odloZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Nepouzivejte pilové kotouce z rychlofezné oceli.
Takové pilové kotouce mohou lehce prasknout.

> Nefezejte zelezné kovy. Zhavé tfisky by mohly zapalit
odsavani prachu.

» Noste ochrannou masku proti prachu.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni méize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektrické naradi je uréené k provadéni podélinych

a pri¢nych rovnych a pokosovych fezli na pevném podkladu
do dreva. S prislusnymi pilovymi kotouci Ize fezat

i tenkosténné nezelezné kovy, napf. profily.

Rezani 7eleznych kovi neni pFipustné.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazen
elektrondradi na strance s obrazky.

(1) Vypinac

(2) Blokovani zapnuti vypinace

(3) Kli¢ na vnitini $estihran

(4) Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(5) Aretacnitlacitko vietena

(6) Stupnice pokosového thlu

(7) Kridlovy Sroub nastaveni pokosového thlu
(8) Kridlovy sroub podélného dorazu

(9) Przor pro linii fezu ,,CutControl*

(10) Podélny doraz

(11) Kyvny ochranny kryt

(12) Packa pro nastaveni kyvného ochranného krytu
(13) Zakladni deska

(14) Kridlovy $roub predvolby hloubky fezu
(15) Stupnice hloubky fezu

(16) Vyfukovani trisek

(17) Ochranny kryt

(18) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

(19) Vreteno pily

(20) Upinaci pfiruba

(21) Pilovy kotou¢

(22) Unaseci priruba

(23) Upinaci $roub s podlozkou

(24) Znackafezu 45°

(25) Znackarezu0°

(26) Odsavaci hadice?
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(27) Pér $roubovacich svérek?

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Cislo zbozi 3603 CC50..
Jmenovity prikon W 850
Vystupni vykon W 530
Otacky naprazdno ot/min 5300
Max. hloubka fezu

- pfi pokosovém thlu 0° mm 40
- pfi pokosovém thlu 45° mm 26
Aretace vietena °
CutControl °
Rozméry zakladni desky mm 135 x 260
Max. priimér pilového kotouce mm 130
Min. priimér pilového kotouce mm 122
Max. tloustka téla kotouce mm 1,4
Max. tloustka zubu / rozte¢ mm 2,7
zubd

Min. tloustka zubu / rozte¢ zub mm 1,7
Upinaci otvor mm 16
Hmotnost podle kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014

Ttida ochrany ol

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto idaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-5.
Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
97 dB(A); hladina akustického vykonu 108 dB(A). Nejistota
K=3dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-5:

Rezani dreva: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s

Rezani kovu: a, = 4,0 m/s2 K = 1,5 m/s?

Urovef vibraci a Grover hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovSem bude elektronaradi
pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou idrzbou, mize se troven hluku a troven

Cestina| 15

vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mlze zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procesu.

Montaz

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz maximalni

dovolena rychlost je vyssi nez pocet volnobéznych
otacek elektronaradi.

Nasazeni/vyména pilového kotouce

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pri montazi pilového kotouce noste ochranné
rukavice. Pri kontaktu s pilovym kotou¢em hrozi
nebezpedi poranéni.

» V zadném pripadé nepouzivejte jako nasazovaci
nastroj brusné kotouce.

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, které odpovidaji
charakteristickym tdajiim uvedenym v tomto navodu
k obsluze a na elektronaradi a jsou vyzkousené podle
EN 847-1 a pFislu$né oznacené.

Vyhér pilového kotouce

Prehled doporucenych pilovych kotouci naleznete na konci
tohoto navodu.

Demontaz pilového kotouce (viz obrazek A)

Pro vyménu nastroje poloZte elektronaradi nejlépe na Celni

stranu krytu motoru.

- Stisknéte aretacni tladitko vietena (5) a drzte ho
stisknuté.

» Aretacni tlacitko vietena (5) ovladejte, jen kdyz je
vireteno pily zastavené. Jinak se mlzZe elektrické naradi
poskodit.

- Klicem na vnitfni $estihran (3) vysroubuijte upinaci $roub
(23) ve sméru @.

- Otocte zpét kyvny ochranny kryt (11) a pevné ho
pridrite.

- Sejméte z vietena pily (19) unaseci pfirubu (22) a pilovy
kotou¢ (21).

Montaz pilového kotouce (viz obrazek A)

Pro vyménu nastroje polozte elektronaradi nejlépe na celni

stranu krytu motoru.

- Vycistéte pilovy kotou¢ (21) a vSechny montované
upinaci dily.

- Otocte zpét kyvny ochranny kryt (11) a pevné ho
pridrite.

Bosch Power Tools

160992A67J1(22.03.2021)



16| Cestina

- Nasadte pilovy kotou¢ (21) na upinaci pfirubu (20).
Smér zabéru zubl (smér ipky na pilovém kotouci)

a Sipka sméru otaceni na ochranném krytu (17) musi
souhlasit.

- Nasadte unaseci prirubu (22) a nasroubuijte upinaci
Sroub (23) ve sméru @. Dbejte na spravnou polohu
unaseci priruby (22) a upinaci priruby (20).

- Stisknéte aretacni tla¢itko vietena (5) a drzte ho
stisknuté.

- Klicem na vnitini Sestihran (3) utahnéte upinaci $roub
(23) ve sméru @. Utahovaci moment ma byt 6-9 Nm, coz
odpovida ruénimu utaZeni plus % otacky.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mtize byt zdravi $kodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachdzejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni's pfidavnymi latkami pro

oSetreni dfeva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouZivejte pro dany material vhodné
odsdavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

DodrZujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Externi odsavani

Nasadte odsavaci adaptér (prislusenstvi) na odsavaci
hadici (26) (prislusenstvi) tak, aby slysitelné zaskodil.
Spojte odsavaci adaptér s vyfukovanim trisek (16) na
elektrickém naradi a odsavaci hadici (26) s vysavatem
(prislusenstvi).

Prehled pripojeni k riiznym vysavactim najdete na konci
tohoto navodu.

Elektronaradi Ize zapojit pfimo do zasuvky univerzalniho
vysavace Bosch se zafizenim pro dalkové spusténi. Ten se
automaticky spusti pfi zapnuti elektronaradi.

Vysava¢ musi byt vhodny pro rezany material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

V Némecku jsou na dievény prach na zékladé TRGS 553
vyzadovana vyzkous$ena odsavaci zafizeni, interni odsavani
se v podnikatelské oblasti nesmi pouzivat. V pfipadé jinych
materialli si musi komeréni uzivatel vyjasnit specialni
pozadavky s prislusnym profesnim sdruzenim.

Interni odsavani s vakem na prach
U mensich praci miiZete pfipojit vak na prach (pfislusenstvi).
Nasad'te hrdlo vaku na prach pevné na vyfukovani trisek

(16). Vak na prach vcas vyprazdnéte, aby bylo zabezpeceno
optimalni zachycovani prachu.

Provoz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Druhy provozu

Nastaveni hloubky fezu (viz obrazek B)
» Hloubku fezu pFizpiisobte podle tloustky obrobku. Pod
obrobkem by méla byt viditelna necela vyska zubu.
Povolte kridlovy Sroub (14). Pro mensi hloubku fezu
odtahnéte elektrické naradi od zakladni desky (13), pro
vétsi hloubku rezu pritlacte elektrické naradi k zakladni
desce (13). Nastavte poZzadovany rozmér na stupnici
hloubky fezu (15). Kridlovy Sroub opét utahnéte (14).

Nastaveni pokosového tihlu

Povolte kridlovy Sroub (7). Otocte pilu na stranu. Nastavte
pozadovany rozmér na stupnici (6). Kridlovy Sroub (7) opét
utahnéte.

Upozornéni: U pokosovych fezil je hloubka fezu mensi nez
hodnota zobrazena na stupnici hloubky fezu (15).

Znacky fezu (viz obrazek C)

Dopredu vyklapéci prizor ,,CutControl” (9) slouzi

k presnému vedeni okruzni pily podle ¢ary fezu vyznacené na
obrobku. Priizor ,CutControl* (9) ma vzdy jednu znacku pro
pravouhly fez a jednu pro fez pod Ghlem 45°.

Vyznaceni fezu 0° (25) vyznacuje polohu pilového kotouce
pfi pravothlém fezu. Vyznaceni fezu 45° (24) vyznacuje
polohu pilového kotouce pfi fezu pod thlem 45°.

7
R R

Pro rozmérové presny fez nasad'te kotoucovou pilu na
obrobek tak, jak je znazornéno na obrazku. Nejlépe provedte
jeden zkusebni fez.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektrického naradi nejprve stisknéte blokovani
zapnuti (2) a poté stisknéte vypinac (1) a drzte ho stisknuty.
Pro vypnuti elektrického naradi vypinac (1) uvolnéte.
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Upozornéni: Z bezpecnostnich divodi nelze spinac (1)
zaaretovat, nybrz musi zistat béhem provozu neustale
stlaceny.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Chrarte pilovy kotouc¢ pred Gderem a narazem.

Vedte elektrické naradi rovnomérné a s mirnym posuvem ve

sméru fezu. Prili§ velky posuv vyrazné zkracuje Zivotnost

nastrojli a mlize poskodit elektrické naradi.

Vykon fezani a kvalita fezu podstatné zavisi na stavu a tvaru

zubi pilového kotouce. Pouzivejte proto jen ostré pilové

kotouce vhodné na fezany material.

Rezani dieva

Spravna volba pilového kotouce se fidi podle druhu dreva,

kvality dreva, a zda jsou pozadovany podélné, nebo prictné

fezy.

Pri podélnych fezech do smrkového dreva vznikaji dlouhé,

spiralovité trisky.

Bukovy a dubovy prach je mimoradné zdravi $kodlivy, proto

pracujte pouze s odsavanim prachu.

Rezani nezeleznych kovii

Upozornéni: Pouzivejte pouze ostry pilovy kotou¢ vhodny
pro nezelezné kovy. Ten zarucuje Cisty fez a zabranuje
sevreni pilového kotouce.

Proti obrobku vedte pouze zapnuté elektrické naradi
aopatrné ho nafiznéte. Nasledné pracujte s malym posuvem
abez preruseni dal.

Rez u profil(i zacinejte vzdy na tizké strané, u profilfi tvaru U
nikdy ne na oteviené strané. Dlouhé profily podeprete, aby
se zabranilo sevieni pilového kotouce a zpétnému razu
elektrického naradi.

Rezéni s paralelnim dorazem (viz obrazek D)

Paralelni doraz (10) umoziiuje presné fezy podél hrany
obrobku, resp. fezani pruh( se stejnym rozmérem.
Povolte kridlovy Sroub (8) a prostréte stupnici paralelniho
dorazu (10) otvorem v zakladni desce (13). Nastavte
pozadovanou $ifku fezu jako hodnotu na stupnici podle
odpovidajici znacky fezu (25), resp. (24), viz ¢ast
L,Vyznaceni fezu®. Kridlovy Sroub (8) opét utdhnéte.
Rezani s pomocnym dorazem (viz obrazek E)

Pro fezani velkych obrobkii nebo fezani rovnych okraji
mizZete na obrobek upevnit jako pomocny doraz prkno nebo

liStu a kotoucovou pilu vést zakladni deskou podél
pomocného dorazu.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte

zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobie a bezpecné.

Cestina| 17

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést
firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.
Kyvny ochranny kryt se musi vzdy volné pohybovat

a samostatné uzavirat. UdrZujte proto oblast okolo kyvného
ochranného krytu neustale Cistou. Odstrante prach a trisky
Stétcem.

Pilové kotouce bez povrchové tpravy mohou byt chranéné
pred korozi slabou vrstvou oleje neobsahujiciho kyseliny.
Pred fezanim olej opét odstrante, protoze jinak se drevo
zaspini.

Zbytky pryskyrice nebo klihu na pilovém kotouci zhorsuji
kvalitu fezu. Pilovy kotou¢ proto hned po pouzZiti vycistéte.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Bosch Power Tools
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STRAH A Pretitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym priidom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ndrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlPavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym priadom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Snuiru na iné nez uréené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujucich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysSuju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-

dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhyhajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.
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S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie su déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl neskusené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a [ahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpecnt manipuldciu
a ovladanie naradia v neo¢akavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné upozornenia pre pouzivanie
okruznych pil
Postup pri rezani

> ﬂ NEBEZPEGENSTVO: Ruky majte v bezpeénej
vzdialenosti od miesta pilenia a pilového kotuca. Ak
oboma rukami drzite pilu, nemdzete sa pilovym kotti¢om
porezat.

» Nesiahajte do priestoru pod obrobkom. Ochranny kryt
vas pod obrobkom pred pilovym kotticom nemdze
ochranit.
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» Nastavte hibku rezu podFa hribky obrobku. Z pilového
kottca by mal pod obrobkom pri pileni vyénievat len
jeden cely zub.

» Obrobok nikdy nedrzte ani v ruke, ani polozeny na
kolene. Obrobok zaistite na stabilnej ploche. Je dlezi-
té vhodne uchytit obrobok tak, aby sa minimalizovalo rizi-
ko kontaktu s telom, zablokovania kottca alebo riziko
straty kontroly nad naradim.

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze piliace naradie
dostat do kontaktu so skrytou elektroinstalaciou
alebo vlastnym napajacim kablom, drzte elektrické
naradie za izolované uchopovacie plochy. Pri kontakte
s vedenim pod napatim sa odhalené kovové Casti naradia
dostant pod napitie a pouzivatel moze byt zasiahnuty
elektrickym pradom.

» Prirozrezavani vzdy pouzivajte doraz alebo rovnii
vodiacu listu. Zlepsuje to presnost rezu a znizuje moz-
nost zaseknutia kotuca.

» Vzdy pouzivajte pilové kottice spravnej velkosti a tva-
ru (diamantového alebo oblého tvaru) upinacieho ot-
voru. Pilové kotuce, ktoré nezodpovedaju upinaciemu
systému pily, samozu dostat mimo osi, ¢o spésobuje
stratu kontroly nad naradim.

» Nikdy nepouzivajte poskodené alebo nespravne mati-
ce alebo skrutky. Matice a skrutky na kotd¢ boli navr-
hnuté $pecidlne pre prislusnt pilu na optimalny vykon
a bezpecnost prevadzky.

Priciny spatného razu a stivisiace vystrahy

- spatny raz je nahla reakcia zovretého, zaseknutého alebo

vyoseného pilového kotuca, ktora spdsobuje nekontrolované

zdvihnutie pily nahor a mimo obrobku smerom k obsluhe;

- ked dojde k pevnému zovretiu alebo zaseknutiu pilového

kotti¢a uzavretim reznej Skary pocas pilenia, kotdc sa zastavi

amotor pohanajuci pilu generuje rychly spatny pohyb
smerom k obsluhe;

- v pripade, Ze sa kotu¢ skrti alebo sa dostane mimo osi

rezu, mozu sa zuby na zadnej hrane kottca zanorit do horné-

ho povrchu dreva, ¢o spdsobi, Ze kotd¢ vyskodi von z reznej
$kary a posunie sa spat smerom k obsluhe.

Spatny raz je vysledkom nespravneho pouzivania pily a/

alebo nespravneho pracovného postupu alebo podmienok,

ktorym sa mozno vyhndt pri uplatneni nasledujticich vhod-
nych preventivnych opatreni.

» Pevne uchopte pilu aramena majte v takej polohe, aby
dokazali kompenzovat sily spitného razu. Telo majte
v takej polohe, aby bolo na jednej alebo druhej strane
kotiica a nenachadzalo sa presne v reznej linii kotiica.
Spatny raz moze sposobit to, Ze pila skoci naspat, ale sily
spatného razu mozu byt ovladané operatorom, ak dodr-
Ziava prislu$né bezpecnostné opatrenia.

» Pri zaseknuti kottica alebo pri preruseni rezu z akého-
kol'vek dévodu uvolnite spiistacie tla¢idlo a podrzte
pilu bez pohybu v materiali dovtedy, kym sa kotuic tipl-
ne nezastavi. Nikdy sa nepokisajte vytahovat pilu
z obrobku alebo tahat pilu smerom dozadu, pokym je
kotuié v pohybe, pretoze méze dojst k spatnému razu.
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Zistite priciny zaseknutia kottic¢a a prijmite vhodné na-
pravné opatrenia, aby k nemu nedochadzalo.

» Pripokracovani pilenia v obrobku vycentrujte pilovy
kotuc v reznej Skare tak, aby zuby pilového kottica
neboli v kontakte s materialom. Ak sa pilovy kotuc za-
sekne, moze vyskocit nahor alebo pri pokracovani pilenia
mdze dojst spatnému razu v obrobku.

» Aby sa minimalizovalo riziko zovretia a spatného razu,
velké dosky podoprite. Velké panely maji tendenciu
prehybat sa v dosledku vlastnej hmotnosti. Podpery
musia byt umiestnené pod doskou na oboch stranach
v blizkosti linie rezu a v blizkosti okraja dosky.

» Nepouzivajte tupé alebo poskodené kotuice. Neostré
alebo nespravne nastavené kottice sposobuju tzky vykyv,
€o vedie k nadmernému treniu, zaseknutiu kotti¢a a spat-
nému razu.

» Hibka rezu a zaistovacie paky na skosené rezy musia
byt pred pilenim riadne pritiahnuté a zaistené. Ak sa
nastavenie kotti¢a pocas pilenia posunie, moze dojst k za-
seknutiu a spatnému razu.

» Pri pileni do murovanych stien alebo do inych oblasti,
kde méze déjst k zaseknutiu, postupujte mimoriadne
opatrne. Vy¢nievajlci kotu¢ sa moze zarezat do predme-
tov, ktoré mozu sposobit spatny raz.

Funkcia spodného ochranného krytu

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i sa spodny
ochranny kryt zatvara spravne. Nepouzivajte pilu, ak
sa spodny ochranny kryt nepohybuje vol'ne a nezatva-
ra sa okamzite. Nikdy nezaistujte ani neuvizujte spod-
ny ochranny kryt v otvorenej polohe. Ak vam pila
nahodne spadne, moZze sa spodny ochranny kryt ohnit.
Spodny ochranny kryt zdvihnite pomocou odtahovacej ru-
kovdte a uistite sa, Ze sa volne pohybuje. Nedotykajte sa
kotti¢a ani Ziadnej inej ¢asti vo vSetkych uhloch a hibkach
rezu.

» Skontrolujte funkénost spodnej ochrannej pruziny.

V pripade, Ze kryt a pruZina nepracujii spravne, je nut-
né ich pred pouzitim opravit. Spodny kryt méze praco-
vat pomaly v dosledku poskodenych ¢asti, usadenin alebo
nahromadenych necistot.

» Spodny ochranny kryt méze byt manualne odtiahnuty
iba pri $pecialnych rezoch, ako sti vnorené pilenie
a zlozené pilenie. Zdvihnite spodny ochranny kryt po-
mocou odtahovacej rukoviti a hned’ ako pilovy kotué
vnikne do materialu, musite spodny ochranny kryt
uvolnit. Pri véetkych ostatnych rezoch by mal spodny
ochranny kryt fungovat automaticky.

» Pred poloZenim pily na pracovny stél alebo na podlahu
vzdy skontrolujte, ¢i spodny ochranny kryt zakryva pi-
lovy kotu¢. Nechraneny, dobiehajlci kotuc sposobi, ze
pila sa posunie dozadu a moze popilit objekty, s ktorymi
pride do kontaktu. Po uvolneni spustacieho tlacidla po-
Ckajte potrebny ¢as, aby sa kotd¢ dplne zastavil.

Dodatocné bezpecnostné pokyny
» Nesiahajte rukami do oblasti vyhadzovania pilin. M-
Zete sa poranit o rotujlce Casti.

» Nepracujte s pilou nad hlavou. Nebudete tak mat nad
elektrickym naradim dostato¢nu kontrolu.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

» Nepouzivajte elektrické naradie ako stacionarne nara-
die. Nie je dimenzované na prevadzku s pracovnym
stolom.

» Pri ,reze so zanorenim®, ktory sa nevyhotovi v pravom
uhle, zaistite vodiacu dosku pily proti posunutiu na-
bok. Posunutie nabok moze viest k zaseknutiu pilového
listu a tym k spatnému razu.

» Zabezpecte obrohok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

» Nepouzivajte pilové listy z vysokolegovanej rychlorez-
nej ocele (HSS). Takéto pilové listy sa mozu lahko zlomit.

» Nereste zelezné kovy. Zeravé piliny mozu zapalit odsa-
vanie prachu.

» Pouzivajte masku na ochranu proti prachu.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Toto elektrické ndradie je uréené na vykonavanie pozdiznych
a priecnych rezov na pevnom podklade do dreva s rovnym
priebehom rezu aj so Sikmym rezom. So zodpovedajtcimi pi-
lovymi kotd¢mi je mozné rezat aj tenkostenné nezelezné
kovy, ako st napriklad profily.

Opracovavanie Zeleznych kovov nie je pripustné.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Vypinac
(2) Blokovanie zapinania pre vypina¢
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(3) KIa¢ s vnutornym $esthranom

(4) Pridavna rukovat (izolovana tichopova plocha)
(5) Aretacné tlacidlo vretena

(6) Stupnica uhla zosikmenia

(7) Kridlova skrutka predvolby uhla zoSikmenia
(8) Kridlova skrutka pre paralelny doraz

(9) Nahradové okienko pre liniu rezu ,,CutControl*
(10) Paralelny doraz

(11) Vykyvny ochranny kryt

(12) Packa na nastavenie vykyvného ochranného krytu
(13) Zakladna doska

(14) Kridlova skrutka predvolby hibky rezu

(15) Stupnica hibky rezu

(16) Otvor na vyhadzovanie triesok

(17) Ochranny kryt

(18) Rukovit (izolovana tchopova plocha)

(19) Vreteno pily

(20) Upinacia priruba

(21) Pilovy kotuc

(22) Upevniovacia priruba

(23) Upinacia skrutka s podlozkou

(24) Oznacenie rezu 45°

(25) Oznacenie rezu 0°

(26) Odsavacia hadica®

(27) Parzvierok®

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Vecné ¢islo 3603CC50..
Menovity prikon W 850
Vykon W 530
Volnobezné otacky ot/min 5300
Max. hibka rezu

- pri uhle zoSikmenia 0° mm 40
- pri uhle zoSikmenia 45° mm 26
Aretdcia vretena [
CutControl °
Rozmery zakladnej dosky mm 135 x 260
Max. priemer pilového listu mm 130
Min. priemer pilového listu mm 122
Max. hribka tela listu mm 1,4
Max. hrdbka zuba/rozvod zubov mm 2,7
Min. hriibka zuba/rozvod zubov mm 1,7
Upinaci otvor mm 16
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Ruc¢na koticova pila PKS 40

Hmotnost podla kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014
Trieda ochrany ol

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mézu tieto
daje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-5.

Urove hluku elektrického naradia pri pousiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 97 dB(A); Uroven
akustického vykonu 108 dB(A). Neistota K = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-5:
Rezanie dreva: a, = 4,0 m/s”, K = 1,5 m/s’

Rezanie kovu: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Urove vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho ndradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej idrzbe, mé-
Ze sa liroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj €as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibrdcii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pouzivajte len také pilové listy, ktorych maximalna do-
volena rychlost je vyssia ako pocet volnobeznych ob-
ratok vasho elektrického naradia.

Montaz/vymena pilového kotiica

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné pracov-
né rukavice. Pri kontakte s pilovym kotticom hrozi nebez-
pecenstvo poranenia.

» V ziadnom pripade nepouzivajte ako pracovny nastroj
brisne kotuce.
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160992A67J1(22.03.2021)



22 | Slovencina

» Pouzivajte len také pilové kotiice, ktorych charakte-
ristika zodpoveda tidajom uvedenym v tomto navode
na pouzivanie a na elektrickom naradi a ktoré sii tes-
tované podl'a normy EN 847-1 a primerane oznacené.

Vyber pilového listu
Prehlad odportcanych pilovych listov najdete na konci tohto
Navodu na pouzivanie.

Demontaz pilového kottica (pozri obrazok A)

Pri vymene pracovného nastroja polozte najlepsie ru¢né

elektrické naradie na Celnd stranu telesa motora.

- Stlacte aretacné tlacidlo vretena (5) a podrzte ho
stlacené.

» Aretacné tlacidlo vretena (5) aktivujte len pri zastave-
nom vretene pily. Inak sa moZe elektrické naradie po-
Skodit.

- Kracom na skrutky s vnitornym $esthranom (3) vy-
skrutkujte upinaciu skrutku (23) v smere otacania @.

- Otocte vykyvny ochranny kryt (11) naspat a podrzte ho.

- Odoberte upinaciu prirubu (22) a pilovy kotdc (21) z vre-
tena pily (19).

Montaz pilového kotuca (pozri obrazok A)

Pri vymene pracovného nastroja polozte najlepsie ru¢né

elektrické naradie na ¢elnd stranu telesa motora.

- Vycistite pilovy kotuc (21) a vsetky upeviovacie Casti,
ktoré treba namontovat.

- Otocte vykyvny ochranny kryt (11) naspat a podrzte ho.

- Nasadte pilovy kot(i¢ (21) na upinaciu prirubu (20).
Smer rezania zubov (smer $ipky na pilovom kottci) a Sip-
ka pre smer otacania na ochrannom kryte (17) sa musia
zhodovat.

- Nasadte upinaciu prirubu (22) a zaskrutkujte upinaciu
skrutku (23) v smere otacania @. Dbajte na spravnu mon-
taznu polohu unasacej priruby (22) a upinacej priruby
(20).

- Stlacte aretacné tlacidlo vretena (5) a podrzte ho
stlacené.

- Klicom na skrutky s vnatornym Sesthranom (3) utiahnite
upinaciu skrutku (23) v smere otacania @. Utahovaci
moment mé byt 6-9 Nm, ¢o zodpoveda dotiahnutiu rukou
plus % otacky.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahujtcich
olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-
chovanie moZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-
nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0séb, ktoré sa nacha-
dzaju v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo
z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-
Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouZivaju na
osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).
Material, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-
nici.

- Pouzivajte podla moZnosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Externé odsavanie

Zasunte odsavaci adaptér (prislusenstvo) na odsavaciu
hadicu (26) (prislusenstvo) tak, aby pocutelne zaskocil. Pri-
pojte odsavaci adaptér na otvor na vyhadzovanie

triesok (16) na elektrickom naradi a odsavaciu hadicu (26)
na vysavac (prislusenstvo).

Prehlad vztahuijlci sa na pripojenie k roznym vysavatom naj-
dete na konci tohto navodu.

Elektrické naradie sa moze pripojit priamo do zasuvky vysa-
vaca Bosch so zariadenim na dialkové spustenie. Pri spuste-
ni ru¢ného elektrického naradia sa vysavac automaticky za-
pne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouzivajte
Specidlny vysavac.

V Nemecku sa na dreveny prach vyzaduju odsavacie za-
riadenia preskisané na zaklade TRGS (technické pravidla
pre zaobchadzanie s nebezpecnymi latkami) 553. Vlastné
odsavanie sa nesmie pouzivat v priemyselnych oblastiach.
Na iné materialy si musi komerény pouzivatel objasnit $pe-
cialne podmienky s prislusnym profesijnym zdruzenim.
Vlastné odsavanie s vreckom na prach

Pri mensich pracach mozete pripojit vrecko na prach (pri-
slusenstvo) . Odsavaci natrubok vrecka na prach pevne na-
sunte na otvor na vyhadzovanie triesok (16). Vrecko na

prach v¢as vyprazdnite, aby bolo zachytavanie prachu opti-
malne zachované.

Prevadzka

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Druhy prevadzky

Nastavenie hibky rezu (pozri obrazok B)

» Prisposobte hibku rezu hriibke obrobku. Pod obrob-
kom by malo byt vidiet menej pilového listu ako pind vys-
ku zuba pily.

Povolte kridlovu skrutku (14). Ked chcete nastavit mensiu

hibku rezu, odtiahnite elektrické naradie od zékladnej dosky

(13), ked chcete nastavit va&siu hibku rezu, pritlacte

elektrické naradie k zakladnej doske (13). Nastavte pozado-

vany rozmer na stupnici hibky rezu (15). Kridlov skrutku

(14) opat utiahnite.
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Nastavenie uhla zosikmenia

Povolte kridlovt skrutku (7). Vyklopte pilu nabok. Nastavte
pozadovanu hodnotu na stupnici (6). Kridlovt skrutku (7)
opat utiahnite.

Upozornenie: Pri $ikmych rezoch je hibka rezu mensia ako
zobrazena hodnota na stupnici hibky rezu (15).

Znacky rezu (pozri obrazok C)

Vyklopny priezor ,,CutControl“ (9) sltzi na presné vedenie
okruznej pily po linii rezu nanesenej na obrobku. Priezor
,CutControl“ (9) ma jednu znacku pre pravouhly rez a jednu
pre 45°rez.

Znacka rezu 0° (25) znazornuje poziciu pilového kottca pri
pravouhlom reze. Znacka rezu 45° (24) znazornuje poziciu
pilového kotudca pri 45° reze.
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Ak chcete rezat presny rozmer, prikladajte kotacovu pilu

k obrobku podla obrazku. Odporti¢ame vam vykonat skii$ob-

ny rez.

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napatie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom $titku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Zapinanie/vypinanie

Aby ste elektrické naradie uviedli do prevadzky, aktivujte
najprv blokovanie zapinania (2) a potom stlacte vypinac (1)
a podrzte ho stlaceny.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (1).
Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa vypinac (1)
neda zaaretovat, ale musi zostat pocas prevadzky stale
stlaceny.

Upozornenia tykajtice sa prac

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Chrante pilové listy pred narazom a iderom.

Elektrické naradie ved'te rovnomerne a s miernym posuva-

nim v smere rezu. Prili$ intenzivne postvanie dopredu pod-

statne zniZuje Zivotnost vkladacich nastrojov a moze $kodit

elektrickému naradiu.

Rezaci vykon a kvalita rezu zavisia predovsetkym od stavu pi-

lového listu a tvaru jeho zubov. Pouzivajte preto len ostré pi-

lové listy, ktoré sti vhodné pre konkrétny obrabany material.
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Rezanie dreva

Spravna volba pilového listu sa riadi druhom dreva, kvalitou
dreva atym, ¢i sa pozaduju so zretefom na smer vldkna po-
zdlzne alebo priecne rezy.

Pri pozdiznych rezoch do smrekového dreva vznikajt dihé,
Spiralovité triesky.

Bukovy a dubovy prach je mimoriadne zdravie ohrozujuci,
preto pracujte len s odsavanim prachu.

Rezanie nezeleznych kovov

Upozornenie: Pouzivajte len ostry pilovy kotu¢ vhodny pre
nezelezné kovy. To Vam zarudi vytvorenie Cistého rezu a za-
brani zablokovaniu pilového listu.

Rucné elektrické naradie pristvajte k obrobku v zapnutom
stave a narezavajte ho opatrne. Potom pracuijte dalej

s malym posuvom a bez prerusovania.

Pri rezani profilov zacinajte rezat vzdy na tzkej strane, pri
U-profiloch nikdy nezacinajte rezat na otvorenej strane. Ak
st profily dlhé, podlozte ich, aby ste zabranili zablokovaniu
pilového listu a vyhli sa spatnému razu ruéného elektrického
naradia.

Rezanie s paralelnym dorazom (pozri obrazok D)
Paralelny doraz (10) umoziuje presné rezy pozdiz hrany ob-
robku, pripadne rezanie pasov rovnakych rozmerov.
Povolte kridlovu skrutku (8) a posurite stupnicu paralelného
dorazu (10) cez vedenie v zakladnej doske (13). Nastavte
pozadovanu $irku rezu ako hodnotu na stupnici na prislus-
nom oznaceni rezu (25), prip. (24), pozri odsek ,Znacky
rezu”. Kridlovd skrutku (8) opat utiahnite.

Rezanie s pomocnym dorazom (pozri obrazok E)

Pri obrabani vacsich obrobkov resp. pri rezani rovnych hran
mozete ako pomocny doraz upevnit na obrobok nejaku do-
sku alebo listu a potom viest kottcovu pilu zdkladnou doskou
pozdf? tohto pomocného dorazu.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrZiavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeé-
ne.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Vykyvny ochranny kryt sa musi dat vzdy volne pohybovat

amusi sa samocinne uzavierat. Okolie vykyvného ochranné-

ho krytu preto udrziavajte vzdy v Cistote. Odstrarte prach

a triesky pomocou Stetca.

Pilové kottice bez povrchovej vrstvy je mozné chranit pred

nastupom korozie tenkou vrstvou oleja neobsahujtceho ky-

seliny. Pred pilenim olej opat odstrarite, inak by sa drevo za-
flakovalo.
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Zvysky Zivice alebo gleja na pilovom liste negativne ovplyv-
nuju kvalitu rezu. Po pouziti preto pilové listy hned vycistite.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

X

Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného
odpadu z doméacnosti!

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

IFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy slyos testi sériilésekhez vezethet.
Keérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kdvetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeléddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
moédon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétdl
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktdl és
élektdl, valamint mozgé gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az dramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. Akiiltéri
hosszabbitd hasznélata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. A hibadram-véddkapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig véddszem-
iiveget. Avédéfelszerelések, minta porvédd alarc, csu-
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szashiztos véddcipd, véddsapka és flilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zodjon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bé ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhdt, az ékszereket és a hosszi
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikédnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozd biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

>

Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
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férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellenérizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalédott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazdsa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi eldirasok a korfiirészek szamara

Vagasi eljarasok

> m VESZELY: Tartsa tavol a kezét a vagasi teriilettél
és a fiirészlaptol. Ha mindkét kezével tartja a flirészt, ak-
kor a flrészlap nem vaghatja meg a kezét.

» Ne nyiiljon a munkadarab ala. A védébira nem tudja
megvédeni Ont a flirészlap munkadarab alatti részétol.

» Avagasi mélységet a megmunkalasra keriilé6 munka-
darab vastagsaganak megfeleloen kell megvalasztani.
A munkadarab alatt a flirészlap teljes foganal kisebb rész-
nek szabad csal kilatszania.

» Vagas kozben sohase tartsa a munkadarabot a kezével
vagy a térdére fektetve. Rogzitse egy stabil alaphoza
megmunkalasra keriilé munkadarabot. Fontos, hogy a
munkadarabot megfelelden alatamassza, nehogy veszé-
lyeknek tegye ki magat, vagy a flirészlap beékelddjon vagy
elvessze az uralmat a kéziszerszam felett.
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» Az elektromos kéziszerszamot a szigetelt markolatfe-
liileteknél fogja, ha olyan miiveletet hajt végre, mely-
nek soran a vago tartozék rejtett vezetékekhez vagy
az elektromos kéziszerszam sajat tapvezetékéhez ér-
het. Egy fesziiltség alatt alld vezeték megérintése kovet-
keztében az elektromos kéziszerszam hozzaférhetd részei
is fesziiltség ala keriilnek és a kezeldt aramiités érheti.

» Hasitashoz hasznaljon mindig egy parhuzamvezetét
vagy sarokiitk6z6t. Ez megnoveli a vagasi pontossagot
és csokkenti annak a valoszintiségét, hogy a flirészlap be-
ékeldik.

» Mindig csak helyes méretii és megfeleld rogzito nyi-
lassal (példaul rombuszalaku vagy korkeresztmetsze-
tii) ellatott fiirészlapokat hasznaljon. Azok a fiirészla-
pok, amelyek nem illenek a rogzitd alkatrészeikhez, nem
futnak korben, melynek kovetkeztében a kezelG elveszit-
heti a késziilék feletti uralmat.

» Sohase hasznaljon megrongaldodott vagy helytelen fii-
részlap alatéteket vagy csavart. A flirészlap alatétek és
a csavar kiilon az On f(irészéhez van kialakitva, hogy opti-
malis teljesitményt és biztonsagos lizemelést eredmé-
nyezzen.

A visszartigas okai és az ezzel kapcsolatos figyelmezteto

tajékoztatok

-avisszarugas alatt a beszorult, beékel6dott vagy nem meg-

feleléen beallitott flrészlap hirtelen reakciojat értjiik, amely

ahhoz vezet, hogy az iranyithatatlanna valt f(irész kiemelke-
dik a munkadarabbol és a kezel6 felé pattan;

- amikor a flrészlap beékelddik vagy azt az 6sszezarddo va-

gas beszoritja, a flrészlap hirtelen lelassul és a motor reakci-

0ja az egységet nagy sebességgel a kezeld felé mozgatja;

- Ha a flirészlap a vagasban meggorbiil vagy elhajlik, a flrész-

lap hatso szélénél talalhato fog belevaghat a fa fels feliileté-

be és a flirészlap ennek kovetkeztében kiemelkedhet a va-
gashol és hatrafelé, a kezel6 felé pattanhat.

Egy visszar(gas a flrész hibas vagy helytelen hasznalatanak

kovetkezménye, amelyet az alabbiakban leirasra kertilé meg-

felel§ biztonsagi intézkedésekkel meg lehet gatolni.

» Afiirészt mindig erdteljesen fogja és hozza a kezét
olyan helyzetbe, hogy ellen tudjon allni a visszartigasi
eroknek. A teste afiirészlap egyik vagy masik oldalan
legyen, de sohasem egy sikban a fiirészlappal. A f(irész
visszarligasa ahhoz vezethet, hogy a fiirész hirtelen hatra-
felé ugorjon, de a visszartigasi erékre a kezelé megfeleld
biztonsagi intézkedésekkel megfeleléen tud reagalni.

» Ha afiirész beékelddik, vagy ha On barmely okhol
megszakitja a fiirészelést, engedje el a kapcsolét és
tartsa a fiirészt mozdulatlanul, amig a fiirészlap telje-
sen leall. Sohase probalja meg kivenni a fiirészt a va-
gashol, vagy hatrafelé hizni, amig a fiirészlap mozgas-
ban van. Ellenkez6 esethen visszartigas léphet fel. Al-
lapitsa meg és sziintesse meg a flirészlap beékelddésének
vagy leblokkolasanak okat.

» Amikor gjrainditja a munkadarabban a fiirészt, koz-
pontozza a vagasban a fiirészlapot, tigy, hogy a fiirész
fogai ne érjenek hozza az anyaghoz. Ha a flirészlap be-

ékelddott, akkor az a fiirész Gjrainditasakor kiemelkedhet
amunkadarabbdl, vagy egy visszartigast okozhat.

» Ahosszii lemezeket tamassza ala, hogy minimumra
csokkentse a fiirészlap beékelédésének és a visszaru-
gasnak a kockazatat. A nagyobb lemezek a sajat stlyuk
alatt meghajolhatnak. A lemezt mind a vagasi vonal koze-
|ében, mind a szélénél a flirészlap mindkét oldalan ala kell
tamasztani.

» Ne hasznaljon tompa, vagy megrongalddott fiirészla-
pokat . Az életlen vagy helyteleniil beallitott flirészlapok
tul keskeny vagasi vonalat hoznak létre, amely tdl nagy
strlodashoz, a firészlap beszorulasahoz és visszarugas-
hoz vezet.

» Afiirészlap mélységét és a vagasi szoget beallito rog-
zitokarokat a vagas elétt szorosan rogziteni kell. Ha a
flirészlap bedllitasa vagas kozben elmozdul, ez beékeld-
déshez és visszarligashoz vezethet.

» Meglévd falakban vagy mas, kiviilrél be nem lathato
teriileteken végzett vagasoknal kiilonds 6vatossaggal
jarjon el . Az athatolo flirészlap olyan targyakba vaghat
bele, amelyek visszarigast okoznak.

Az als6 véddbiira miikodése

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy az alsé védo-
bura helyesen zar-e. Ne hasznalja a fiirészt, ha az also
védobiira nem mozog szabadon és nem zarodik le
azonnal. Sohase rogzitse nyitott helyzetben (kapcs-
ccsal, kotéllel, sth.) az alsé véddbiirat. Ha a fiirész vé-
letleniil leesik, az als6 védGbura meggorbiilhet. Hajtsa fel
avisszahuzo karral az als védéburat és gy6zédjon meg
arrol, hogy az szabadon mozog és semmilyen vagasi mély-
ség és vagasi szog esetén sem ér hozza sem a flirészlap-
hoz, sem mas alkatrészekhez.

» Ellendrizze az alsé véddbuira rugdjanak miikddését .
Ha a védébura és a rugé nem miikodik helyesen, azo-
kat a tovabbi hasznalat el6tt meg kell javitani. ElGfor-
dulhat, hogy az als6 véddbuira megrongalodott alkatré-
szek, gumilerakodasok vagy szennyez6dések miatt csak
lassan mikodik.

» Az also véddhiirat csak bizonyos kiilonleges vagasok-
hoz, mint a "bemeriilé vagasok" és az "illeszt6 vaga-
sok", kézzel lehet visszahtizni. El6szor hajtsa fel a
visszahiiz6 karral az als6 véddhiirat és mihelyt a fii-
részlap belép a munkadarabba, engedje el azt. Az als6
véddburanak barmely mas flrészelési munkahoz automa-
tikusan kell makddnie.

» Mindig iigyeljen arra, hogy az alsé véddbura betakarja
a fiirészlapot, miel6tt letenné a fiirészt a munkapadra
vagy a padlora.egy letakaratlan, még kifutas alatt allo fii-
részlap a flirészt hatrafelé mozgatja, és az mindenbe bele-
vag, ami az Utjaba kerdil. Legyen tudataban annak az id6-
nek, amelyre a flirészlapnak van sziiksége ahhoz, hogy a
kapcsolo elengedése utan lealljon.

Kiegészito biztonsagi eléirasok
» Ne nyiiljon bele a kezével a forgacskivetdbe. Ellenkezé
esetben a forgo alkatrészektl sériiléseket szenvedhet.
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» Ne dolgozzon a fiirésszel a feje felett. igy nem tud meg-
felelden uralkodni az elektromos kéziszerszam felett.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Munka kézben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrdl,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» Ne iizemeltesse az elektromos kéziszerszamot stacio-
ner iizemben. A késziilék egy flirészasztallal valo izemel-
tetéshez nincs méretezve.

» A nem merdleges besiillyesztéses vagasoknal biztosit-
sa be a fiirész vezetélapjat az oldaliranyt elmozdulas
ellen. Egy oldaliranyl elmozdulas a flirészlap beékelédé-
séhez és igy egy visszarlgashoz vezethet.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Ne hasznaljon HSS-acél fiirészlapokat. Az ilyen fiirész-
lapok kénnyen eltorhetnek.

» Ne fiirészeljen vasfémeket. Az izz6 forgacsok meggyuijt-
hatjak a porelszivot.

» Viseljen porvédé alarcot.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizh6z és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els6 részében
taldlhat¢ abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett, fabol késziilt munka-
darabokban hosszanti és keresztiranyu egyenes vagasok és
sarkaldszogben végzett vagasok végrehajtasara szolgal.
Megfeleld flrészlapokkal vékony falt szinesfém alkatrészek,
példaul profilok is flirészelhetdk.

A késziilékkel vasfémeket megmunkalni tilos.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

(1) Be-/kikapcsold
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(2) Abe-/kikapcsold bekapcsolas reteszeldje

(3) Belsd hatlapt csavarkulcs

(4) Pétfogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)

(5) Orso reteszelé gomb
(6) Sarkaloszog skala

(7) Szarnyascsavar a sarokszog-elévalasztashoz
(8) Szarnyascsavar a parhuzamos iitk6z6hoz
(9) Kémleléablak a ,,CutControl“ vagasi vonalhoz

(10) Péarhuzamvezetd
(11) Lengd véddburkolat

(12) Lengd véddburkolat beallito kar

(13) Alaplap

(14) Szarnyascsavar a vagasi mélység elévalasztasahoz

(15) Vagasi mélységi skala
(16) Forgacskiveté
(17) Védobura

(18) Fogantyl (szigetelt fogantyt-feliilet)

(19) Firésztengely

(20) Szoritokarima

(21) Korfiirészlap

(22) Felfogd karima

(23) Befogocsavar alatéttel
(24) Vagasi szog jele 45°
(25) 0°-o0s vagasi jelolés
(26) Elszivé tomls”

(27) 1 par csavaros szorité®

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Kézi korfiirész PKS 40

Rendelési szam 3603 CC50..
Névleges felvett teljesitmény W 850
Leadott teljesitmény W 530
Uresjarati fordulatszam perc’ 5300
Végasi mélység

- 0°sarokszog esetén mm 40
- 45°sarokszog esetén mm 26
Tengely reteszelés °
CutControl °
Az alaplap méretei mm 135x260
max. flirészlap atméré mm 130
min. flirészlap atméré mm 122
max. flirészlapmag vastagsag mm 1,4
max. fogvastagsag/-kihajlas mm 2,7
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Kézi korfiirész PKS 40

min. fogvastagsag/-kihajlas mm 1,7
Befogofurat mm 16
Slly az kg 2,6

L,EPTA-Procedure

01:2014” (2014/01 EPTA-elja-

ras) szerint

Erintésvédelmi osztaly ol
Aadatok 230 V halézati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltérd fe-

sziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-5 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelési zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 97 dB(A); hangteljesitmény-
szint 108 dB(A). A szoras, K = 3dB.

Viseljen fiilvédét!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-2-5 szabvanynak megfeleléen megha-
tarozott értékei:

Faflrészelése: a, = 4,0 m/s”, K = 1,5 m/s

Fém firészelése: a, = 4,0m/%, K = 1,5 m/s?

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatéarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kertil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megen-
gedett sehessége magasabb az elektromos kéziszer-
szam iiresjarati sebességénél.

A korfiirészlap behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

» Semmiképpen se hasznaljon betétszerszamként csi-
szolotarcsakat.

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megfe-
lelnek az ezen Kezelési Utasitashan és az elektromos
kéziszerszamon megadott adatoknak és amelyeket az
EN 847-1 szabvanynak megfeleloen ellendriztek és
megfelelonek talaltak.

A fiirészlap kijelolése
Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen dtmutato végén talal-
hato.

A fiirészlap leszerelése (lasd a A abrat)

Az elektromos kéziszerszamot a szerszamcseréhez a legcél-

szer(ibb a motorhdz frontoldalara fektetni.

- Nyomja meg és tartsa megnyomva a (5) tengely reteszelé
gombot.

» A (5) tengely reteszel6gombot csak teljesen nyugalmi
allapotban lévé fiirészorsé esetén szabad megnyomni.
Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam megronga-
|6dhat.

- Csavarja ki a (3) bels6 hatlapos kulccsal az @ forgasirany-
ban a (23) szoritdcsavart.

- Forgassa vissza a (11) leng6 véddburkolatot és tartsa eb-
ben a helyzetben fogva.

- Vegye le a (22) befogokarimat és a (21) firészlapot a
(19) fiirészorsoral.

Afiirészlap felszerelése (lasd a A abrat)

Az elektromos kéziszerszamot a szerszamcseréhez a legcél-

szerlibb a motorhdz frontoldalara fektetni.

- Tisztitsa meg a (21) flrészlapot és valamennyi felszere-
Iésre keriilé befogo alkatrészt.

- Forgassa visszaa (11) leng6 véddburkolatot és tartsa eb-
ben a helyzetben fogva.

- Tegye fela (21) flirészlapot a (20) szoritokarimara. A fo-
gak vagasi iranyanak (a flrészlapon talalhat nyil iranya-
nak) meg kell egyeznie a (17) véddburan a forgasiranyt
jelz6 nyil irdnyaval.

- Tegye fel a (22) befogdkarimat és csavarja be a (23) szo-
ritd csavart a @ forgasiranyban. Ugyeljen a (22) befogo-
karima és a (20) szoritokarima beépitési helyzetére.

- Nyomja meg és tartsa megnyomva a (5) tengely reteszelé
gombot.

- Huzza meg szorosra a (3) belsé hatlapos csavarkulccsal a
(23) szoritocsavart a @ forgasi iranyban. A meghuzasi
nyomaték eldirt értéke 6-9 Nm, ez a kézi erével végrehaj-
tott meghtizasnak plusz % fordulatnak felel meg.
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Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérol.

- Ehhez a munkahoz célszerd egy P2 szliréosztalyu porvé-
dé dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes el6irasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen ossze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Kiils6 porelszivas

Dugjarda elszivd adaptert (kiilon tartozék) egy (26) elszivo
tomlére (kilon tartozék), tgy hogy az hallhatéan bepattan-
jon. Kosse 0ssze a elszivo adaptert az elektromos
kéziszerszam (16) forgacskivetéjével és a (26) elszivo tom-
|6t egy porszivoval (kiilon tartozék).

Akiilonbdz6 porszivokhoz valo csatlakoztatas attekintése
ezen Utmutatd végeén talalhato.

Az elektromos kéziszerszamot egy tavindito berendezéssel
felszerelt Bosch-gyartmanyd univerzalis porszivé dugaszold-
aljzatahoz is lehet kozvetleniil csatlakoztatni. Ez az elektro-
mos kéziszerszam bekapcsolasakor automatikusan elindul.
A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riild anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Németorszaghan a faporok elszivasara egy a TRGS 553 el6-
irasai alapjan ellendrzott elszivo berendezést kell hasznalni,
sajat porelszivast az ipari és kereskedelmi alkalmazasoknal
nem szabad hasznalni. Mas anyagok esetén az ipari vagy ke-
reskedelmi izemeltetdnek a kiilonleges kdvetelményeket az
illetékes munkaltatoi felel6sséghiztositasi tarsasaggal kell
tisztazni.

Sajat elszivas porgyiijté zacskoval

Kisebb munkakhoz elegendd egy porgy!ijté zsak (kiilon tarto-
z€k) csatlakoztatasa. A porgyjt6 zacsko csonkjat dugaszolja
ra eroteljesen a (16) forgacskivetore. Idejében iritse ki a
porgy(ijté zacskot, hogy a por felvétele optimalis maradjon.

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.
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Uzemmédok

A vagasi mélység beallitasa (lasd a B abrat)

» Avagasi mélységet a munkadarab vastagsaganak
megfelelden kell beallitani. A munkadarab alatt egy tel-
jes fogmagassagnal kisebb résznek kell lathatonak lennie.

Lazitsa ki a (14) szarnyascsavart. Egy kisebb vagasi mély-

séghez huizza el az elektromos kéziszerszamot messzebb a

(13) alaplaptol, nagyobb vagasi mélységhez nyomja jobban

hozza az elektromos kéziszerszamot a (13) alaplaphoz. Allit-

sabe a (15) vagasi mélység skalan a kivant méretet. Hizza
meg ismét szorosra a (14) szarnyascsavart.

A sarkalészog beallitasa

Lazitsa ki a (7) szarnyascsavart. Forditsa oldalra a flirészt.
Allitsa be a (6) skalan a kivant méretet. Hiizza meg ismét szo-
rosraa (7) szarnyascsavart.

Megjegyzés: Sarokvagasok esetén a tényleges vagasi mély-
ség kisebb, mint a (15) vagasi mélység skalan kijelzett érték.
Vagasi jelolések (lasd a C abrat)

A (9) elére kihajthato CutControl kémleldablak a korflirész
munkadarabra felvitt vagasi vonal mentén vald preciz vezeté-
sére szolgal. A (9) ,.Cut-Control” kémlel6ablak a derékszogti
vagashoz és a 45°-0s vagashoz tartalmaz megfelelG jeleket.
A(25) 0°vagas jelolés a flirészlap helyzetét mutatja a derék-
sz0gli vagasokhoz. A (24) 45° vagas jelolés a flrészlap hely-
zetét mutatja a 45°-0s vagasokhoz.

1~

Pontos vagashoz a korflirészt az abran lathaté modon tegye
ra a munkadarabra. A legcélszer(ibb egy probavagast végre-
hajtani.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam iizembevételéhez el¢szor mU-

kodtesse a (2) bekapcsolas reteszel6t, majd nyomja be és
tartsa benyomva a (1) be-/kikapcsolét.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz eressze el a
(1) be-/kikapcsoldt.

Figyelem: A (1) be-/kikapcsoldt biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds iizemhez bekapcsolt dllapotban rete-
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szelni, hanem az lizemeltetés kdzben végig benyomva kell
tartani.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloéaljzathdl.

Ovja meg a flirészlapokat a Iokésektd| és iitésektdl.

Az elektromos kéziszerszamot egyenletesen és konnyedén

tolva vezesse a vagasi iranyban. A tll nagy mértékd elGtolas

jelentdsen lecsokkenti a betétszerszamok élettartamat és
megrongalhatja az elektromos kéziszerszamot.

A vagasi teljesitmény és a vagasmindség |ényeges mérték-

ben fligg a flrészlapok allapotatol és a fogaik alakjatol. Ezért

csak éles és a megmunkalasra keriilé anyagnak megfeleld fi-
részlapokat hasznaljon.

Fafiirészelése

Aflirészlap helyes kivalasztasahoz a fa fajtajat, minéségét és
azt kell figyelembe venni, hogy hossz- vagy keresztiranyu va-
gasokra van-e sziikség.

Fenyo6faban végzett széliranyban torténd vagas esetén hosz-
szU, spiralis alaku forgacs keletkezik.

A biikkfa- és tolgyfapor az egészségre kiilonosen artalmas,
ezért ilyen anyagok megmunkalasakor csak porelszivassal
dolgozzon.

Nemvasfémek fiirészelése

Figyelem: Csak a nemvasfémek flirészelésére alkalmas, éles
flirészlapot hasznaljon. Ez garantdlja egy tiszta vagas létre-
hozasat és meggatolja a flirészlap beékel6dését.

Vezesse a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot az anyag-
hoz és kezdje 6vatosan meg a vagast. Ezutan alacsony elGto-
lassal, megszakitas nélkiil folytassa a munkat.

A profilok vagasat mindig a keskeny oldalnal kezdje, az U-
profiloknal sohasem a nyitott oldal felél kezdje a munkat. A
hosszabb profilokat tamassza ala, hogy meggatolja a flirész-
lap beékelddését és az elektromos kéziszerszam visszarlga-
sat.

Fiirészelés parhuzamvezetdvel (lasd a D abrat)

A (10) parhuzamvezetd lehet6vé teszi a munkadarab éle
mentén végrehajtorr preciz vagasokat, valamint azonos mé-
retli sdvok levagasat.

Lazitsa ki a (8) szarnyascsavart és tolja at a (10) parhuza-
mos iitkozd skaldjat a (13) alaplap megvezetésén. Allitsa be
askalan a kivant vagasi szélességet a megfeleld (25), illetve
(24) vagasi jelnél, 1asd a ,Vagasi jelolések” szakaszt. Hlizza
meg ismét szorosra a (8) szarnyascsavart.

Fiirészelés segédiitkozovel (lasd a E abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalaséhoz vagy egyenes
élek vagasahoz segédiitkozoként egy deszkat vagy egy lécet
lehet a munkadarabhoz erésiteni, majd a korflirészt az alap-
lapjaval végig lehet vezetni a segédiitkdzé mentén.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Alengd véddburkolatnak mindig szabadon kell mozognia és

magatol be kell zarddnia. Ezért a lengd véddburkolat koriilot-

ti teriiletet mindig tisztan kell tartani. A port és a forgacsokat
egy ecsettel tavolitsa el.

A bevonatlan flirészlapoknal el6fordul, hogy azok egy vékony

réteg savmentes olajjal vannak védve a korrézié ellen. A fiiré-

szelés megkezdése el6tt tavolitsa el ezt az olajréteget, mert a

fa ellenkezd esetben foltos lesz.

Aflirészlaphoz tapadé gyanta- vagy ragasztomaradékok be-

folyassal vannak a vagas mindségére. Ezért a flirészlapokat

hasznalat utan azonnal tisztitsa meg.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazési Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.
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Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon dssze kell
gy(jteni és a kornyezetvédelmi szemponthdl megfeleld tjra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocras akcnnyaraLmoHHbIX JOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-

HbIX U3roTOBUTENEM ANA NPOAYKLWM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-

Liee PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLMu, a TakKe MPUNOXKEHHUA.

WHcopmaLuma o NOATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA

B IPUNOXKEHMMH.

WHcbopmaLua o cTpaHe NPOMCXOXAEHUA YKadaHa Ha Kopny-

Ce U3LEeNUA U B NPUNOXEHUU.

[lata M3roToBneHuA yKasaHa Ha nocnegHei ctpaHuLe 0b-

NOXKK1 PyKOBOACTBA.

KoHTakTHaA MH(opMauma OTHOCMTENbHO MMMOpPTEpPa CoAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl u3nenusa coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-

CA K 3KCnnyaTaluu no Mcteuernn 5 neT xpaHeHHs ¢ Aatbl

U3roToBNEeHUA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKH (farTy 3ro-

TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbI Cpok cnyxbbl fiercTBUTENEH NPpHY COBNIOAEHNH

notpebutenem TpeboBaHHI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

~ He UCnonb30BaTh MPU CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCnonb3oBaTh NpH NOABNEHWM CUNbHOW BUOpaLmMu

— He UCNonb3oBaTh C NepebUTbIM UMK OrONEHHBIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

~ He MCNonb3oBaTh NPX NOABNEHUN AbIMA HENOCPEACTBEH-
HO M3 KOpMyca u3fenvs

Bo3MoxHble olwKHbouUHbIe AieiCTBUA NepcoHana

~ He UCNoNb30BaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UNK NO-
BPEXAEHHbBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

~ He UCNoMb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

— He BK/IOYATb NPU NoMafaHuv BoAbl B kopnyc

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI

- NepeTépT UMW NOBPEX/IEH INEKTPUUECKUH Kabenb

— NOBPEeXAEeH Kopnyc usaenua
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Tun 1 nepMoaNUHOCTb TEXHHYECKOTO oﬁcnymusauml
— PekomeHayeTcA OUUCTUTL MHCTPYMEHT OT MblNK Nocne
KaX[0ro Mcnonb3oBaHUA.

XpaHeHue

~ HeobxoaMMO XpaHuTb B CyXOM MecTe

~ HeobXoaMMO XpaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENCTBUA CONHEUHbIX Nyuel

~ NPy XxpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ XpaHeHue 6e3 ynakoBKu He AoMycKaeTcs

- noapobHble TpeboBaHKA K YCNOBUAM XPaHEHUA CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHWTb B yNakoBKe NPeanpuaATUA — U3roTOBUTENA B
CKNAACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMMNepaType OKpyatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[Lyxa He fomkHa npesbiwarb 80 %.

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuuecku He AONyCKaeTcs naaeHue v niobblie Mexa-
HUUEeCKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NpPU TPAHCMOPTH-
poBKe

- Npy pasrpyake/norpyske He AoNnycKaeTca UCMonb3oBa-
HWe Nboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLKNY
3a)XMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCNOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTh NPK TEMNepaType OKpyKatoLLen cpe-
nbl o1 =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwarb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH

06u.me YKa3aHuA no TeXHUKe 6esonacHocTH AanAa
ONEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] "PEﬂy"PE- MpouuTaiite Bce ykasaHuA No Tex-
)KIIEHME HUKe 6e30NacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U cnieyuduKaLuK,

npeAocTaBneHHble BMeCTe C HaCTOALLUM 3NEKTPOUHCTPY-

MeHToM. Hecobntoferue Kakux-nubo 13 ykasaHHbIX HUXe

MHCTPYKLIMI MOXET CTaTb NPUUMHOM NMOPAXKEHUA ANeKTpUue-

CKWUM TOKOM, MOXapa W/WUnu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLMHU U YKa3aHuaA ana byaywero

MCNONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHHUAX

NOHATHE «3ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOWHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMyNATOPHbIM aNEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

WHypa).

Be3onacHocTb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becnopsaoK UMK HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKH pa-
60uero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CyYasM.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atMoccepe, Hanp., coaepxaLueii ropioune
JKUAKOCTH, BOCTINIaMEHAIOLMECS rasbl UMK NbiNb.

Bosch Power Tools
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INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK UMK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbi ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty feteii U no-
CTOPOHHUX Nl OTBNEKILKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATb
KOHTPO/b Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHbIX Me-
CTax, IPOM3BOLCTBEHHBIX 30HAX C MarbIM 3M1EKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEHbIX U OMACHbIX
NPOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUeHo N7 3KCnNyataLmuu 6e3 NoCToAHHOrO NpUcyT-
CTBMA 06CYKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
Yae He BHOCUTE U3MEHEHHA B LUTENCENbHYI0 BUNKY. He
npUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMNeHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK U NOAXOAALLME
LUITENCENbHbIE PO3ETKN CHIKAIOT PUCK MOPAKEHHS IMEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbli KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C Tpy6amMu, aneMeHTamMu
OTONNEeHHA, KYXOHHbIMH NNUTAMU W XONOAUNbHUKAMH.
[pw 3a3emnequu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK MOpa-
YKEHUA INEKTPOTOKOM.

> 3awmwanTte ANEeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LUIAET PUCK NOPKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaetca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HU10. HUKoOrAa He MCONb3yHTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WNH NOABECKHM INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANA
M3BNEUeHHsA BUNKH U3 LITENCeNnbHON Po3eTKH. 3aLu-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKHX TeMnepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MITH NOABHXKHBIX UacTei Inek-
TPOUHCTPYMEHTA. MOBPEXAEHHBIM UNK CYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NMOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npumeHsiiTe NpurogHbie AN 3Toro kabenu-
yANHHUTENH. [TpUMeHeH!e NPUTrofiHOro AN paboTbl nof
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yaIMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
paXeHHs 3NeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO 30exaTb NPUMEHEHHA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIoYaiTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre yCTPONCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNHO-
UEHWA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

BesonacHocTb niopei

» byabTe BHHMaTeNbHbl, CNeAUTE 3a TEM, UTO AienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aNEeKTPOUHCTPYMEH-
T0M. He nonb3yiTech aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNU NOJ BO3[eHCTBUEM HAPKOTUKOB,
anKorons WN1 NeKapcTBeHHbIX cpepcTB. OMH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPABMaM.

» MpumeHsiite cpefcTBa UHAUBUAYANbHOM 3aLUMUTDI.
Bcerpa HocuTe 3aiuTHbIE OUKH. Vicnonb3oBaH1e
CPeACTB UHAMBUAYANbHOW 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLUTHON
Mackw, 0byBu Ha HeCKoMb3sLLel NOAOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LUNemMa UK CPeLCTB 3alKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTK OT BMAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAeT
PUCK NONYUYEHWUA TPABM.

» MpepoTBpawyaiite HenpegHaMmepeHHOE BKIOUEHHe
3neKTPoMHCTPyMeHTa. lepes Tem kak NOAKNIOUHTD
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNK K aKKyMynATopy,
NOAHATbL MU NEePEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
JMTECb, UTO OH BbIK/IOYEH. YAepxaHue nanblia Ha Bbl-
Kntoyatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTa
1 NOAKNIOUEHHE K CETU MUTAHWUA BKKOUEHHOIO 3eK-
TPOMHCTPYMEHTA UPeBATO HECUACTHBIMU CYUYAAMM.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUH A0 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KNHOY, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLEMCA yacTh
9NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPMBECTH K TPaBMaM.

» He npunnMaiiTe HeecTecTBeHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMmaiiTe ycToOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyyLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXKH-
[IaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocute noaxopaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 OAieXKAY U YKpalleHus. [lepxxute BONOCbI U
oAexcay BAanu ot NoABHXHbIX AeTaneid. LLinpokas oge-
X[, YKPaLLEHUA UK ANKUHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMMU.

» Mpu HanuuMKM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTcachl-
BAIOLLUX U NbINnecbOpHbIX YCTPOHCTB NpoBepAiTe UX
npUcoeAHHEHHe U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1pK-
MeHEHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3WTb ONACHOCTb, CO3[a-
BaeMy0 MblNbHo.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYyUEHHOE
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHUA, HE fOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHoCTH 06paLLeHus C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMu. OHO HebpeXxHoe fierCTBUE 3a AONI0 CEKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHUKHOBeHMA nepebos B pabo-
Te 3NeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBME MOMHOMO UK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeProcHabxeHus Un1 noepe-
KIEHNS LEenu ynpaBneHns aHeprocHabkeHnem ycTaHo-
BUTE BbIKNOUATENb B NONoxeHue Boikn., ybeausLumcs,
uTO OH He 3abnokMpoBaH (npu ero Hanuuum). OTKNKOUMTE
CETEBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATOp. 3TMM NPeAOoTBPALLAETCA HEKOHTPONMPYe-
Mbl MOBTOPHbIN 3anycK.

» KBanuhuuMpoBaHHbIA NepcoHan B COOTBETCTBMM C HAacTo-
ALMM PYKOBOLCTBOM NOAPA3yMeBaeT 1L, KoTopble 3Ha-
KOMBbI C PErynMpoBKOW, MOHTaXOM, BBOLOM 3KCMayaTa-
110 0OCNYXKMBAHHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM 10MYCKAIOTCA NKLA He
monoxe 18 net, u3yunBLIME TEXHUUECKOE OMUCAHHUE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCNyaTaLun 1 npasuna 6e3onacHocTy.
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Bosch Power Tools



» W3anenue He NpeHa3HaueHO AN UCMONb30BAHNA NULIAMM
(BKntouan fieTer) ¢ NOHMKEHHBIMU DU3UUECKUMMU, UyB-
CTBEHHbIMM UM YMCTBEHHBIMW COCOBHOCTAMU UMK NPK
OTCYTCTBHM Y HUX KU3HEHHOTO OMbITa UK 3HAHWH, CTIU
OHM He HaxofIATCA MO KOHTPONEM UM HE IPOUHCTPYKTH-
pOBaHbI 00 UCMONb30BAHMK ANEKTPOMHCTPYMEHTA MIULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 32 UX HE30MaCHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06paLLeHKe C HUM
» He neperpyxaiite 3neKTpouHCTpyMeHT. Ucnonbayiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMIA CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT. C NoAX0oAALLMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-

He MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHC-
NpaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOMAAETCA BKMOUEHUIO UMK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpPaHeHHe, OTKMIOUUTE WTencenb-
HYI0 BUTIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPeAoCTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBPaLLaeT HenpeaHaMepeHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM ANA
nAeteit mecte. He pa3peLwaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM HNH He YHTANK HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. dNek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKaXx HEOMbITHbIX WL,

» TwarenbHoO yXxaXKmBanTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6esynpeunyio
¢hYHKLHIO ¥ XOA ABHXKYLLUXCA YaCTeN INEKTPOUHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK U1 NOBPEXAEHUHA, OTPH-
LaTeNbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLUIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [ToBpeXxaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHUPOBaHbI 0 HCMONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 0bcnyxMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepxuTe pexyLuit MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMM. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE pexyLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMU PeXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NETYE BECTHU.

» [pumeHaANTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMUMH HHCTPYKUUAMK. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA 1 BbinonHaemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB AN HENPEAYCMOTPEHHBIX paboT
MOMET NPUBECTHM K ONACHbIM CUTYaLUAM.

» [lepXuTe pyuKku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH U Uu-
CTbIMH, CnefiuTe uTo6bl Ha HUX UTOObI Ha HUX He bbino
JKUAKON UNU KOHCUCTEHTHON CMa3Kku. CKOMb3KKe pyu-
KM M NOBEPXHOCTH 3axBaTa NPenATCTBYHOT be3onacHomy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AatoT HafIeXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.
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Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA LOKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanWHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM U TONbKO C
npUMeHeHWeM OpPUrMHanNbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH Ana
AUCKOBbIX NUN

PacnunoBka

> m OMACHOCTb: He noacTaBnsiite pyKku B 30HY Nnu-
NeHUA U K NUNbHOMY AucKY. Ecnu Bbl 0benmn pykamu
[LiepXKUTE NUNY, TO NUABHBIA JUCK He MOXET PaHHTb UX.

» He nopcraBnsiite pyky nog obpabarbisaemyio 3aro-
TOBKY. 3aLMTHbIM KOXYX HE MOXET 3aLUMTUTb Bally pyky
OT MUABHOTO IUCKA, €CNIM OHA HAaXxoAMTCA Nof 0bpabartbl-
BaeMOM 3aroToBKOM.

» ny6uHa pe3aHna AOMKHA COOTBETCTBOBATb TONILUHE
AeTanu. [unbHbIi AUCK He AOMKeH BbiCTynaTh 3a 0bpaba-
TbIBaeMyto 3arotoBKy bonee uem Ha BbicoTy 3yba.

» Hukoraa He fepXkuTe 3aroToBKY B pyKax MM Ha Ko-
neHKax Bo BpeMs pe3anus. HapexHo kpenute obpa-
6arbiBaemyto 3aroToBKY. [l CHUXXEHUA OMacHOCTH CO-
NPUKOCHOBEHMA C TENOM, 3aKNMHUBAHUA NUNBHOTO iUCKa
MNK NOTEPHU KOHTPONA BaXHO XOpoLLo obnepeTs obpaba-
TbIBAEMYI0 3aroTOBKY.

» [pu BbinoNnHeHuH pabor, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a71eTb CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY N1 CBOW CODCTBEHHDBIN LWUHYP NUTaHKA, AepKUTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT 32 U30NIMPOBaHHbIE NOBEPXHO-
CTH. KOHTaKT C NPOBOAKOM NOA HANPAXXEHNEM MOXET
NPUBECTH K 3apAAY OTKPLITbIX METANUUECKUX YacTei
3NEKTPOMHCTPYMEHTA M MPUBECTH K NOPAKEHMIO INEKTPH-
UECKWUM TOKOM.

» Mpu npogonbHOM NUNEHUH BCerAa NPUMeHsiiTe ynop
MNH POBHYI0 HaNpPaBNAIOLLYI0. ITO Y/yuLIAeT TOUHOCTb
Pe3aHus U CHUXKAET BO3MOXXHOCTb 3aKNMHWBAHUA NWMb-
HOro AucKa.

» Bcerpa ucnonb3yiTe nUnbHble AUCKH NPABUNbHOTO
pa3mepa 1 ¢ NOAXOAALMUM NOCaJOUHbIM OTBEPCTHEM
(Hanp., pom6oBuAHOI UK Kpyrno# (hopmbl). MKbHbIE
[LIUCKU, He COOTBETCTBYIOLLME KPEMEXHBIM YACTAM MUAbI,
BpaLLaloTcs ¢ bueHneM 1 BeyT K noTepe KOHTPONA Haf,
MHCTPYMEHTOM.

» Hukoraa He npUMeHsAiiTe NOBPeXAEHHbIe HAKU Henpa-
BUNbHblE NOAKNaAHbIE Waibbl U BUHTBI. [oaKNafHble
LWanbbl ¥ BUHTBI BbINK CneuranbHO CKOHCTPYMPOBaHbI
nna Bawew nunbl 1 obecneunBatoT ONTUManbHYio NPous-
BOZMTENbHOCTb W 3KCMNyaTaLMOHHY0 6e30nacHoCTb.

TMpuunHbI 06pPaTHOrO YAApa M COOTBETCTBYIOLIMUE
npeaynpeauTenbHble yKasaHua

- 0bpaTHbIA yaap — 310 BHE3anHas peakums NuIbHOro AUCKa
Ha 3aKNUHWBaHWe, 3a)KaTue UK HEeMpaBHNbHYIO YCTaHOBKY
MUMBHOTO AMCKA, UTO NPUBOAMT K HEKOHTPONIMPOBAHHOMY
MOAHATHIO MK/bI, €€ BbIXOAY M3 3ar0TOBKM U IBUKEHHIO B
CTOPOHY OMepaTopa;
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- €CNW NUNbHbIN AUCK 3aCTPAN UMK 3aXKaT B Y3KOW LLIENH, OH
BnokupyeTca 1 aBUraTenb 0TbpacbiBaeT MUy Co BCeH CUMOM
B HanpaBNeHWW onepaTtopa;

- €CNM NUNbHbIN JIMCK NepeKoLeH Un HenpaBUbHO yCTa-

HOBNEH B NPOPe3H, 3ybbA MUMLHOTO IUCKa C ThiNbHOM CTOPO-

Hbl MOTYT 3aCTpPeBaTb B NOBEPXHOCTHU 3arOTOBKHK, UTO NPUBO-

[UT K BbIOPACbIBaHMIO MUMbHOIO IUCKA U3 MPopesu U 0Tbpa-

CbIBaHUIO MWNbl B HaMpaB/eHWu oneparopa.

ObparHbii yaap ABNAETCA CNefCcTBMEM HEMPABUIbHOIO UC-

Nonb30BaHWA NUMbI UK OLWKMBKK onepatopa. OH MOXET bbiTh

NpefoTBPaLLeH OMMCaHHBIMU HHXe MepaMu NPefoCTOPOX-

HOCTH.

» Kpenko aepxute nuny U pacnonaraire pyku Tak, uto-
6b1 Bbl ObINK B COCTOAHUM NPOTHBOAEIHCTBOBATD CH-
nam obpartHoro yaapa. Croiite Bcerga c6oKy ot nunb-
HOrO MOMOTHA, He CTOITE B OfHY NUHHIO C MUAbHbIM NO-
notHom. [1py 0bpaTHOM yaape N1na MoXeT OTCKOUMTb Ha-
33/, HO OMEepPaToP MOXXET NOAXOAALLMMA MepaMu Npeao-
CTOPOXXHOCTH NPOTMBOAENHCTBOBATb 0OPATHBIM CHMIAM.

» pu 3aKNMHUBAHUK NMUNBHOTO JUCKA WK NPU Nepepbl-
Be B paboTe BbiKnIouaiTe NUNy U CNOKOHHO AepuTe
ee B 3aroToBKe A0 NONHOIi 0CTAaHOBKH MUNbHOrO AUC-
ka. Hukoraa He nbiTaifTech BbIHYTb NUNY U3 3aroTOBKH
UNU BbITAHYTb €e Ha3af, NoKa BPaLLaeTca NUNbHbINA
JMCK, TaK KaK NPU 3TOM MOXXET BO3HUKHYTb 06paTHbIN
yAap. YCTaHOBHTE M YCTPAHWUTE NPUUMHY 3aKNUHUBAHWA
MWUMbHOTO IUCKA.

» Ecnu Bbl X0THTe NOBTOPHO 3anyCTHTb NUNY, KOTOpas
3acTpAna B 3aroToBKe, OTL@HTPUPYHTE NUNbHBIA AUCK
B NpONKne U NnpoBepbTe BO3MOXHOCTb €ro cBo6oaHo-
ro BpalLeH!A B 3aroToBKe. EC/I1 NUNbHbIN AMCK 3aKNK-
HWNO, TO NPU NOBTOPHOM 3aryCKe Nbl OH MOXET BbITb
BbIOPOLLEH 13 3aroTOBKM UM Bbi3BaTb 06PaTHbIN yaap.

» Bonbluxe NNUTbI AOMKHBI HAAEKHO NeXaTb Ha onope
[ANA CHUXKEHUA ONacHOCTH obpaTHoro yaapa npu 3a-
KNWHWBAHMM MUNbLHOTO AUCKa. borbline NNKTbI Nporv-
6atotcs nog cobcTBEHHBIM BECOM. [TNUTbI AOMKHBI NEXaTb
Ha onopax ¢ 06enx CTOPOH, kak BONM3KM Nponuna, Tak v no
Kpasm.

» He npumeunﬁre Tynble UNU NOBPEXAEHHbIe NUNbHbIE
BUCKH. [HNbHbIE AMCKM C TYMbIMW UNU HENPaBUIbHO pa3-
BefleHHbIMK 3yObAMM BeaYT B pesynbTaTe 0ueHb Y3Koro
NPOMNKMNA K NOBbILLIEHHOMY TPEHWIO, 3aKNMHWUBAHMIO IUCKa
1 k obpaTtHoMy yaapy.

» [lo Hauana NUNEeHHA KPenKo 3aTAHUTE YCTPONCTBA pe-
rynMpoBKH rny6uHbl M yrna nponuna. 1x cmelleHue Bo
BPEMA MUNEHNsA MOXXET NPUBECTH K 3aKNMHUBAHMIO MUNb-
HOro IMCKa W 0bpaTHOMY yaapy.

» byabTe 0c06eHHO 0CTOPOXKHbI NPH PaCNMNOBKE B CTe-
HaX UMK JPYrHMX HeNPOCMaTPUBaeMbIX yuacTKax. Bbl-
CTYNalOLLWA MUNbHBIA IUCK MOXET BPe3aThCA B 0ObEKTI,
uTO NpUBELET k 06paTHOMY YAapy.

OYHKLMA HUKHETO 3aLLUTHOTO KOXYXa

» [lepep KaxpabiMm NPpUMeHeHHeM NPoBepANTE 3aLuT-
Hblii KOXYX Ha 6e3ynpeuHoe 3akpbitHe. He nonb3yii-
Tecb NUNOH, eCNU JBUKEHHE HUXKHET0 3aLUTHOTO KO-

JKyXa NPUTOPMAXKMBAETCA M OH 3aKPbIBAeTCA C 3a-
mepneHuem. Hukoraa He 3aKNMHUBaNTE W He 3aKpen-
NAATE HUKHWIA 3aLUTHBIA KOXKYX B OTKPbITOM Nnonoxe-
HUK.[pU CNYyYanHOM NaeHUM NUMbI Ha MO, HUXHUK 3a-
LLMTHBIA KOXYX MOXET NOTHYTbCA. OTKPONTE 3aLUMTHBIN
KOXYX 3a pbluar 1 ybeautech B ero cBOHOAHOM BUXEHUM
npw ntobom yrne pacnuna v nioboi rybuHe nunexus bes
COMPUKOCHOBEHMS C MUNbHBIM IUCKOM UMW APYTUMU Ua-
CTAMM.

MpoBepbTe hyHKLUIO NPYIKHHBI HUKHETO 3ALUTHOTO
KOXyXa. Ecnu 3awuTHbIN KOXYX M NpYXXMHa pabotatot
HeY[,0BNeTBOPUTENbHO, TO CAANTE MUNY Ha Texobcny-
JWBaHWe nepes UCNonb3oBaHWeM. [0BpeXaeHHble ua-
CTH, KNerKKe CKOMNEHWUA M OTNIOKEHNA OMMUMOK 3aTOpMa-
XXMBAIOT ABMKEHHUE HUKHETO 3aLLUTHOTO KOXYXa.
OTKpbIBaTe HWKHUIA 3ALWUTHBIA KOXKYX PYKOH TONbKO
npu 0cobbiX cnocobax NMNeHuUA, Kak To: MUNEHKe C Nno-
rpyxeHuem u nop, yrnom. OTKponTe HUXKHUIH 3aLuT-
HbIA KOXYX 32 pbluar U OTNYCTUTE ero, Kak TONbKO
NUNbHBIA AUCK BOWAET B 3aroToBKY.[1py1 BCEX ApYyrux
paboTax N1NoM HUXHWIA 3aLLUTHBINA KOXYX AOMKeH pabo-
TaTb aBTOMATUYECKH.

» Korpa knapete nuny Ha BepcTaK Unu Ha non, HUXHUA

3aLLUUTHDII KOXYX A0MKEH NPUKPbIBATb MUNbHbINA
AUCK.He3aluLeHHbIW, BpalLAoLWMICA Ha Bbibere numb-
HbIW AMCK IBUTAET NUNy NPOTUB HanpaBneH!s pesa 1 nu-
JIUT BCE, UTO CTOWT Ha ero NyTu. YUWTbIBaiTE NPU 3TOM
NPOAOMKUTENBHOCTD Bbibera nunbl Nocne BbIKMOUEHHS.

[ononHuTenbHble yKa3aHHA N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTH
» He BcTaBnsiiTe pyku B natpy6ok ana Bbi6poca onu-

noK. Bbl MOXeTe NopaH1TbLCA BPaLLAOLMMUCA AeTaNAMU.

» He paboraiite nunoi Hag ronoBoi. MHaue Bbl He B co-

CTOAHWM AOCTATOYHbIM 0OPA30OM KOHTPONMPOBATb EK-
TPOMHCTPYMEHT.

> Mcnonbayﬁre COOTBETCTBYIOLUE METANIOUCKaTENH

[ANA HAaXO0XAEHHUA CNIPATAHHDIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNK 06palLaiiTech 3a CNpaBKoOW B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaThe. KOHTaKT C 371eKTponpoBo-
KO MOXET NPUBECTH K NOXapy M NOPAKEHUIO INEKTPOTO-
koM. loBpesxaeHHe rasonpoBoaa MOXET NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BPEXEHWE BOAONPOBO/IA BEAET K HaHeCe-
HMIO MaTepUanbHoro yiepba U1 MOXeT Bbi3BarTb nopa-
XEHUE 3NEKTPOTOKOM.

Kpenko aep)ure aneKTPOUHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl 4BYMSA pYKaMH U CNEUTE 33 YCTOHUUBbLIM NONO0Xe-
HUeM Tena. []Byma pykamu Bbl MoxeTe bonee HaiexHo
BECTHU 3N1EKTPOUHCTPYMEHT.

He ucnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT CTaLlHOHaPHO.
OH He NpefiHa3HaueH [/ NPUMEHEHUSA CO CTONIOM.

Mpu pacnunoBke ¢ NorpyKeHnem, BbINONHAEMON He
nog NpAMbIM yrnom, 3adHKCcHpyiiTe HaNpPaBNAKLLYI0
NAKTY NAKUTDI, UTOGbI OHa HE CABMHYNACb B CTOPOHY.
BOKOBOE CMeLLEHWE NIUTbI MOXKET NPHUBECTH K 3aKNUHU-
BaHMIO NW/IbHOIO IUCKA W, TaKUM 06pa3om, Kk 0bpaTHoMy
ynapy.
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» 3akpennsiiTe 3aroToBKY. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE NPUCTOCOBNEeHKe UNK B TUCKM, YEPKUBAETCA
bonee HapiexHo, ueM B Baluei pyke.

» BbikauTe NONHON 0CTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U
TONbKO NOCNE 3TOro BbiMyCKaiTe ero U3 pyK. Pabouwit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, W 3TO MOXET NPUBECTU K N0~
Tepe KOHTPONA Haj ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He ucnonb3yiite nUnbHbie AUCKHM U3 BbICTPOPEXYLLEl
cranu. Takue JUCKKU MOTYT IeTKO Pa3noMartbes.

» He pacnunuBaiite uepHbie MeTannbl. PackaneHHas
CTPYKKa MOXeT BOCMNaMeHUTb naTpybok Ans oTcachiBa-
HUA NbINU.

» MpumeHsaiiTe NPpOTUBONbINEBOW pecnuparop.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yka3aHUs W MHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTn. HecobnoneHme
yKa3aHW# no TexHuke 6e30MacHoOCTH U
MHCTPYKLWI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXAPY W/WnK TAxe-
/bIM TPaBMam.

Moxany#cra, cobnioaalite UNMOCTPALIMM B Hauane pyKo-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

HacTosAwMi 3NeKTPOUHCTPYMEHT NPeAHa3HaueH AN BbINoN-
HEHWA NPOAO/bHbBIX W NONEPEUHbIX NPAMbIX PE30B 1 PE30B
nog yrnom B ApesecuHe. C COOTBETCTBYIOLMMM MUNbHBIMU
[JMCKaM1 MOXHO PacnuiMBaTh TAaKKe TOHKOCTEHHbIE L{BET-
Hble MeTan/Ibl, Hanp., NPOMUAK.

Pacnunueartb uepHbie MeTanbl He paspellaeTcs.

M306pa)|(6HHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauma npeAcTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO
VIBOﬁpa)KeHVIIO Ha CTpaHuLe C UNNMKOCTPALUAMMU.

(1) Bbiknouarenb
(2) bBnokupartop BbiknouaTens
(3) LectUrpaHHbii WTUHTOBIM Koy

(4) [ononHuTtenbHas pyKoATKa (C U30MMPOBAHHOM Mo-
BEPXHOCTbIO)

(5) KHorka duKcauuy WwnuHgena

(6) Llkanayrna pacnuna

(7) bBapallKOBbIi BUHT ANl HACTPONKH YINa HaKNOHa
(8) bapalliKoBbIi BUHT ANis NapannenbHoro yrnopa

(9) CmOTpOBOE OKOLLKO IMHMM PACTIMNA CUCTEMbI
«CutControl»

(10) MapannenbHbii ynop

(11) MaATHUKOBbIN 3ALLUMTHBINA KOXYX

(12) Pbluar na OTKPLITUA MAATHUKOBOIO 3aLLIUTHONO KO-
xyxa

(13) OnopHasa nnuta

(14) bapallKoBbli BUHT 1N YCTAHOBKM rMyBUHBI Mponu1na

Pycckuit | 35

(15) LUkana rmybuHbl nponuna

(16) Natpybok ans BbibpoCca onunok
(17) 3awuTHbIA KOXYX

(18) PykosTKa (C U30MMPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)
(19) LWnuHaenb nuAabl

(20) 3axumHol thnaxel

(21) MunbHbIA AMCK

(22) OnopHbIf thnaHel,

(23) 3aXMMHOM BUHT C Lwanbon
(24) Mertka yrna nponuna Ha 45°
(25) Mertkayrna nponuna 0°

(26) LLnaHr nbineypanenma®

(27) Mapa ctpybunn®

a) MN30bpaxeHHble UMK ONHUCaHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXO-
AT B CTAHAAPTHBIH 06beM nocTaBky. MonHbIi acCOPTUMEHT
npHHaanexHocTei Bbl HalaeTe B Halel nporpaMme npu-
HaanexHocTen.

TexHuueckue faHHble

Pyunas auckoBas nuna PKS 40

ToBapHbIi HoMep 3603CC50..
Hom. noTpebnsemas MOLLHOCTb Br 850
[oneaHas MOLLHOCTb Br 530
Yncno 060poTOB XONOCTOrO X0- MuH ™ 5300
aa

Makc. rnybuHa nponuna

- npuyrne nunexua 0° MM 40
— NpH yrne nunexus 45° MM 26
®ukcatop wnuHaens °
CutControl °
Pasmepbl 0nopHOM NAKTbI MM 135x260
Makc. aMameTp NUNbHOro AUC- MM 130
Ka

MuH. fuameTp NUNbHOTO UCKa MM 122
Makc. TonwuHa LeHTpanbHom MM 1,4
UacTH MUABHOTO AMCKa

TonwmHa 3yba/WwmpuHa pasBo- MM 2,7
na 3ybbes, MaKc.

TonwmHa 3yba/1umMpuHa passo- MM 1,7
[1a 3ybbeB, MUH.

[lnameTp nocafouHoro oTeep- MM 16
CTUA WNUdOBaNbHOO Kpyra

Macca cornacHo Kr 2,6
EPTA-Procedure 01:2014

Knacc 3aturei I

MapameTpbl ykasaHbl Ans HOMUHaNbHOTo Hanpskeus [U] 230 B.
Mpu [pYrvX 3HAUEHUAX HANPAXKEHHNS, @ TaKXKe B CreLudnueckom Ana
CTPa@Hbl UCMOMHEHUN MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.
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[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBasn amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUM

EN 62841-2-5.

A-B3BELUEHHDBIN YPOBEHD LLUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneHua 97 ab(A);
ypOBeHb 3BYk0BOM MoliHocTH 108 AB(A). MorpelHocTb
K=3pb.

WUcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas B1bpauus a, (BeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI) W norpetHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-5:

Munexue apesecutbl: a, = 4,0 m/c’, K = 1,5 m/c’

Munexue metanna: a, = 4,0 m/c’, K = 1,5 m/c?

YKasaHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALMM U
3HaueHue WYMOBOM IMUCCHHU U3MEPEHbI O METOfIMKE U3Me-
PEHHA, NPONUCAHHON B CTAaHAAPTE, U MOTYT BbiTb UCMOMb30-
BaHbl 1719 CPABHEHNA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
MPUroaHbI ANA NPeABAPUTENBHOM OLEHKM YPOBHS BUOpaLuu
W LUYMOBOW IMUCCHH.

YpoBeHb BUOPALMK M 3HAUEHKE LIYMOBOW IMUCCUM YKasaHbl
[ANA OCHOBHbIX BUOB PaboThl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. Op-
HaKO €C/1 ANEKTPOUHCTPYMEHT byaeT UCoNb30BaH ANA Bbl-
MOMHEHWA APYrMX paboT C NPUMEHeHHeM HenpeayCcMOTPeH-
HbIX M3rOTOBMTENIEM PABOUNX MHCTPYMEHTOB UM TEXHWUE-
cKkoe 0bcny)xuBaHue He byfieT oTBeuaTb NPeAnUcaHuaM, To
3HaUeHHA YPOBHA BUOPALIMK U LYMOBOH 3MUCCHN MOTYT
BbITb MHBIMK. ITO MOXKET 3HAUMTENBHO NOBbICHTb OB
YpOoBeHb BUOPaLMK 1 0BLLYIO LYMOBYIO 3MUCCHIO B TEUEHHE
BCE! NPOAOMKUTENBHOCTH PabOTbI.

[insi TOUHOW OLEHKM YPOBHSA BUDPALIMHM U LIYMOBOH IMUCCHM
B TRUEHHE ONPEeNeHHOro BPEMEHHOT0 MHTEPBANA HYXHO
YUMTBbIBATb TAK)KE U BPEMS, KOTZ1a UHCTPYMEHT BbIK/THOUEH
WNK, XOTA 1 BKIIOUEH, HO He HaxoauTcA B paboTe. 3T0 MOXeT
3HAUMTENbHO COKPATMTb YPOBEHb BUOPALIMK U LYMOBYIO
3MUCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpefycMoTpuTe AOMONHUTENbHbIE MePbl He3onacHoCTH AnA
3aWWMTbI ONeparopa oT Bo3AencTausA BUOpaumu, Hanpumep:
TEXHUUECKOE 0DCYKMBaHME INEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UMX UHCTPYMEHTOB, MEpbI MO NOAAEPKAHUIO PYK B Tenne,
OpraH13aLms TeXHONOMUECKHX NPOLIECCOB.

Cbopka

» MpumeHsiiTe TONbKO NUAbHbIE AUCKK C MAKCHMAanbHOM
J0NYCTUMON CKOPOCTbIO BbllLE CKOPOCTH XONOCTOro
xofa Baluero 3neKTpoOMHCTPYMeHTa.

YcTaHoBKa/cMeHa NUNbHOIo AUCKa

» lMepep N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe LITENcenb U3 PO3eTKH.

» lpu ycTaHOBKe NUNbHOTO AUCKA HAafieBalTe 3alUTHbIE
nepuarku. [TPUKOCHOBEHME K UIIbHOMY NOMOTHY MOXET
NPUBECTH K TPaBMe.

» Hu B KoeMm cnyuae He NpUMeHsAiiTe WNHGOBanbHble
KpYru B KauecTBe pabouero MHCTpyMeHTa.

» MpumeHsiite TONbKO NMNbHbIE AUCKH C NAPaMeTPaMH,
YKa3aHHbIMH B 3TOM PYKOBOZACTBE N0 IKCTNyaTaLyH 1
Ha 3NEeKTPOUHCTPYMEHTE, KOTOPbIE HCMbITaHbl N0
EN 847-1 v umeloT CoOTBETCTBYIOLLEE 0603HaUEHHe.

Bblﬁop NUNbHOrO NONOTHA

0630p pekoMeHfyembix MNbHbIX NONOTeH Bbl HaigeTe B
KOHL|E HACTOALLEro PYKOBOACTBA.

[leMoHTaXx nunbHOro Aucka (cM. puc. A)

[inA cMeHbl paboyero MHCTPYMEHTa MOMOXMTE Nek-

TPOWHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYIO CTOPOHY KOpMyca ABUraTens.

- HaxwmuTe KHomKy dukcaumu wnuHgens (5) v ynepxu-
BaTe ee HaxaTon.

» Haxumaiite Ha kHONKy (hukcauuu wnuxgensa (5) Tonb-
KO NPH OCTAHOBNEHHOM LWNuHAEene. B npoTMBHOM Cily-
uae 3NeKTPOUHCTPYMEHT MOXET DbiTh MOBPEXIEH.

— Tyro 3aTAHUTE C NOMOLLbIO KMloua-LecTurpaHHuka (3) 3a-
XUMHOW BUHT (23) B Hanpasnexuy BpatleH1a @.

— OTKMHbTE MaATHUKOBbIN 3aLLMTHbIN Koxyx (11) Hasad u
KPenko AAepxuTe ero.

- CHumUTE Np1eMHbli thnaHel; (22) u nunbHbIi auck (21)
¢ wnuHgens (19).

MoHTaX nuAbHOro fucka (cm. puc. A)

[ina cmeHbl pabouero MHCTPYMEHTA NOMOXKTE ANeK-

TPOMHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYIO CTOPOHY Kopryca ABUraTens.

— QuuCTHTE NUNbHbIY AKCK (21) 1 BCe MOHTUPYEMbIE 3a-
XUMHbIE AETANN.

— OTKMHbTE MAATHUKOBbIN 3aLMTHbIN Koxyx (11) Hasad 1
KPenKo iepXuTe ero.

- YcTaHOBHTE NUAbHbBIM AKCK (21) Ha 3axKMHON (hnaHel
(20). HanpaBneHwe pe3aHus 3ybbes (CTpenka Ha NiMb-
HOM [I1CKe) JOMKHO COBMafaTh C HaNPaBNeHUEeM CTPENKHU
Ha 3aluTHOM Koxyxe (17).

- YctaHoBHTE NpHeMHbIN dnaHell (22) v BKpYTHTE 3a)KMM-
HoW BWHT (23) B HanpasneHuy BpalieH1s @. Cnefute 3a
NPaBMNbHBIM MOHTXKHBIM NONMOXEHWEM OMOPHOrO (aH-
1a (22) v 3axumHoro dnanua (20).

- HaxmuTe KHoMKy dukcalmu wnuHgens (5) v ynepxu-
BaTe ee HaxaTou.

— Tyro 3aTAHUTE C NOMOLLbIO KMloua-LecTurpaHHuka (3) 3a-
XUMHOM BUHT (23) B HanpaBneHuu BpalieHus @. Mo-
MEHT 3aTAXKK [JO/KeH COCTaBNATb 6—9 H-M, uTo cooTBeT-
CTBYET 3aTAXKKe OT PYKH nntoc % oboporta.

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MATEPHANOoB, Kak Hamp., KPacoK ¢ Co-
[epXaHWeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, M HE-
PArnoB W METaN/oB, MOXeT ObiTb BPEAHOM A1 300POBbA.
TPUKOCHOBEHHE K MbINK 1 NONaAaHKe Mbiu B AbIXaTeNbHble
MyTH MOXET BbI3BaTb aNNepPruueckue peakLun u/unu sabo-
NeBaHuA AblXaTe/bHbIX NyTer onepaTopa UK HaxoaALLEerocs
80131 nepcoHana.

OnpegenenHble BUAbI bk, Hanp., ayba v byka, cuuTaiotcs
KaHLieporeHHbIM1, 0COHEHHO COBMECTHO C NPUCaAKaMK 1A
06paboTku ApeBecKHbI (XpoMar, CPeaCcTBO ANA 3aLUTbl Ape-
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BeCHHbI). MaTepuan ¢ conepaH1em acbecTa paspeLuaerca

0bpabatbiBaTh TONBKO CRELMANUCTaM.

— To BO3MOXHOCTH UCMONb3YHTE NPUrofyto AiNA MaTepuana
CUCTEMY MblNneyaaneHus.

- Xopollo NpoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbCs PECMPATOPHOM MACcKOM C
unbTpOM Knacca P2.

Cobniopalite fiedcTBYIOLWME B Ballei cTpaHe npeanucaHus

A obpabatbiBaeMbix MaTepHUanoB.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NIErKO BOCMNAMEHATbCA.

BHeLlHAA cucTeMa NbineyAaneHus

BcTaBbTe afantep nbineynaneHus (MpUHaanexHocTb) B
WNaHr nbineyaanex1a (26) (npuHaanexHocTb), utobbl OH
3ahMKCHPOBANCA CO CMbILIMMbIM LienukoM. MoakniounTe
afianTep nbineynaneHus K ycTporcTay Bolbpoca

onunok (16) Ha aNeKTPOUHCTPYMEHTE U LfaHTy
nbineynanenus (26) Ha nbinecoce (MPUHAANEXHOCTD).
0630p BO3MOXHbIX MbINECOCOB COAEPKMTCA B KOHLIE 3TOr0
PYKOBOACTBA.

INEKTPOMHCTPYMEHT MOXKET ObITb NOAKNIOUEH NPAMO K
LUTencenbHON PO3eTke YHUBEPCANbHOrO NblNecoca hUpMbl
Bosch ¢ ycTpolicTBOM AMCTaHUMOHHOTO nycka. Mbinecoc aB-
TOMATMUECKH 3anyCKaeTCA NPH BKNIOUEHUM INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Mbinecoc fomkeH bbITb NpuUrofeH ans obpabatbiBaemoro
MaTepuana.

MpuMeHsiiTe cneluanbHbIi NbiNecoc Ans yaaneHus 0cobo
BPe/HbIX AN 300POBbA BUAOB NblNK BO3byauTENel paka
UNK CYXOM NbINK.

B l'epmaHuu fins apeBecHoi Nbinu TpebyloTcA nbineyaansio-
L1e yCTPOHCTBA, 0f0bpeHHble B cooTBETCTBUM C TRGS 553;
MCNONb30BaTb BHYTPEHHIOK CUCTEMY NbiNeyAaneHnsa B Npo-
MbILLUNEHHOCTH He pa3peLlaeTca. B oTHoLLEeHUM NpoumrX Ma-
TepHUanoB NPOMbILLNEHHbIA ONEpaTop AOMKEH BbIACHUTL
0cobble TpeboBaHKUA, 0OPATUBLLMCH B KOMMNETEHTHOE
0bbenyHeHHe 0TpacneBbIX CTPAXOBbIX COIO30B.

CobcTBeHHan cucTema nbineyAaneHus ¢ nbinecbopHbiM
MeLKOM

Mpw BbINOAHEHUM HEBOMbLLKX PABOT MOXHO HAAETb MELLOK
ANs nbiny (NPUHaANEexXHOCTb). MNOTHO HafieHbTe WTyLep
MeLLKa Ans nbiny Ha natpybok ans Beibpoca onunok (16).
BoBpems onopoxHsiTe MeLoK Ans nbinu, utobbl nopaep-
XMBaTb ONTUMA/IbHOE MbineyAanexue.

Paborta ¢ HHCTpymeHTOM

» Mepep NobbIMU MaHUNYNALUUAMM C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITACKUBANTE WTENCEeNb U3 PO3ETKH.

Pexxumbl paboTbi

YcraHoBka rnybuHbl nunexus (cm. puc. B)

» YcraHaBnuBaiiTte rny6uHy NUNeHNsa B COOTBETCTBHH C
TONLYMHON 3aroTOBKH. [TMNbHbBI AUCK HE IOMKEH BbICTY-
natb 3a 0bpabatbiBaeMyto 3arotoBKy bonee uem Ha BbICO-
Ty 3yba.
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OTnycTuTe bapalKoBbii BUHT (14). UToObl yMEHbLIKTD rNy-
BuHY nponuna, oTBeANTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OT OMOPHOM
nauTbl (13), utobbl yBENMUMTD — NPUKMHUTE INMEKTPOUHCTPY-
MeHT K onopHo¥ niute (13). YcTaHoBUTe Xenaemyto rnybu-
Hy no wkane rnybuHbl nponuna (15). CHosa Tyro 3ataHuTe
bapallikoBblii BUHT (14).

Hacrpoiika yrna pacnuna

OtnyctuTe bapalwkoBbiit BUHT (7). HaknoHuTe nuny B CTopo-
HY. YCTaHOBHTE HYXHOE 3HaueHue Ha Lwkane (6). CHosa
KpenKo 3ataHuTe bapalkosbi BUHT (7).

Ykasaune: [Tpn KOCOM pacnunoBKe rnybuHa NuneHua MeHb-
LIe, YeM 3HaUeHHe, YKazaHHOe Ha LKane rnybuHbl TuneHua
(15).

MeTku nunuu pacnuna (cm. puc. C)

OTKpbliBaloLLeecs Brepes CMOTPOBOE OKOLLKO
«CutControl» (9) cnyXuT A TOUHOrO BEAEHNA AUCKOBOMH
NMWUNbI BA,ONb HAHECEHHOM Ha 00pabaTbiBaeMoW 3aroToBKe
NUHKUK pacnuna. CMoTpoBoe okoLKko «CutControl» (9) ume-
€T MapKMPOBKY ANA pacn1na nog npsmbIM YroM 1 nog yr-
nom B 45°,

MeTka nuHuM pacnuna 0° (25) nokasbiBaeT NONOXeHHe
NUNBHOTO IUCKA NPX PAcNMNUBAHUK NOA NPAMbIM YTIIOM.
MeTka nuHuM pacnuna 45° (24) nokasbiBaeT NONoXeHWe
NUNBHOTO IUCKA NPX PacnUNUBaHKUM Nog yrnom 45°,

/

[L%i

[lnA nonyyeHns TOUHOro NPOmnmMna ycTaHoBUTE AMCKOBYIO MK-
Ny Ha 3aroTOBKe COrMacHo PUCYHKY. PekoMeHpyeTcs cae-
natb NPOBHbIA NPonKA.

BKnioueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpaxeHue B ceth! Hanpaxe-
HUe HCTOUHHKA MUTAHHUA [OKHO COOTBETCTBOBATb
[aHHbIM Ha 3aBOACKOI Tabnuuke 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOUHCTPYMeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb
TaKXKe W Npu HanpsxeHun 220 B.

BknioueHue/BbIKnOYEHHE

UToObl BKNIOUHTb 371EKTPOUHCTPYMEHT, CHauana HaxMuTe
Bnokupatop Bbikniouarens (2), a 3aTem HaXMHUTE Ha BbIK/IO-
yatenb (1) v yaepxxuBaiTe ero HaxaTbiM.

UT0bbl BBIKMIOUMTD, OTMYCTUTE BbIKouatenb (1).
YKa3zaHue: /13 coobpaxeHnit be3onacHOCTH BbIK/touaTeNb
(1) He moxeT bbiTb 3ahMKCMPOBaH 1 Npyu paboTe cnemyet
MOCTOAHHO HAXMMaTb Ha HEro.
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YKasaHus no npuMeHeHUIo

» MMepepn No6bIMM MaHUNYNALUUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaWTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.
3allmLanTe NunbHble AMCKM OT YAapos.
BeauTe aNeKTPOMHCTPYMEHT PABHOMEPHO, CNIerka nofTanku-
Basl €ro, B HanpasneH1H PacnunosKku. CIMLLIKOM CUNbHas
nofjaua 3HauMTeNbHO COKPALLLAET CPOK CYXObl OCHACTKM U
MOXET NOBPEAMTb MEKTPOUHCTPYMEHT.
TpOU3BOAMTENBHOCTL MUAEHNA U KAUECTBO Pacnufa B 3Ha-
UWTENbHOM CTENEHU 3aBUCAT OT COCTOAHUA W (hopMbl 3ybbes
MUNbHOTO AMCKa. N03TOMY NMPUMEHSANTE TONBKO OCTPbIE U
np1rogHble 1na 0bpabarbiBaeMoro Matep1ana nubHble
LIMCKH.

Munenne apeBecHHbl

TpaBunbHbIN BbIDOP MMNBHOTO AMCKA 3aBUCHT OT BUAA U Ka-
UecTBa IPEBECHHDI, @ TAKXKE OT BUAA MPOMMNOB - NPOAONb-
Hble UMK MonepeuHble.

Mpu npofonbHOM pacnunuBaHnyM eny 0bpasyeTtcs ANuHHanA
CnupaneBuaHas CTpyxKa.

Mbinb byka 1 ayba ocobeHHo BpeaHa Ana 340pOBbA, N03TO-
My paboTaliTe TONbKO C CUCTEMOW NbiNeyAaneHus.

Munexue UBETHbIX METaNNoB

YKa3zaHue: Vcrnofb3yiTe ToNbKO 0CTPbIE MUIbHBIE IUCKH,
npeaHasHaueHHbIe 1A LUBETHbIX MeTanioB. 310 obecneuu-
BaeT UMCTbIA NPONHUA W NPEAOTBPALLAET 3aKNTMHUBAHWE NW/b-
HOTO JMCKa.

MopBOAKMTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT BO BKMIOUEHHOM COCTOAHWM
K I€TaNM U1 3anunu1BainTe ee 0CTOPOXHO. 3aTeM pabortaiite ¢
Mano# nopauei u 6e3 nepepbiBoB.

Ha npodunax HaunHaiTe NPonun BCera Ha y3Koi CTOPoHe,
Ha U-0bpasHbix Npounax HUKOrAa He HauMHanTe NPONUn ¢
OTKPbITOM CTOPOHI. [ofinupaliTe ANMHHbIE NPO(KIK, UTObbI
NpeaoTBPATUTb 3aKNMHUBAHKE MUBHOTO IUCKA K 0DpaTHbIM
YOap 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.

Pacnunusanue ¢ napannenbHbiM ynopom (cm. puc. D)
MapannenbHbii ynop (10) obecneunBaet BO3MOXHOCTb
TOUHOTO MUNEHUA BAOMb KPas 3ar0TOBKM UM PACTMMBAHKA
Ha OfIMHAKOBbIE MOMOCHI.

OtnyctuTe bapakoBbii BUHT (8) W BCTaBbTe LWKany napan-
nenbHoro ynopa (10) B HanpaensoLLYyI0 ONOPHON MINTbI
(13). C nomolLbio COOTBETCTBYHOLEN METKM YA Mponuna
(25) nnu (24) HacTpoitTe o LWKane He0bXOAUMYIO LIMPHUHY
pacnuna, cm. pasaen «MeTku yrna nponunar. CHoBa Kpernko
3aTAHMTe bapallKoBbIi BUHT (8).

MuneHue co BcnomorarenbHbiM ynopom (cMm. puc. E)

[ina 0bpaboTku HonbLuKx 3aroTOBOK UMK ANA OTPE3aH!A Nps-
MbIX Kpaes Bbl MOXETe 3aKpenuTh Ha 3aroToBKe B KauecTse
BCMOMOraTenbHOro ynopa A0CKy WK1 pPerKy U BECTH IUCKO-
BY}0 NNy ONOPHON NIUTOM BAOMb BCNOMOTATeNbHOro ynopa.

Texob6cny)XuBaHKHe U CEPBHC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OYUCTKa

» lepepn N06bLIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe LITENCenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U besonacHoii pabo-
Tbl COAEPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPOpe3H B UKCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTb WHyp, BO M3bexaHne onacHocTh

obpauaitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopr3oBaHHyto cep-

BUCHYO MaCTePCKYIO AN1A ANEKTPOUHCTPYMEHTOB BOSCh.

MaATHUKOBbIM 3aLLUTHbIM KOXYX AOMKEH Bceraa cBob0AHO

[IBUraTbCA U CaMOCTOATENbHO 3aKpbiBaTbCA. [103aToMy Bceraa

NIEPXKNUTE B UUCTOTE YUACTOK BOKPYT MAATHUKOBO 3aLLMTHOTO

KOXyXa. YAananTe nbinb U CTPYXKKY KUCTOUKON.

MuAbHbIE AMCKK BE3 MOKPBITUS MOXHO 3aLMUTUTb OT KOPPO-

311 TOHKMM CNIOEM He COAepXaLLero KUCnoT Macna. Nepen

paboToi yaanaiite Macno, utobbl peBecHHa He Bbirnaaena

MATHUCTOM.

CMona Mnm ocTaTku Knes Ha N1bHOM [MCKe OTPULLATENbHO

CKa3blBAKOTCA Ha KauecTse nponuna. Moatomy ouuiaite

MWNMbHbIM AUCK CPa3y NOCNe UCTONb30BaHHUS.

Peanusauuio npoayKLuK pa3peLLaeTca NPOM3BOAUTb B Mara-

3WHax, otenax (cekuusx), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMKM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

JlaHue Ha Heé aTMOChepHbIX 0CAZIKOB U BO3AEMCTBHE UCTOY-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYp (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UACTIE COMHEUHBIX NyUen.

MpopaseL (M3roToBuUTENb) 0693aH NPEAOCTaBUTL NOKyNaTe-

/0 HeobX0AMMYI0 U A0CTOBEPHYI0 MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LiMK, obecneunBaroLLLyto BO3MOXXHOCTb €€ NPaBUbHOTO Bbl-

bopa. MHdopmauma 0 npoayKuMu B 0bA3aTenbHOM NopaaKe

NIOMKHA COAIePXKaTb CBEIEHHUA, NepeyeHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHopaTenbecTBOM Poccurickon depepaumi.

Ecnu npuobpetaemas noTpebutenem npoaykuus bbina B

ynotpebneHnu unu B Hew yCTPAHANCA HEAOCTATOK (HefoCTaT-

Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-

s 06 aTom.

B npoljecce peanusatum NPOMYKLMUK [OMKHbBI BbINONHATLCA

cnenyloume TpeboBaHus besonacHocTH:
- MNpopnasel 0693aH JOBECTH [10 CBEEHNA NOKynaTens
(hMPMEHHOE HaMMeHOBaHWE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoxeHuA (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 06pasLibl NPOAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELEHHAX AOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/IEHWA MOKynarens
C HaANMCAMM Ha U3[ENUAX U UCKIIOYaTb Niobble camocTo-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNnen C U3fen1amu, npuso-
JALKE K 3aMyCKY U3MENuit, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- TNpopnasel 0693aH JOBECTH [10 CBELEHNA NOKYNATeNs uH-
(hopMaLMIO O NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX U3[e-
A YCTAHOBNEHHbIM TPEDOBAHMAM, O HAIMUMM CEPTUTH-
KaToB WNW ieKnapaLini 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLjaerca peanusaua npoAyKLMM Npu1 OTCYTCTBUM
(yTpate) eé MaeHTUDUKALIMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOLIHOCTH, CNIeAlaMM1 MOPYUM W Be3 UHCTPYK-
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LK (pyKOBOACTBA) MO IKCNyaTalu, 0bA3aTenbHOro
cepThrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE MO BONPOCaM
npUMeHeHHs

CepBHCHbI/ 0TAEN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0bcny»xuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. 130bpaxeHns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
nenaren 1 MHhopMaLLMio No 3anyacTaM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxe no agpecy: www.bosch-pt.com

Konnektus cotpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeLMeT UCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBOMbCTBUEM OTBETHUT Ha BCe Balln BONPOCH OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOJYKLMK 1 ee NMPUHALNEXHOCTEN.
lMoxanyncTa, BO BCEX 3anpocax M 3akas3ax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKa3biBanTe 10-3HauHbIA TOBApHbIA HOMEP MO 3a-
BO/CKOM Tabnuuke nagenua.

[Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnofieHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B (PUPMEHHbIX
UN1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolwuy».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTpadakTHOM Npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCM/TyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nnA Balwero 310poBbA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpachakTHOW NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM MOPAAKeE.

Poccua

YNonHOMOUeHHaA U3rOTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept bolu» BawyTtuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumkun, MockoBckas o0n.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aapeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
HaliieTe No ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIX0f1a 3NEKTPOUHCTPYMEHTA M3 CTPOA B TEUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINYyaTaLuK N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnazienel| MMeeT Npaso Ha becnnarHbIi rapaHTUIHbIM pe-

MOHT, Npu COBMIOEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

- OTCYTCTBME MEXAHUUECKUX NOBPEXKAEHUH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLUEeH!A TpeboBaHMi pyKo-
BO/CTBA M0 3KCTNyaTaLmn

— Hannuue B PyKOBO/CTBE M0 IKCMyaTaluu OTMETKH Npo-
[aBLA 0 NPOAAXE W NOANMCH NOKynaTens;

— COOTBETCTBUE CEPUIAHOMO HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
Cep1itHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

- OTCYTCTBUE CNEM0B HEKBANIM(ULMPOBAHHOIO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnpOCTPaHACTCA Ha:
- niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

- HOPMarbHbIM H3HOC: ANEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, Kak 1
BCE 3NIeKTPUUECKHE.

TapaHThew He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNE/CTBUE HOPMANHOTO U3HOCA, COKPa-
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LAIOLLEro CPOK CNYObl TaKKX YaCTeNH MHCTPYMEHTA, Kak

NPUCOEAMHUTENbHBIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKK U T.N.:

— €CTeCTBeHHbIM U3HOC (MonHas BbipaboTka pecypca);

- 060pyaoBaHKe 1 €ro YacTH, BbIXO/ M3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan CNefICTBUEM HENPaBUIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-
HWUPOBaHHOW MOIUDUKALMK, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HUA, HapyLUeHKe NPaBKN 06CNYXMBAHWUA UMK XPAHEHHS;

— HENCNPaBHOCTH, BO3HHKLLWE B pe3y/bTaTe Neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM NpU3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBETa nobe-
KanocTy, fiehopMauia U1 onnasneHue fetanen 1 yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHeE Nk 0byrnnBaHue
M30NALMM NPOBOAOB NEKTPOABUIATENA MO AEHCTBUEM
BbICOKOV TEeMNeparypbi.)

Ytunusauus

OTCNyXWBLLME CBOH CPOK INEKTPOMHCTPYMEHTbI, MPUHA-
NEeXHOCTU U YyNaKOBKY crieflyeT ciaBaTb Ha 3KONTOTMYECKU Un-
CTYI0 peKynepaLuio 0TXo0B.
YTUNW3UpPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
oT bbiToBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHos EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi gupektuson 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX 3MEKTPUUECKMX U ANEKTPOHHbIX Nprbopax
1 ee Npeobpa3oBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HEroaHble 3NeKTPONPUBOPLI HYXXHO CoBUPaTh OTAENLHO U
C/1aBaTb Ha 3KONOMMUECKHM UKCTYIO NepepaboTky.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana

€NeKTPOiHCTPYMEHTIB
N NONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKH 3 TEXHIKK
[DKEHHA 6e3neku, iHCTPYKUil, intocTpauii Ta

cneuudikauii, HagaHi 3 yum

€NeKTPOiHCTPYMEeHTOM. HeBMKOHAHHA yCiX NOfaHNUX

HUXKUe IHCTPYKLM MOXeE NPU3BECTU 40 YPAXKEHHA

€NeKTPUUHWM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.

[lobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE i nonepeakeHHs i

BKa3iBKH.

[ig, NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX

Ma€eTbCA Ha yBa3i €N1EKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLoE Bifl

Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei

(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
nobpe ociTneHHa pobouoro micua. beanaz abo noraxe

OCBITNIEHHA HA PODOUYOMY MiCLLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLLLACHUX BUMAJKIB.
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» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCnigoK npucyTHoCTi
roprouMX piAuH, ra3is abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiUMaThcs
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe Ao pobouoro micusa Airei Ta iHWKX
niopeii. Bu MoxeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf,
€1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTpoiHcrpymeH'ra NOBUHEH NacyBaTu A0

po3eTku. He 103BONAETbCA MiHATH LWOCH B WTENceni.
ins pob0TH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MaloTh
3aXHUCHe 3a3eMINeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepu.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOrO WTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHUMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBepPXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6aTapeamu onaneHHs,
NNUTamM Ta xonoaunbHUkamu. Konu Bawe Tino
3a3eMneHe, icHYE 3binblueHa Hebesneka ypaxeHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONoru.
[onapfaHHs BoAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnk
YPKEHHA €NEKTPUUHWAM CTPYMOM.

» He BUKOPHUCTOBYITE MEPEXHHIA LHYP XKUBNEHHA He 3a

npu3HaueHHam. Hikonu He BUKOpHCTOBYiiTE
MepeXHUIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTpoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuwainTe kabenb Big Tenna,
MacTuna, roCTPUX KpaiB Ta pyXoMUX AeTanei
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [oLKOomKeHUH abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTpyMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIATE
NULUE TaKW| NOAJO0BXKYBau, WO NPUAATHHI Ans
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBauUa, L0
PO3pPaxoBaHWi Ha 30BHIlLHI PODOTH, 3MEHLLYE PU3UK
YPaXEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» AKuWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHLLi,
BUKOPUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHS.
BuKOpHCTaHHSA NPUCTPOIO0 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLUYE PU3HK YPAKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

Besneka niogeit

» byabTe yBaXKHUMHU, CiAKy#iTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta po3CyAnuBoO NoBoAbTecA Nig yac poboth 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAUTeCA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBaHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTH 10 CEPHUO3HUX
TpaBM.

» BukopucToByiiTe 3ac0bH iHANBIAYaNbHOrO 3aXHCTY.
3aBxau BaAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3aCTOCYBaHHA

3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KacKM Ta HaBYLLIHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
nig’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6patu ioro B
PYKH 260 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHI. TPUMaHHSA Na/bLA Ha
BUAMMKaui Mif uac nepeHeceHHs enekTPoiHCTpyMeHTa abo
NiLKNOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXXe MPHU3BECTH [10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH eNeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb HanaromKyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raikoBHii Kniou. epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo Knioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1110 00epTAETHCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neyHux cuTyauinx.

» Bpsdraiite npupathuil opar. He Baaraiite npoctopui
ogAar 1a npukpacu. He nigcrasnaiite Bonoccs it ogar
[0 fieTanei, Wwo pyxalTbeA. [1pocTopuil ofAar, [oBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXKYTb NOTPANUTH B A€Tai, WO
pyxatoTbcs.

» AKWO iCHY€ MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a0 NUNOYNoBNIOIOYI NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBHNbHO BUKOPHCTOBYBaNUcA. B1KopUCTaHHs
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTUA
Hebeaneku, 3yMoBNeHi MUMom.

» [lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPHMaHe B
pesynbTaTi YacToro iXx BUKOPUCTAHHA, HE MOBUHHO
NPU3BOANTH [0 CAMOBNEBHEHOCTI 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa fjia Moxe B
Of1HY MUTb MPU3BECTH [0 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaXyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BUKOpPUCTOBYIiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTy.

3 NPUAATHUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MeHLIMM
PU3MKOM OTPUMAETE Kpallli pe3ynbTatu poboTu, AKLL0
byzeTe npallloBaTH B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLKOKEHUM BUMHKAUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKWN
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHnMm i
1ioro Tpeba BigpemMoHTyBaTH.

» [lepep TMM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpUNaaaa abo xoBaTtu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTATHITL aKymynaTopHy batapelo. Lli
nonepeKyBanbHi 3aX0fiM 3 TeXHikK be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUNaZIKOBOTO 3aMyCKy €NeKTPOIHCTPYMEHTA.

» XoBaiiTe eNneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHCTY€eTecH, Bi Aitei. He fo3Bonsiite
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KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HailoMi 3 Horo po6oTolo abo He uNTanH Ui BKasiBKH.
BuKOpUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunaggam. Mepesipsaiite, wob pyxomi getani
€eNneKTPOiHCTPYMeHTa bynu npaBUNbHO pPo3TaLLIOBaHi
Ta He 3aiAanu, He 6ynu nowkKoAXeHUMH abo y byab-
AIKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir 6U BANUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTPpyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLLaCHWX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Nerili B
ekcnnyarawii.

» BukopHcTOBY#iTE eNeKTPOiIHCTPYMEHT, NPUNapaa Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BigNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBOK. bepiTb 10 yBaru npu bomy ymoBH pobotu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOT poboTH. BuKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA pobiT, AnA AKUX BOHU He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH [10 HEOE3NEUHUX
cuUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YUCTHMH, CRiAKYiiTe, W06 Ha HUX He Dyno onuBHM abo
rycroro mactuna. CnusbKi pyKoATKHM i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOXTMBIOIOTH HE3MeuHe NOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaL|ifX.

Cepsic

» BippnasaiiTe cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
kBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPUCTaHHAM OPUTriHaNbHKX 3anYacTuH. Lie
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANIOTO
yacy.

BkasiBKku 3 TeXHiku 6e3neku ana AUCKOBUX
nUNoK

PosnunioBaHHA

> m HEBE3MEKA: He nigcraBnsaiTte pyku B 30HY
PO3NUMIOBAHHA i N NUNANLHUIA AUCK. TpPUMaOuKCh 3a
nunky oboma pykamu, Bu 3ax1cTute pyku Big nopaHeHHs.

» He bepitbca pykamu cnigHusy obpobnioBaHoi getani.
3axMUCHUIT KOXYX He 3aXMLLAE PYKH Bif NUNANBHOTO AMCKa
cnigHu3y obpobntoBaHoi getani.

» BcraHoBnioiTe rnM6uHy po3nunioBaHHa y
BiANOBIAHOCTI 10 TOBWHHK 0OpobNIoBaHoI AeTani.
MUNANbHUIA AUCK Ma€e BUMNALATH CNigHKU3Y 0bpobntoBaHoi
[leTani MeHLU HiX Ha BACOTY 3yba.

» Hikonu He TpuMaiiTe 3aroToBKy B pyKax abo Ha KoniHi
nig uac pisaHna. 3adikcyiite 06pobnioBaHy getanb y
crabinbHoMy KpinneHHi. LLlob 3MeHWNUTH pu3mnKk
3auenneHHs YaCTUHH Tina, 3acTPABAHHA NUNANBHOTO
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[Iucka abo BTpaTH KOHTPOMIO HaJ eNEKTPOIHCTPYMEHTOM,
BaXN1BO, 106 0bpobnioBaHa fetanb byna fobpe
obnepra.

» [pu BUKOHaHHI pobiT, Npy AKKX pi3anbHe Nnpunapasa
MOJKe 3auenuTH 3aXoBaHy eneKTpPonpoBoaKy abo
BNACHHUI WWHYP XUBNEHHA, TPUMalTe iIHCTPYMEHT 33
i30nboBaHi NoBepXHi. 3auenneHHs Npunaaaam
NPOBO/KH, LLIO 3HAXOAMTBLCA Mif, HANPYTot, MOXe
3apAMAXKYBATH TaKOX METaNneBi YaCTUHK
€NeKTPOIHCTPYMEHTA Ta NPU3BOANUTH 10 YPAKEHHS
€NeKTPUUHNM CTPYMOM.

» [ip uac No370BXHLOro PO3NUNIOBAHHA 3aBXKAH
BUKOPUCTOBYHTE ynop abo piBHY HanpAMHY. 3aBAAkKU
1{bOMY 36iNbLLYETHCA TOUHICTD PO3NUMIOBAHHA |
3MEHLIYETbCA Hebe3neka 3aKNMHEHHsA NMUNANBHOTO AKCKA.

» 3aBXau BUKOPUCTOBYHTE NULLE NUNANbHI AUCKK
NpPaBUAbHOTO PO3Mipy i 3 NPUAATHUM NOCAZOUHHM
orBopom (Hanp., pombonogi6Hoi abo kpyrnoi
thopmu). MUNANBHI AUCKM, LLIO He NIAXOAATb 10
MOHTAXHWX AeTanen Nunku, 06epTaioTbCa HEPIBHO i
NpU3BOAATb [0 BTPATH KOHTPONIO.

» Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTe NOWKOAMEH] ab0
HenpaBWNbHi NigKNagHi Waibu A0 NMNANBHOTO AUCKA
a6o0 HenpaBunbHi rBUHTH. MigKNaaHi Wanbu i rBUHTH 10
NUNANBHOTO AncKa bynu po3pobneHi cnevjianbHo ans
Baluoi nunku ana 3abeaneueHHs onTuManbHUX PobounxX
XapaKTepuCTUK i be3neyHocTi B pobori.

MpuuKHK cinaHHA Ta BiANOBIAHI nonepeaXeHHA

- CiNaHHA - Lie HecnoAiBaHa peakLiif NUNANbHOMO IMCKa Ha

3aCTPABAHHA, 3aTUCKaHHA abo HenpaBUNbHE BCTAHOBNEHHS

NUNANBHOTO UCKA, L0 NPU3BOANTb 0 HEKOHTPONbOBAHOTO

NigHATTA NUNKK, BUXoay 3 0bpobntoBaHoro Matepiany i

pyxaHHs y bik onepatopa;

- AKLLO NUNANbHWIA UCK 3aCTPAT abo 3aUenuBCA Y BY3bKil

LLiNKHi, BiH BNOKYETbCA | ABUTYH BIAKKWAAE NMUNKY CBOEHD

CHNOI0 Y HANPAMKY OnepaTopa;

- AIKLLO NUNANBHUIA AUCK NepeKoLeHK abo HenpaBMnbHO

BCTAaHOBMEHWH Y Npopi3, 3ybu NUNANBHOTO AMCKA 3 TUNBHOTO

BOKY MOXYTb 3aCTPABATH Y NOBEPXHi 0bpobntoBaHoi feTani,

LL{0 MPHU3BOANTD 10 BUKMAAHHS MUNANBHOO AMCKA i3 NPopi3y

i CinaHHA NUNKK y HaNPAMKY oneparopa.

CinaHHs - Lie pe3ynbTaT HenpaBKbHOI ekcnnyatadii abo

NOMMIOK Npu poboTi 3 NnKoko. oMy MoxHa 3anobirtv 3a

[IOMOMOTOH HaNeXHUX 3anobiXXHKUX 3aX0fiB, L0 ONUCaHi

HUXUe.

» [o6pe TpuMaiiTe NUNKY; PyKH MaloTb 3HAXOAUTHCA B
TaKoOMY MONOXeHHi, B Akomy Bam nerwe byge
CNpaBUTHCA 3 cinaHHAM. 3aBXAu cTaBaiiTe 300Ky
MUNKH, a He B OAHY NiHil0 3 NMNANBHUM AUCKOM. [1pK
CinaHHi NMnKa MoXe BiCKOUMTH Ha3af, ane 3a yMoB
NPUAHATTA BiANOBIAHMX 3anobixHMX 3axoiB By
CNpaBUTECA 3 LIUM.

» AKLO NUNANBHKUIE AUCK 3acTpAr a6o AKwwo Bu
3YNUHUAK POGOTY 3 iHLIMX NPUUNH, BAMKHITb NUAKY i
cnokiiiHo TpUMaiiTe i B 06po6nioBaHiii gerani, ax
NOKH NUAANbHUI BUCK NOBHICTIO He 3yNUHUTLCA.
Hikonu He Hamara#iTecsa BUTAITH NUNANbHUA AUCK 3
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0bpobnioBaHoro matepiany abo TArTM NUNKy Ha3aga,
NOKH NUNANbHUI JUCK Le PYXaETbCA, iHaKwe
MOXNHUBe CiNaHHsA. 3'ACYHTe Ta YCYHbTE NPUUMHY
3aKNUHEHHS.

» Konu byperte 3HOBY BMMKaTH NUNKY 3 NUNANBHUM
AMCKOM B PO3NUNIOBAHOMY MaTepiani, ueHTpyiTe
NUNANbHUIA AUCK Y NPOpi3i | nepeBipTe, uu He
3acTpArny 3y6u. AKLI0 NUNANbHWUI AMCK 3aCTpAr, NPy
NOBTOPHOMY BMUKaHHI MUMKH BiH MOXE BUCKOUNTH i3
npopisy i cinHyTUCA.

» Mpu 06pobLi Benukux nnuT nignupaiite ix, wob
3MEHIUNTH PU3KK CiNaHHA BHACNIAOK 3aCTPABAHHA
NUNANBHOTO AUCKA. Benuki Nt MoXyTb NporMHatuea
nif, BNAcHoo Baroto. Mnutu Tpeba nignupati 3 06ox
bokiB, a came sk nobnuay Bif Npopisy, TaK i 3 kpaio.

» He BuKopucTOBYiiTe TyNi Ta NOWKOAXKEH] NUNANbHI
BUCKK. UNANbHI AUCKM 3 TYyNUMKU abo HenpaBHUIbHO
CNpAMOBaHMMH 3ybHamu, 3Baxaloum Ha Byxe By3bKui
NPOMIXXOK, NPU3BOAATL 40 3aBENUKOTO TepTA,
3aKNUHEHHS NUNANBHOTO AUCKA | CMUKAHHA.

» lepep po3nunioBaHHAM NOTPiGHO fO6pe 3aTATHYTH
PYKOATKM ANA HACTPOIOBAHHA IMUOMHK i KyTa
po3nuntoBaHHA. AKLLO Nig yac pobOTH HACTPOMKK
3CYHYTbCA, Lie MOXe NPU3BECTH 10 3aCTPABAHHA
NUNANBHOTO IUCKA i CINaHHA.

» byabTe ocobnuBo 0bepexHi NpH Po3NUNIOBaHHI B
cTiHax abo B iHWKX Micuax, B AKi Bu He MoxeTe
3a3UPHYTH. [TUNANBHWI JUCK, LLO BUCTYNAE, MOXe
Bpi3aTMCA Yy 00'€KTH | CIPUUMHWTH CiNaHHA.

DyHKLiA HIKHLOTO 3aXUCHOTO KOXYXa

» KoxHoro pa3y nepep po6otoio nepesipsiite
6e3a0raHHe 3aKPUBaHHA HUXKHLOTO 3aXHCHOTO
KoXyXa. He npautoiTte 3 NUNKOL0, AKLLO HUXKHIH
3aXHUCHHI KOXKYX HE PYXa€ETbCA BiNbHO i He
3aKPUBAETbCA MUTTEBO. Y XXOHOMY pasi He
3aTUcKaliTe i He NPUB’A3YITE HUXKHIN 3aXMCHUI KOXYX
Y BifKPHUTOMY NONOXKEHHi.AKLO NUIKa HEHAPOKOM
BMae, HWXKHIN 3aXMCHUI KOXKYX MOXe NOTHYTUCA.
BinKpuiTe 3a pyuKy HUXHIN 3aXMCHUI KOXYX i
nepekoHanTecs, Lo BiH PYXa€eTbCA BiNbHO | He
TOPKAETbCA MUAANBHOTO AWCKa abo iHLWKX feTane npu
BCiX KyTax po3nunioBaHHs i npu byab—-akii rubuHi
PO3MUMIOBAHHA.

» [epeBipTe cnpaBHiCTb NPYXXHHH HUXKHbOTO 3aXMCHOTO
KoXyXa. fIKILO 3aXMCHUI KOXYX i NPYXKUHA
HecnpasHi, ix Tpeba BiApeMOHTYBaTH, NepL HiX
NOYMHATH NPaLIOBaTH 3 @NEKTPOIHCTPYMEHTOM.
BHacnifok noLKomKeHHA aeTanen, KNemkux HanunaHb
ab0 CKyMueHHA CTPYXXKK MOXKeE TPANUTUCA, LU0 HKHIM
3aXMCHUI KOXyX Byae pyxaTuca nuLLe Ayxe Tyro.

» BiakpuBaiiTe HUXHIN 3aXUCHUI KOXKYX PYKOIO NULIe
NpY BUKOHAHHI CKNafiHUX Npopi3iB, Hanp., Npu
PO3NHAIOBAHHI i3 3aHYPIOBaHHAM i KyTOBOMY
po3nunioBaHHi. BigKpuBanTe HUXKHIA 3aXMCHUIA KOXYX
3a BaXinb i Bignyckaire ioro, AK TiNbKK NUNANbHUIA
[MCK 3aHYPUTbCA Y 3aroToBKY.1py BCiX iHLKMX poboTax

3 PO3NUMIOBAHHA HUKHIN 3aXMCHUI KOXYX Ma€E
npawoBaTv aBBTOMAaTUUHO.

Mepuw HiXX NOKNAcTH NUNKY Ha BepcTaT abo Ha nignory,
nepeKoHanTecs, Lo HIKHIH 3aXUCHUI KOXYX
3aKpMBaE NUNANbHUI BUCK.HENPUKPUTUI MUNANBHUN
[IIMCK, LLI0 3HAXOAUTBCA B CTaHi iHepLjiHoro BUbiry,
BiALUTOBXYE MUKy MPOTH HANPAMKY PO3MMNIOBAHHA i
PO3MHMIOE BCE HA CBOEMY LUNAXY. 3BaXanTe Ha
TPUBANICTb iHEPL|iHHOTO BUbIry NUNANBbHOTO AMCKA Micns
BUMMKaHHS.

[lopatkoBi BKa3iBKM 3 TEXHiKM 6e3nekn

>

>

>

>

>

He 3aBofbTe pyKH y BUKHAAY CTPYIKKH. B1 MOXeTe
NopaHUTUCA fieTanAamu, Lo obepTaroTbeA.

He npaujoiite nunkoio Hap ronoBoto. Afxe B TaKOMy
BUNAAKY Bi He B CTaHi JOCTATHIM UUHOM KOHTPONIOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT.

[inA 3HaX0/KEeHHs 3aX0BaHKX B CTiHi Tpyb abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauYaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOLKM MOXE NPU3BOAMTH 10 NOXeEXi Ta
YPKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM. 3auenneHHA rasoBoi
Tpybu MOXE NPU3BOAMTH [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZJ0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY
martepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPaXKEHHS
€NEKTPUYHNM CTPYMOM.

Mig wac poboT TpUMaIiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT MiLjHO
oboma pykamu i 36epiraiite crilike nonoxeHHs. [1soma
pykamu By moxeTe binbLu HagiiHo npaLytoBaTyu
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

He ekcnnyaryiite eneKTponpunag crauioHapHo. Bit He
pO3paxoBaHHit Ha poboTy i3 CToNoM.

Mpy po3nunioBaHHi i3 3aHypPHOBaHHAM, L0
BUKOHYETbCA He Nif NPAMUM KyTOM, 3adikcyiite
HanNpPAMHY NNKTY MUKW NPOTH 3CyBaHHA Ybik.
3cyBaHHA Ybik MOXeE NPU3BECTH A0 3aCTPABAHHS
NUNANBHOTO IUCKA | BHACNIAOK LbOr0 [10 CiNaHHA.
3akpinntoiite 06pobnioBaHy 3arotoBKy. 3a J0NOMOrot
3aTUCKHOrO NPUCTPOLo abo newwat 0bpobnoBaHuit
martepian (hikCy€eTbCA HadiHHiLLe HiX NPY TPUMaHHI oro B
pyui.

Mepepn THM, IK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiTe, MOKH BiH He 3yNUHUTBCA. Apke pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTucs 3a LWo-Hebyab, Wo
npu3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Haf, eNeKTPONpHNanom.
He BHKOpPHCTOBY#TE NUNANBHI ANCKH 3
WBMAKOPI3anbHOI cTani 36inblweHoi cTikocTi. Taki
LMCKM MOXYTb LUBMAKO NaMaTHCA.

He posnunioiite YopHi MeTanu. Bif rapauoi cTpyxku
MOXE 3aMHATUCA BiCMOKTYBaNbHUI NPUCTPIN.
Basraiite nMno3axmMcHy Macky.
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Onuc npoAyKry i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HUX TPABM.

Byab nacka, foTpuMyiTECA iNHOCTPaLif Ha noyaTKy
iHCTPYKLUi 3 ekcnnyaralii.

Mpu3HaueHHda npunagy

EnexTponpunas npu3HaueHni gna BAKOPUCTaHHA Ha
JKOPCTKiM 0nopi Ans 3AiNCHEHHA B IEPEBUHI PIBHUX
MO3[0BXHiX Ta NONepeyHUX NPONUAIB Ta NPONKAIB N
Hax1noMm. 3 BifNOBIAHAMM NMUNANBHUMM JUCKAMU MOXHA
PO3MKMNIOBATH TaKOX TOHKOCTIHHI KONbOPOBI MeTanu, Hanp.,
npodini.

PosnunioBaTi YopHi MeTanK He JO3BONAETHLCA.

3o06paeHi KOMNOHEHTH

HymepaLjist 306pakeHux KOMNOHEHTIB NOCUNAETHCA Ha
30bpaXxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManoHKOM.

(1) Bwumwukau

(2) ikcartop BMMHKaua

(3) Kniou-ecturpaHHuK

(4) [opatkoBa pyKoATKa (3 i301b0BAHOI NOBEPXHEID)
(5) ikcatop wnuHaens

(6) LUxana kyTiB Haxuny

(7) T'BWHT-DapaHuMKk AnA BCTAaHOBNEHHS KyTa Haxuny
(8) IBWHT-DapaHunK NapanenbHoro yrnopa

(9) Ornagose BikoHLe NiHii poanunioBaHHA «CutControl»
(10) MapanenbHuii ynop

(11) MaATHUKOBMI 3aXUCHUM KOXKYX

(12) PykosTKa ANs HACTPOIOBAHHSA MaATHUKOBOMO
3aXMCHOTO KOXYyXa

(13) OnopHa nnuTa

(14) TBUHT-bapaHuMK iNA BCTAHOBNEHHA TNMUOMUHH
PO3MUMIOBAHHS

(15) LUxana rubuHU po3nunioBaHHs
(16) Bukupau TMpcu

(17) 3axucHui Koxyx

(18) PykosTKa (3 i30/1b0BaHO NOBEPXHEID)
(19) MunkoBwit WNKHOENL

(20) 3atnckHuit hnarelb

(21) MunanbHui guck

(22) OnopHwuit dnarelb

(23) 3aruckHuit rBUHT 3 Wainboto
(24) MNosHauka po3nuntoBaHHs 45°
(25) MosHauka po3nunioBaHHs 0°
(26) BincmoKTyBanbHMit WwnaHr”
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(27) Crpybumnn®

a) 3obpaxeHe abo onucaHe NpUNaaas He BXOAHUTD B
CTaHAapTHHi 06¢cAar noctaBku. MOBHUI aCOPTUMEHT
npunagana Bu sHaigete B Hawwii nporpami npunagas.

TexHiuHi pani

PyuHa auckoBa nunka PKS 40

ToBapHu1i HoMep 3603CC50..
HomiHanbHa cnoxuBaHa Br 850
NOTYXHiCTb

BuxifHa noTyxHicTb Bt 530
Yacrota obepraHna xonoctoro  xsun.” 5300
xoqy

Makc. rnubuHa po3nunioBaHHa

— NpH KyTi po3nuntoaHHa 0° MM 40
— NPY KyTi pO3nuUntoBaHHs 45° MM 26
®dikcarop WwnuHgens °
CutControl °
Po3mipu onopHoi nnnut1 MM 135x260
Makc. giametp nunAnbHOro MM 130
JucKa

MiH. fiameTp nUAANbHOro MM 122
ancka

Makc. TOBLMHA LLEHTPANbHOro MM 1,4
Jucka

Makc. ToBLIMHA/po3Bif 3y6iB MM 2,7
MiH. ToBLMHA/po3Bif 3y0LjiB MM 1,7
[TocapouHuii oTBip MM 16
Bara BignoBigHo 0o Kr 2,6
EPTA-Procedure 01:2014

Knac saxucry ol

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
iHLIMX 3HAUEHHAX HAaNpyry, a TaKOX Y cneyudiuHoMy Ana Kpaiiu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi NapameTpy.

Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaUeHi BiinoBiaHo 0

EN 62841-2-5.

A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€1eKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPABKNO, CTaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHsA 97 16(A); 3BykoBa noTyxHicTb 108 16(A).
MoxnbkaK = 3 ab.

Badraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpajis a, (BeKTopHa cyma TpboX HanpAMKIB) i
noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo o EN 62841-2-5:
PoanunioBaHHs AepesuHm: a, = 4,0 M/c’, K = 1,5 m/c’
PosnunioBaHHA MeTanis: a, = 4,0 m/c?, K = 1,5 m/c?

3a3HaueHi B X BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LUyMy BUMiPHOBANKCA 3a BU3HAUEHOHO B CTaHAAPTaxX
npoLeaypoLo; HUIMK MOXHA KOPHUCTYBATHUCA AN MOPIBHAHHA
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npunagis. BoHn Takox npuaatHi AnA nonepenHboi OLiHKAM
piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Lymy cTocytoTbea
OCHOBHUX PObIT, AiNA AKX 3aCTOCOBYETLCA
€eNneKTPoiHCTpyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTA NS iHLWIKX PODiT, POBOTH 3 iHLIMM
npunagaam abo y pasi HeoCTaTHbOrO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb BYTH iHWKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
€MiCiT LLyMy NPOTAroM BCbOro PobOUOro uacy MoXyTh
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
noTPibHO TakoX BPaxoByBaTH iHTEPBANK uacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane (hakTMUHO He npaLoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MeHWWNTH
CyMapHHH piBeHb Bibpalii | piBeHb eMmicii Wymy npotarom
pobouoro vacy.

BuaHauTe nopatkosi 3axoau beaneku ns 3axucty
oneparopa eneKkTPOoiHCTPYMeHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TexHiuHe 0BCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHiauis pobounx
NpOLECiB.

MoHTax

» BukopucTOBYiiTe NULIE NMNANBHI BUCKHM, AONYCTUMA
MaKCHManbHa WBKAKICTb AKKUX BULLE, HiX KiNbKiCTb
obeprie Baworo enektponpunagy npu pobori Ha
XONOCTOMY XOAi.

MoHTax</3amiHa NMNANbHUIA UCKIB

» Mepepn Oyab-akMMU MaHinynALiamMu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [ins MOHTaXy NMNANLHOrO AKCKA 060B’A3KOBO
BAAraiiTe 3aXUCcHi pyKaBuLli. TOPKaHHA 10 NUNSNBHOMO
[IMCKa Hece B cobi Hebeaneky nopaHeHHs.

» Hi B aAKoMy pasi He BUKOPUCTOBYIiTe B AKOCTI
pobouoro iHCTpymeHTa WwhidyBanbHi Kpyru.

» BuKopucTOBY#iTe NHILE NUAANbHI JUCKH, L0
BiANOBIAAlOTb XapaKTEPUCTUKAM, 3a3HaUEHUM B Ll
iHCTPYKUT | Ha eneKTPOIHCTPYMEHTI, nepeBipeHi 3a
EN 847-1 Ta maioTb BiAnoBigHe MapKipyBaHHA.

Bubip nunkoBoro nonotHa

OrnApn pekoMeH[0BaHUX NMMNKOBKX NONOTeH By 3HaiaeTe B

KiHLi L€l iHCTPYKUjT.

[leMoHTaX nunAnNbHOro fucka (aue. Man. A)

[lnf 3aMiHK IHCTPYMEHTa HalKpaLLle NoKnaaiTb

eneKTpoNpUnaz Ha TopLieBui bik kopnyca MoTopa.

- HatucHiTb Ha thikcatop wnuxaens (5) i Tpumaitte Horo
HaTUCHYTUM.

» Mepu, Hix HaTMCKaTK Ha thikcaTop wnuHpens (5),
3aueKaiite, NOKH NUNKOBUIi WINUHAENDb He 3yNUHUTbCA.
B iHWOMY pasi eneKTPOiHCTPYMEHT MOXE NOLIKOAUTUCA.

- 3arArHiTb 3a JONOMOr0I0 K/loua-LuecturpaHHuka (3)
3aTUCKHUI rBUHT (23) B HanpaMKy @.

- BigkuHbTE Ha3aa MAATHUKOBHI 3aXMCHUM KoxyX (11) i
npUTPUMaNTe Horo.

— 3HiMiTb onopHuit hnaxellb (22) i nunanbHUi auck (21) 3
nunanbHoro wnuxaens (19).

MoHTaX nunAnbHoro aucka (aus. man. A)

[lnq 3aMiHKM IHCTPYMEHTa HalKpalLLle NoKNagiTh

€NeKTPONnpUnag, Ha TopLeBui bik kopnyca MoTopa.

- TpouncTitb nUnANbHKIA auck (21) i B¢i 3aTUCKHi feTani,
10 byyTb MOHTYBATHCA.

- BiakuHbTe Ha3a/ MaATHUKOBHI 3aXMCHUM KoXyX (11) i
NpUTPUMaNTe Horo.

- BcraHoBITb nANbHAN Anck (21) Ha 3aTUCKHUI hnaHelb
(20). Hanpamok 3y6iB (CTpinka Ha NUNANBHOMY AUCKY) i
CTpiNKa HanpAMKY obepTaHHA Ha 3axMCHOMY Koxyci (17)
MatoTb 36iratucs.

- HapiHbTe onopHuit dnakelb (22) i 3aKpyTiTb 3aTUCKHMI
rBUHT (23) B HanpAMKy @. Cniaky#Te 3a NpaBuUIbHAM
MOHTaXHUM NOMOXEHHAM OMOPHOro thnaHua (22) i
3aTuckHoro dnanua (20).

- HarucHiTb Ha thikcatop wnuHaens (5) i TpumaiiTe Horo
HaTUCHYTUM.

- 3aTArHiTh 3a /I0MOMOTOI0 KMioua-LuecTurpaHHuka (3)
3aTUCKHMI rBUHT (23) B HanpsAMKy @. MomeHT
3aTAryBaHHA Ma€e CTaHoBUTM 6-9 H-M, Lie BianoBiaae
MiLIHOMY 3aTAryBaHHIO Bif pyKu nntoc % obepty.

BifcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun Takux MaTepianis, AK Hanp., nakoapboBKX NOKPUTb,

L0 MICTATb CBUHELb, 1eAKUX BUAIB LePEBUHHU, MiHepaniB i

meTany, Moxe byTu HebeaneuHum ans 3opoB’a. TopKaHHA

abo BOMxaHHA NUNy MOXe BUKNUKaTH y Bac, abo y ocib, wwo

3HaxoAATbeA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AUXANbHUX LAAXIB.

MeBHi BUAM NUNY, AK Hanp., ybosuit abo bykosuit nun,

BBAXQIOTHCA KaHLePOreHHUMU, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaskamu 1A 006pobku fiepesrHu (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBUHH). MaTepian, wo MicTaTb asbecr,

[N03BONAETLCA 0OPObNATH NULLE cneLianicTam.

— 3a MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANs
martepiany BifiCMOKTYBanbHWUI NPUCTPIN.

~ Cnigky#Te 3a 4obpoto BeHTUNALEK Ha pobouomy MicLi.

- PekomeHayeTbCA BAAraTM PecnipaTopHy Macky 3
hinbTpom Knacy P2.

[opepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux Matepianis,

L0 AitoTb y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKOMMUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmaruca.

30BHILUHE BifCMOKTYBaHHA

BcTagTe BinCMOKTYBanbHHi afantep (npunanas) Ha
BiACMOKTYBanbHWi WwnaHr (26) (npunaaas) ao uytHoi
hikcauii. MpuegHaniTe BiACMOKTYBaNbHWN aaanTep Ao
BMKMAAua CTPYXKH (16) Ha eneKkTpoiHCTpyMeHTi, a
BiICMOKTYBaNnbHWi WnaHr (26) npueaHaiTe 1o TMNoCMoKa
(npunapns).
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Ornag MOXNUBWX MUNOCMOKIB MiCTUTLCA B KiHL L€l
IHCTPYKLT.

EneKTpoiHCTpYMEHT MOXHa NigKntounTi beanocepeaHbo 1o
PO3ETKH YHiBEPCanbHOro nunocmoka Bosch 3 AucTaHuinH1m
MyCKOBUM NPUCTPOEM. BiH aBTOMaTUUHO BMUKAETLCA NPH
BKNIOUEHHI enekTponpunagy.

lMunoBiacMoKTyBau NoBUHEH ByTH NpUaaTHUM Ans poboTy 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[ins BifcMOKTyBaHHA 0c0bNMBO LLKIfIMBOTO ANs 340POB'A,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHuMi cnewjianbHUi
MUNOBIACMOKTYBau.

Y HimeuuuHi ana fepeBHOro nuny noTpibHi BiLCMOKTYBanbHi
NPUCTPOI, CxBaneHi y BignosigHocTi 4o TRGS 553;
BMKOPHCTaHHA iHTErPOBAHOI CUCTEMM BiICMOKTYBAHHA Y
NPOMKCNOBOCTI He A03BONAETLCA. CTOCOBHO iHLWIMX
martepianiB MPOMUCNOBHUI onepaTop NOBMHEH 3'ACYBaTH
BMMOTH, 3BEPHYBLIMCb 10 KOMMNEeTeHTHOro O6'eaHaHHs
rany3eBux CTPaxyBasbH1X CMiNOK.

BnacHa cuctema BiACMOKTYBaHHA 3 NuNo36ipHum
MiluKOM

[ina HeBenuk1x pobiT MOXHA Nifl'eHYBATH MiLLOK Ains Nuny
(npunaana). MiuHo HadiHbTe WTyLep Millka Aaa N1y Ha
BUKWIay TMpcH (16). BuacHO CNopoXHIONTE MilloK Ana
nuny, Wob niaTpUMyBaTH ONTUMANbHE BiLICMOKTYBaHHSA
nuny.

Pobota

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCEeNb 3 PO3ETKH.

Pexxumu pobotu

PerynioBaHHA rMHOUHK po3nunioBaHHA (AuB. man. B)

» BcraHoBnioiiTe rMM6MHY PO3NMNIOBaHHA Y
BignoBiAHOCTI 40 TOBLMHK 0Opo6GNIOBaHOI AeTani.
MUNANbHUIA AUCK Mae BUMNALATH 3HW3Y 0bpobntoBaHoi
[nieTani MeHLL HiX Ha BUCOTY 3yba.

BinnycriTb rBuHT-6apanuuk (14). [1nA 3MeHILEHHS IMHUOUHK

PO3MUNOBAHHA MIAHIMITb €NEKTPOIHCTPYMEHT BHULLE Hafl

onopHoto nnutoto (13), Ana 6inbLuoi rHbUHK

PO3MMNIOBAHHA MPUTUCHITb €NEKTPOIHCTPYMEHT A0 OMOPHOI

nnuth (13). BctaHoBITh baxkaHe 3HaUeHHA Ha LWKani rnbuHu

po3nunioBaHHA (15). 3HOBY 3aTAMHITL FBUHT-bapaHunk (14).

BcTaHOBNEHHA KyTa Haxuny

BinnycriTb rBuHT-6apaHuuk (7). Haxunitb nunky BOik.
BcTaHOBITh baxaHe 3HaueHHA Ha WwKani (6). 3HoBY 3aTArHITb
TBUHT-6apaHuuK (7).

BkasiBka: [1p1 po3nunioBaHHi nif Haxunom rnubuHa
PO3MUNIOBAHHA MeHLLA, HiX Lie NoKa3ye Lkana rmubuHu
po3nunioBaHHa (15).

Mo3Hauku gna posnunioBaHHsa (aue. man. C)
BinkuayBaHe Hanepeq ornagose BikoHue «CutControl» (9)
CNYXWTb ANA TOUHOTO BEZIEHHA AMCKOBOI MUMKM Y3[0BX
HaHeceHoi Ha 0bpobnoBaHoOMy MaTepiani niHil
po3nunioBaHHA. Ornagose BikoHLe «CutControl» (9) mae
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NO3HAUKM N PO3MUMOBAHHA Nif NPAMUM KYTOM Ta nif
KyTOM 45°.

MosHauka ans poanunioBaHHA 0° (25) nokaaye NonoxeHHs
NUNANBHOTO UCKA NPK PO3MUAKOBAHHI Nif NPAMUM KYTOM.
Mo3Hauka ans poanunioBaHHA 45° (24) nokasye NONOXeHHA
NUNANBHOTO JUCKA NPK PO3MUIOBAHHI Mif KyToM 45°.

/

[lnq TOUHOro PO3NUNIOBAHHA NPUCTABNANTE NUNKY A0
0bpobntoBaHoro Matepiany, sik Lie oka3aHo Ha MarnioHKy.
KpalLie Bcboro 3pobuth npobHe po3nunioBaHHA.

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuui enekTpoiHcTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B, Moxxe npauioBaTH
Takox i npu 220 B.

BMHKaHHA/BUMHKaHHA

LLlob yBIMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb CMIOYATKY Ha
Bnokipatop BuMKMKaua (2) i nicnA Wboro HaTUCHITL Ha
BUMMKay (1) i TpUMalTe HOro HaTUCHYTUM.

LLlob BAMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BiANyCTiTh BAMMKAY
(2).

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TexHiku beaneku Bumukay (1) He
MOXHa 3achikcyBaTH, Moro Tpeba TpuMaTh HaTUCHYTUM
MpOTAroM BCi€i poboTH.

Bka3iBku wopo pobotu

» Mepep byab-akuMU MaHinynAaliamu 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.
3axuLLanTe NUNANbHI AUCKM Bif NOLUTOBXIB i yAapiB.
Bepnitb €neKTpOoiHCTPYMEHT PiBHOMIPHO 3 Nerkum
NPOCYBaHHAM B HANPAMKY PO3NUIOBAHHA. 3aHaATO CHUbHE
NPOCYBaHHs 3HAUHO 3MEHLLYE CTPOK CNYxH1 pobounx
iHCTPYMEHTIB i MOXX€ MOLIKOANUTH ENEKTPOIHCTPYMEHT.
[TOTYXXHiCTb i AKICTb PO3NMIOBaHHA B 3HAUHIK Mipi 3anexarb
Bif CTaHy i (hopmu 3ybiB MMNANBHOO AUCKA. 3 LiET TPUUMHU
BUKOPUCTOBYMTE NULLIE FOCTPI NUNANBHI AMCKK, LLO NPUAATHI
1A 0bpobku Bawworo matepiany.

Po3nunioBaHHA fiepeBUHH

IMpaBunbHUiA BUOIP MMNANBHOMO AMCKA 3aNeXMTb Bifl NOPOAH
[NlepeBa, AKOCTi A6PEBMHH i Bifl HANPAMKY PO3NU/IOBAHHA
(y3moBx un nonepex).

IpK N0380BXHLOMY PO3MUNKOBAHHI ANMHU YTBOPKOETHCA
[noBra cnipanenogibHa CTpyxKa.
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bykoBw i nyboBuit nun 0cobnuBo LWKIAAMBUI ANA 300POB'A,
3 Lliei npuunHK Tpeba 060B'A3KOBO NpaLoBaTH 3
BiICMOKTYBaHHAM Nuy.

Po3nunioBaHHA KONbOPOBHX MeTaniB

BkasiBka: BUKOPMCTOBY/TE NWLLE rOCTPI NMNANBHI ANCKH,
npWAaaTHi Ans KONbopoBKx MeTanie. Lie 3abeaneuye unctuii
npopi3 i 3anobirae 3acTpAraHHo NUNANBLHOTO AUCKA.
Ninsepitb yBIMKHEHMI enekTponpunag Ao obpobntoBaHoro
marepiany i obepexHo 3pobitb Haanun. Micns uboro
npauorite 6e3 3ynuHOK i3 cnabkum NpocyBaHHAM.

Ipu po3nuntoBaHHi NPoinis 3aBXau NOUMHaNTE
npawtoBaTy 3 By3bKoro boky, npu posnuntoBaHi U-nogibHux
npodinis HiKonK He NOUKHaNTe 3 BioKPUTOro HOKy.
Mignupaitte foBri npodini, wob 3anobirtv 3acTpAraHHo
NUNANBHOTO UCKA i CINAHHI0 eNekTponpuUnay.

Po3nunioBaHHA 3 napanenbHum ynopom (aue. man. D)
MapanenbHuit ynop (10) fo3Bonse 3aincHIOBaTH TOUHE
PO3MMNIOBaHHA Y3[0BX Kpato 06pobntoBaHoi 3aroToBkM 1a
PO3MMNIOBAHHA Ha OHAKOBI CMYXKH.

BinnycTiTb rBuHT-6apaHuKk (8) i npocyHbTe Likany
napanenbHoro ynopa (10) B HanpaMHy onopHoi nantu (13).
3a 10noMOrolo BiANoBiAHOI NO3HAUKK PO3NKMNIoBaHHA (25)
a60 (24) BcTaHOBITb 3a LWKaNo HeObXiAHY WHPUHY
pO3NUAtOBaHHA, A1B. po3ain «[1o3HaukK ana
PO3MUMIOBaHHA». 3HOBY 3aTArHITb FBUHT-DapaHumk (8).

Po3nunioBaHHA 3 4ONOMiXKHUM ynopom (auB. Man. E)
[1ns 06pobKHM BENUKMX 3aroTOBOK Ta A PO3NUMIOBAHHA
NPAMUX KpaiB [0 06pobtoBaHOi 3aroTOBKM MOXHa B AKOCTI
[I0NOMIKHOIO yropa NPUKPIiNUTH AoLKY abo pewky i BecTu
QIUCKOBY MU/IKY OMOPHOKO NAUTOI0 Y3A0BX A0MOMiIXKHOIO
ynopa.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-akuMU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.
» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPONPUNag, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
AKLLo Tpeba NoMIHATH Mifg'eaHyBanbHUi Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ansa
eNneKkTpoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11106 yHUKHYTH Hebeanek.
MasATHUKOBMI 3aXMCHUI KOXYX MAE 3aBX/M BINbHO
nepecyBaTucA i CaMOCTIMHO 3aKpUBATUCA. 3 LiEi NPUUMHU
3aBXAM TPMMANTE 30HY HAaBKOMO MAATHUKOBOTO 3aXMCHOTO
KOXyxa B UACTOTi. BupanamnTe nun i CTPYXKy NEH3NUKOM.
MunanbHi gucku 6e3 NoKPUTTA MOXKHA 3aXMUCTUTH B KOPOii
TOHKWM LIAPOM OAi, L0 He MIiCTUTb kucnoT. MNepen
PO3MMNIOBAHHAM BUTPITb ONito, iHaKLLE AepeBHHa byae B
nnAMax.
Cmona i Knen Ha NMNANbHOMY AWCKY NOTIPLIYHOTh AKICTb
PO3MUNtOBaHHA. 3 L€l NPUUNUHW BUTUPANTE NUNANBbHI AUCKKM
Bifpa3y nicna BUKOPUCTAHHA.

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil malictepHi By oTpuMaeTe Bignosiab Ha Balwi
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdpopmaldito wogo
3anuacT1H MOXHa 3HalTH 3a appecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHs KoHCynbTaLii
LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHsA CTOCOBHO HalLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.

lpw BCiX 0AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBEHHI 3aN4acTuH,
byab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha MACMOPTHiM TabnnuLli NPoAYKTY.
[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiAMNOBIAHO 0 BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBaUA
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH nuwe y thipmoBux abo
ABTOPU30BAHUX CEPBICHMX LiEHTPax dipmu «PobepT boty.
NMONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnayatadii i MOXe MaTi HeraTuBHi HaCnigKKu
[NA 300pOB’A. BUroTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpacakTHOI NpoAyKLIT NepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
a[MiHICTPaTMBHOMY i KpUMiHANBbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTinHWX CepPBICHUX MalCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Appecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauis

Enektponpunaau, npunaas i ynakosky Tpeba afasati Ha
€KONOriYHO UUCTY NOBTOPHY NEPEpPobKy.

He BUKkWpaiTe eneKkTpoiHCTPYMEHTH B nobyToBe
cmitTa!

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosinHo 1o €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
LLIOA10 BifiNpaLbOBaHUX ENEKTPUUHKX | ENEKTPOHHUX
npunagiB i ii nepeTBOPeHHs B HaLioHanbHe 3aKOHOABCTBO
HenpuaaTHi 10 BXXWUBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361patv OKPeMo i 34aBaTH Ha EKONOTIUHO UUCTY
pekynepavito.
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Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KeneH oparbiHa) MyLie
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fa bonybl MyMKiH.

CoMKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwaza bap.

OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KBPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckay/nblk MykabacblHbIH COHFbI

beTiHpe KepCeTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balinaHbIC aknapar eHiM

KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLACbIHAA Xa3blnFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL

HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraaiaa FaHa

*apampabl bonagbl.

IcTeH whbiFy cebentepiHin, Tisimi

— K@N YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

- KaTTbl [jipin Ke3iHge nariganaHbaHpi3

- TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece OKLLaynaycbi3 bonca,
naipanaHbaHpi3

— ©HiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MaipanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachl MeH kopnychl by3binFaH bonca, eHiMAi
naiaanaHbaHbl3

— kayblH —LLALLbIH Ke3iHAe CbipTTa naiaanaHbaHbl3

~ KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbiNFbiHbl KOCYLLbl DONMaHbI3

LUlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HeMece 3aKbIMAaHYbl

~ ©HIM KOPMYyCbIHbIK 3aKbIManybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op naiganaHyAaH CoH eHiMzi Ta3anay yCblHbinagbl.

Cakray

— KypFaK epfe cakray kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

- CcakTay kesiHfie TeMneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

~ 0opamachbi3 caktay MyMKiH emec

- caKray WapTTapbl Typasbl KOCbIMLIA aKrapar any yLuiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3
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- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa koimaaa
6HiPYLiHIH KanTamacblHAa cakTaxbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimzi KynaTyra xaHe ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIAbIM CanblHafbl

- bocary/KykTey kesiHe NakeTTi KbicaTblH MalIMHaNnapabl
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

~ TacbiMangay Wwaptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbiCTbipmMansl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

AneKTp Kypanaapbl yiWiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3NEKTP KypanbiHbIH,
JXHHaFbIHAAFbI eckepTynepai,

HyCKaynappabl, cypeTTepai XaHe cunaTramanappabl

OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKanbIK Kayinciaaik

HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHa, 8T XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHAa nanganaHbinFaH INeKTp

Kypan aTayblHblH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MEHEH) kaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarblH

3NEKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni »ok) Katbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIK Kayinci3airi

» XKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapbiK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» JNeKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMocdepaaa
naiaanan6axpi3, Mbicanbl, JXaHaTbIH CYMbIKTbIK, Fa3
Hemece wWaH, b6ap bonFanga. nNeKTp Kypan yLiKbIHAapAbl
Xacaingbl, an onap LWax Hemece bynapabl XaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» )KabnblK TYPMBICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUAnbIK
aniMakTapga xaHe KOFaMAbIK XXepnepze, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIpICTIK hakTopnap oK Killi INeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMakTapblHAA XYMbIC iCTey YLiH
apHanFfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp aiblpnapbl po3eTKara caii 6oynbi THic.
AWbIpAb! elKalaH eKaHAANi Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH aNeKTp KypanaapbIMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH anbipnap
MEH CoMKeC po3eTKanap aNnekTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAuTanap MeH CybITKbILTap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
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Xepre KOCblnFaH 00nca orapbl TOK COFY Kayini naiga
6onagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipananbanbi3. dNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH XofFapbinaragpl.

» Kabenbai Ticti 6onmaraH petre naiganaH6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, Ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YLWiH naiaananbanbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbiCbIN KeTKeH kabenb TOK COFy KayiniH
KOFapbinaraspl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
aiinap yLiH cail Kabenbgi naipananbiybi3. CbipTra
naiaanaHyfa xxapamabl kabenbpi naaanay Tok CoFy
KayiniH TeMexaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl Xepae nanpanany
Kepek 6onca, oHAa KOPFanTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KopFanfaH TOK XeniciH
naipaananbibpbi3. RCD nariganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHe napacatTbi
naipanaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanfanaHy
Ke3iH[e aHCbI3MIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OppAaiibiM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ask kuimaepi, Wwnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XabblKTapbl
TUICTi XaFainapaa KonaaHbin XeKe XapakattaHynapgpl
Kementeai.

» KeapeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
»oaHe/HeMece baTapesAnap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa k63 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH caycakTbl eLiprillike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYNbI 3N1EKTP KYPasblH TOKKa KOCY CaTCi3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTP
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXeKe XapaKkaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THICTi TafHbILL NEH TeH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaHbI3. byn KyTinmereH
afmahnapaa anekTp KypanfbliH bakbinaHybliH cakTammpl.

» TwuicTi KuiM KuiKi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiimeHi3. LawbiKbi3 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alleKeinep HemMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiekTtep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep waH WwhiFapbin XuHay xababIKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, oHga onap Kocynbi

bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHyblHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTei.

» Acnantapabl Xui naiiAanaHbin xakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTnei Kayincisaik npuHuunTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTtTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYAPbIHbI3! dHepruameH xababiKrayabiy,
TONbIKTaN He XKeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiipa 6onFaH xaraaiga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpainga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl po3eTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMEce anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9pEKeT apKbINbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINybIH anablH anachbis.

» ATanmblll NaaanaHy XeHiHaeri HYCKaynblkka Cankec
6inikTi KbI3MeTKEPNEP KypaMblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKkeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatagbl.

» INeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepit okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKpi-oi kabinetrepi wekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
ONnapAblH KAYINCi3Airi YLWiH XayanTbl TYIFaHbIK,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
naraanady bobiHLWa Hyckay anmaraH bonca, byibimapl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanpaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgbl aca ken yKtemeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamAbl ANeKTP KypanblH NaiganaHbikbi3. Xapamabl
3NEKTP KYpPanbIMeH KePeKTi XXYMbIC aiMarbiHAa AYPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKbilLbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl kayinTi Donbin, OHbl XeHAEY KaxeT
bonagpl.

» Xabgbikrapabl pettey, benwekrepin anMacTbipy
HeMece 3NeKTp KypanaapblH KoWMara Koo anablHaa,
alaHbI KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMYNATOPbI anManbl-canManbl 60nca, OHbl aneKTp
KyPanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn cakTblK SpeKeTi aneKTp
KypanabiH barkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» [laiiganaHbinMaiTbIH 3NeKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0Cbl ecKkepTnenepai oKbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyFfa xon bepme;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaapb! KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH Kepek-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanbl 6enwekrepgin kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekrepain,
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aKaycbl3 Hemece 3aKbIMpanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFan benwekrepi 6ap Kypanabl
naiaanaHyAaH anfblH XeHAeHi3. dnekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiNMeEYi xa3aTanbiM OkuFanapra
ceben bonbin xataapbl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINTeH XaHe KecKilll XKUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, KecinetiH 6eTke oHak
barblTTanagpl.

» JNeKTp KypanbiH, )xabAbIKTapAbl, anManbl-canmManbl
acnantappgbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaananbiipbi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbIMEH
OpPbIHAANTLIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanganany
KayinTi.

» KontyTkanap MmeH kapmay beTrepiH KypFaK, Ta3a XaHe
Ma¥il MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MEH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnainapaa ceximai
KonaaHy MeH bakpinayra xon bepmengai.

Kbismert kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XeHaeyiwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi Kkepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYincisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
eteqi.

®pe3sepnik-kecy CTaHOrbIMEH XYMbIC Ke3iHperi
Kayincisgik
Kecy apicrepi

> m Kayinti: KonpapbiHpbi3abl Kecy aiMaFbl MeH
)KY3[eH anbic ycTanbi3. Erep eki KonMeH apaHbl
ycTacaHpl3, onap kecinmenai.

» [laiiblHaama acTbiHa TUMEHi3. Koprarbill cisai
[lafblHAaMa aCTblHAA XY3[€eH CakTan anmMangbl.

» Kecy TepeHairi falibiiaaMa KanblHAbIFbIHA
coiikecTeHAipiHi3. [laibiHaaMa acTblHAa apa TiCTePiHiH
XXapTbICbIHAH KeMi KepiHiCi Kepek.

» [aiiblHaaMaHbl KONMEH YCTan Hemece aAKTaH eTKi3in
Kecnewi3. [laiibiHaamaHbl TYpaKTbl Nnatchopmara
BekiTiHi3. )KymbICTbl AypbIC KOMAy fieHere acepai, XKy3
KaanyblH Hemece bakbinay XofanTyfibl MUHUManaay
YLWiH MaHbI3abl bonagpl.

» KeceTiH Kepek-)apaKTaH XacbIpblH CbIMAAp HemMece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH 3peKkeTTepAi XacaraH ke3ge
Kecy acnabbIH TeK OKWaynaHFaH ycTay XaiblHaH
YCTaHpbI3. ICTeN TypFaH CbIMFA THIO ANEKTP WbIFbIN TYPFaH
KypanbliHbIH MeTan benweKTepiH icTeTin naiganaHyLbiHb!
TOK COFYbl MYMKiH.

» KeckeH ke3pe appaiiblM GaFbiTTaybil NNaHKa Hemece
OypbIWTbIK TipeyilTi naiAanaHbibI3. byn KeCiKTiH
[IONAIriH XaKCapTbIM XKy3 TbIFbIMbIN KanyblHbIH KayibiH
Kementeni.

» Ingipik Teciktepi gypbic niwimae (pom6) xaHe
enwemae bonatbiH Xy3aepai naiaanaHbiHbI3.
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ApaHblH 0pHaTy KypanaapblHa cai bonmaraH xysaep
TeHepimae bonmaii, bakpinay XorFanTybiHa anbin Kenegi.
» EwkawaH 3aKbimpanfaH Hemece AypbIC eMec XKy3
waibanapblH Hemece bonTrapabl nafanaH6axbis.
LLlabanap MeH bonTTap apaHbl3 yLUiH apHabl XKacanfaH,
ONTUMAnNAbIK XXYMbIC KaHe nanaanaHy Kayintiri ywiH.

Kaiitapbim cebentepi MeH THicTi eckepTnenep

- KaiTapy byn KbICbinFaH, ChiFbiNFaH HEMeCe TEHepiMCi3 apa

QINCKICIHIH Ke3aeNcoK peakLMAchl, o bakbinaycbi3 apaHbiH

KeTepinin fanblHAAMafiaH WbIFbIN NaiaanaHyLwblFa WholFbin

KketyiHe ceben bonybl MyMKiH;

~ BUCK KabbInaTbiH OMBIKMEH KaTTbl KbiCbINFaH HemMece

cbiFbinFaH bonca, AMCK TOKTan MOTOP peakuichl bnokTbl

Xbinaam Kepi bafbiTTa nafanaxyLubiFa TapTagbl;

- erep auck bypanca Hemece keciri TeH bonmaca, AUCKIHIH

apKacblHarbl TicTep afall OeTiHe Kipin AUCKiHiH OMbIKTaH

KeTepinyiHe xaHe naiaanaHylublra cekpeyide ceben bonybl

MYMKIH.

KaiTapbiM apaHbl KaTe naraanaHyfaH xasHe/HeMece kate

nanaanaHy aicTepiHii Hemece LWapTTapbiHbIK CangapbiHaH

BonartbIH xapakaTTapabiH angbl anagbl.

» ApaHbl eKi KONMeH KaTTbl YCTaHbi3 XKaHe
KONAAPbIHbI3AbI KAUTAPbIM KYLITEPiHE KAPCbINbIK,
KepCceTeTiH Kyiiie OpHanacTbIpbiHbI3. [leHeHi3Ai
BUCKiHiH, 6ip XXaFblHa OPHANaCTbIPbIHbI3, AUCKIMEH
6ip cbi3blKTa emec. KaitTapbiM apaHbl apkara cekipyiHe
ceben bonybl MyMKiH, bipak KaiTapbiM KyLUTEPIH
naiaanaHywwbl bakpinaybl MyMKiH, erep WapacblH Kepce.

» Erep auck kaxanca, Hemece kecy ke3 KenreH
cebenTeH ToKTanca, WypinneHi TOKTaTbin apaHbl fUCK
TOMbIK TOKTaFaHbiLa MaTepPUanAa XblMmKbITNAHbI3.
[ucki icten TypFanpa apaHbl aibliHAAMaAaH
WbIFapMaKbi3 HeMece apaHbl apKaFa TapTnaHbi3,
aliTnece KaiTapbiM naiga 6onybl MyMKiH. [ucki
KaxanyblHblH cebebiH Tabbin oHbl XotoFa apekeT
XacaHbl3.

» ApaHbl gaiibiHgaMa iWwinpe KanTa icke Kocyaa, apa
BMCKICiH TicTep MaTepuanaa 6onmaiTbiH eTin oibIKTa
opTara ganpaeHi3. Erep apa AKCKiCiH Kaxanca, apa kanTa
icke KOCbINFaHAA ON LUbIFbIN KETYi HeMece JaibiHAaMaaH
KaNTapbIM Kacaybl MyMKiH.

» YnkeH naHenbgepai TipeTin AUCKiHiH KbICbINYbIH
HeMece KaTapbiM XacayblHbIH, KayiniH
MHHHUManAaHbI3. YNKeH naHenbiep 63 ayblp/blFblHaH
uinyi MyMKiH. TipekTepfii naHenb acTblHa KeCiK Cbi3blFbiHA
XaKblH XaHe NaHenb LeTTepiHe XaKblH Xepae
OpHanacTbipy Kepek.

» OTnec Hemece 3aKbIMAanfaH auckinepai
naipanan6anbi3. OTkipneHbereH Hemece aypbIC
OpHaTbIIMaraH MUCKinep XiHiluKe KecikTi xacan
nipingeyi, AUCKI Kaxxanay aHe kaiTapyra anbin KeniHi3.

» [lucKi TepeHAiriH XaHe eHiCiH PeTTeNHTiH TYTKbIlTap
Kecy/ZieH anfiblH KaTTbl XaHe 6ekem Typybl THic. Erep
LMCK TYTKbILLbI KeCy Ke3iHAE XblmKbica, byn Kaxany xaHe
KanTapyFa anbin Kenyi MyMKiH.
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» bap kabbipra Hemece 6acka kepiHbeiTiH xainapabl
apanaypa apHaiibl peTTe abanaupis. LLIbiFbin TypraH
[LMCKI HblcaHAAPAbI Kecin KanTapbiMFa anbin Kenyi
MYMKiH.

Temenri Tipeyiw ¢yHkumaAco

» Op nailpanaHyfaH anfbiH TEMeHri Tipeyil aypbic
XabbInFaHbIH TeKcepiKi3. Erep TemeHri KopraFbiw
€epKiH XblMmKbIMaca apaHbl naifanaHbaxpbI3 xaHe
Aepey XabbiHbi3. TeMeHri KOpFaFbIWTbI elKallaH
albIK Kyire KanbipMaHpbi3 Hemece bekitneHis. Erep
apa Ke3aencoK TyCin keTce, TOMEH i KOpFaFblLL KUCato
MYMKiH. TOMEHTi KOpFaFbILUThl Kepi TYTKAMEH KeTepin OHbl
€PKiH XYPETiH eTiHi3 XaHe AUCKire Hemece backa
benuiektepre bapnbik bypbiTapbl aHe Kecik
TepeHaiKTepiHae TUMEHI3.

» TeMeHri KOpFaFbIL XYMbICbIH TeKcepiHi3. Erep
KOPFaFbIL NeH cepinne Aypbic ictemece, onapfa
anpbiH KbI3MeT KepceTy kepek. TeMeHri KopFarbiL
3aKpiMaanFaH benwekTep, xabblckak kanfblKTap Hemece
CbIHbIKTAP XWHaNybl cebebiHeH XaKcbl icTemeyi MyMKiH.

» TeMeHri KOpFaFbILTbl KONMEH OMbIKTbI KECiKTep XaHe
KYAIKTI KecikTep CHAKTbI apHaibl KecikTepae Kantapy
MyMKiH. [lucki MaTepuanFa KipreHae TeMeHri
KOpFaFbILTbl KaHTapy TYTKacbIMeH KeTepiHi3, TeMeHri
KOpFarbiL 6oc Typybl Kepek. bapnbik apanay
XKYMbICTapbIHAA TOMEHTT KOPFaFblLL aBTOMATTbI icTeyi THiC.

» OpAaiibiM apaHbl ycTenre Hemece efieHre KologaH
anpablH TEMeH i KOpFaFbill AUCKiHi KanTaybiHa Ke3
KeTKi3iHi3. KopranmaraH, MHepLMAMEH iCTereH Auck
apaHbl apkara Xypin xanbiHaa bapnblk 3aTTapabl KecyiHe
ceben bonagbl. [IUCK YLLiH BLLIPINreHHEH COH TOKTay
YaKbITbIH ECKePiH3.

Kocbimia Kayinci3aik Hyckaynbikrapbl

» LlibiFapbinFaH XoHKanapAbl KONMeH anMaHbi3.
AHanatbiH benLeKTepaAeH XapaKaT anybiHbI3 MyMKIH.

» ApaHbl 6acTbiH, yCTiHAE YCTan XYMbIC iCTEeMEH;3.
INeKTp Kypanmbl XKeTKinikTi bakpinai anmancnbis.

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naiganasbin
JKacbIpbinFaH CbIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA TUI0 BPT HEMeCe TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapbInblCKa anbin Kenyi
MYMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKpIMAay MaTep1anfblk 3UaHFa
HeMece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.

» 3nekTp Kypanabl naiaanaHyAa oHbl eKi KonmeH 6epik
YCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. NEKTP Kypanbl eKi
KONMEH ceHimzi backapbinagbl.

» TypakTbl bonmaca, aneKTp KypanmeH xymbic
icremeni3. On apanay ycTeniae Xymbic icteyre
apHanMaraH.

» Tik emec bypbiwneH xyprisinyi MyMKiH eHgipin kecy
Ke3iHfe apaHbIH 6aFbiTTaybil TaKTacbiH GyHipnik
aybITKyAaH KopFaKbi3. byiipnik aybiTKy Typbin Kanyra,
ocblnailua, Kepi COKKblFa aKeNyi MyMKiH.

» [aitbiHaamaHbl 6exiTini3. Kpicy kypanbiHa Hemece
KbICKBILLKA OpHATbINFaH AaiblHaaMa KonblHbI3beH
canbiCTbiprarfa, bepik ycranagpl.

» JneKTp KypanblH Xepre KOIOAAH anAblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. ANManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybiHbIH XOFANTYbIHA anbin KNy MyMKiH.

» Te3 KeceTiH bonatTaH XacanfaH, Tesimginiri »xorapbl
apanay auckinepiH naiaanan6anbis. MyHaai apanay
[LMcKinepi OHan CbIHYbl MYMKIH.

» Kapa metangapabl apanamaHnbi3. Kbi3raH XoHKanap
LIaHCOPYAbl OTanAbIPYbl MYMKIH.

» LLIAHTYTKbIL MAcKaCbIH KHiHi3.

OHiM XxaHe KyaT cunatramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
»aHe eckepTnenepai OKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisgik HYCKayNnbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
OpT XoHe/HeMece ayblp kapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HycKaymbiFbIHbIH, anfbl eniriHiH CypeTTepiH

ecKepiHi3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

INeKTP Kypan Ko3ranManTbiH TipeKTe araluTbl boinai xoHe
KenaeHeHiHeH, bypblluneH kecyre apHanfaH. Caikec apanay
[QMCKINepiHiH KeMeriMeH NpodKnbaep CUAKTbI TYCTi
MeTanfapfaH XacanfaH )yka 3aTrapabl apanayra bonagl.
Kapa meTanzapapl eneyre bonmanppi.

BeiiHeneHreH Kypampabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanblHblH CUNaTTaMacbiHa cau.

(1) AxblipaTKbill

(2) AXblpaTKbILTbI iCKe KOCbINYAAH KOPFaHTbIH KyNbin
(3)  AnTbl Kbipnbl AeHOEK KiNT

(4) Kocbimwa TyTka (6eTi oKlwaynaqFaH)

(5) LUnuHmenbai byrFattay TyMMeCi

(6) EHic bypbilbIHbIH LiKanachbl

(7)  EHic bypbiwbiH anabiH ana TaHaayFa apHanFaH
KynakTbl bypaHpa

(8) Mapannenb Tipekke apHanFaH KynakTbl bypaHaa

(9) "CutControl" kecik Cbi3blFbIHbIH KEpY Tepe3eci

(10) Napannens Tipek

(11) MaATHHMKTIK KOpFaHbILL KanTama

(12) MaATHHKTIK KOpFaHbILLI KanTamaHbl PETTETilll UiHTIpeK
(13) Tipek TakTachbl

(14) Kecik TepeHuiriH anablH ana TaHaayFa apHanfaH
KynakTbl bypaHpa

(15) Kecik TepeHgiriHiH WwKanacbl
(16) >KoHkaHbl LblFapyFa apHanFaH Kente Kybbip
(17) KoprfaHbiiw kantama
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(18) Tytka (beti okwaynaHraH)

(19) Apa wnuHaeni

(20) Kbickpiw dnanel

(21) [uckini apa auckici

(22) Tipek naHeuj

(23) LLarbackl bap Kpickblw bypaHaa
(24) Kecik benrici 45°

(25) Kecik benrici 0°

(26) Coprbil wnaHr?

(27) CrpybuwHanap xybb

a) beiiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XababIKTap cTaHAAPTTbI
KeTKi3y KenemimMeH KaMTbinMaiiabl. Tonbik XababiKTapAbl
6i3pin xababikrap 6arnapnamambi3aan Tabachbis.

TexHuKanblk ManimeTTep

Kon auckinik apacbi PKS 40
OHiM HeMipi 3603CC50..
HomMuHanab! TyTbIHbINATLIH KyaT Br 850
LLbiFbIC KyaT Bt 530
Boc xypic kyringeri anHany MuH™ 5300
Xuiniri

Makc. Kecik Tepergiri

- 0°eHic bypblwbiHAaa MM 40
- 45°eHjc bypbllblHAA MM 26
LUnuHaenb bekiTkiwwi °
CutControl °
Tipek TakTacbIHbIH enwemaepi MM 135x260
Apa UCKiCiHIH MaKc. AuameTpi MM 130
Apa JUCKICiHIH MUH. AMameTpi MM 122
Apa IUCKICiHIH MaKc. MM 1,4
KanblHAbIFbI

TicTiH MaKc. KanbiHabIFbl/ MM 2,7
aybITKY eHi

TicTiH MUH. KanbiHAbIFbI/aybITKY MM 1,7
eHi

bekiTkiw caHbinay MM 16
Canmarbl EPTA-Procedure Kr 2,6
01:2014

Ky>KaTblHa ca

KopraHbic Knacbl @/ I

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn MeniMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

LLlybin xoHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-5 boiiblHLIa €CENTENreH LLYbIN 3MUCCUACHIHBIH,
KepceTKilTepi.

INEKTP KypanblHbIH aMNaUTya HOMbIHLIA eCENTENreH Wybin
NleHreii agetre Kenecigen bonabl: [blObICTbIK KbiCbIM
neHreni 97 ob(A); abibbICTbIK KyaT AeHredi 108 ob(A). K
nancispiri = 3 ob.
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Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YL baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocblHAbIChI) xaHe K ganciaairi, EN 62841-2-5 6oiibiHia
eCenTenreH:

Araw apanay: a, = 4,0 m/c%, K = 1,5 m/c?

MeTanabl apanay: a, = 4,0 m/c’, K = 1,5 m/c?

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHredi )aHe LWybin
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLi 3aHzbl enLuey sfici bonblHIIA
/LLEHreH XaHe onap/bl ANeKTP KypanaapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny aHe Wy WhiFapyAbl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreli MeH LWYbIN WbIFAPy MaHi 3NEKTP
KypanblHbIH HEriari XymblcTapbl yiliH 6epinrex. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCIi3 KYTYMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHAepi e3repepi. byn
BYKin XXyMbIC yaKpITbl yLLiH TepOeny xaHe WybiN WbiFapyAbl
KaTTbl KBTEPYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLLIH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblMaraH yakbITTapAbl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHreii )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI WYbIN WblFapy
MaHiH TOMeHeTeni.

MarpanaHyLWwbIHbI Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayinciazik WwapanapblH KONAaHy KaXeT, MblCanbl: aNeKTp
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAapAb! bICTLIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YUbIMALICTBIPY.

Xunay

» Makcumangbl pyKcar eTinreH XbingamabiFbl INEKTp
KYPanbiHbi3AblH, 60C aliHany MOMeHTiHe XoFapbl
bonfaH apanay AuckinepiH nanganaHblHbi3.

Apanay guckiciH opHaty/aybICTbipy

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» Apanay AMcKiciH OpHaTy Ke3iHfie KOpFaFblll KonFan
KHiHi3. Apanay A1CKiciHe TUreHze Xapakart any Kayni
bap.

» Terictey wexbepnepiH KOHAbIPMA peTiHae
naipanaH6anbi3.

» Tek ocbl NaifanaHy HyCKaynbIFbIHAQ XKHE INEKTP
KypanbiHaa 6epinren sepekrepre cai xaHe EN 847-1
boiibIHILA TekcepinreH 6onbin THicTi petTe
benrinenrex apanay aucKinepiH naiganaHblHbi3.

Apanay fucKiciH TaHpay
YCbIHbINATbIH AUCKINEpre Wony bl 0Cbl NariaanaHy
HYCKaYNblFbIHbIK COHbIHAA TabyFa bonaapl.

Apa puckiH wewy (A cypeTiH KapaHbi3)

INeKTP Kypanabl KO3FanTKpiLL KOPMYCbIHbIH bYHipniK )aFblHa

KOMbIHbI3.

- LUnuHpenbai byratTay Tyimeci (5) bacbin, yctan
TYPbIHbI3.
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» Lnungenbpai byratTay Tyiimeciu (5) apa wnuugeni
TOKTan TypraH 6onca FaHa bacbiHbI3. OiiTnece anekTp
KyPasblH 3aKbIMAAYbIHbI3 MYMKIH.

— AnTbl Kbipnbl AeHbeK KinTneH (3) Kpickbill bypaHaamaHbl
(23) @ barbiTbiHAa bypan LwbiFapbiHbI3.

- ManATHHKTIK KopFaFblll kKanTamaHbl (11) apTka Taptbin,
bepik ycTaHbI3.

- Kbickbiw dnaneuTi (22) xaHe apa auckicid (21) apa
wnuxaenived (19) anbixpis.

Apa fuckiH opHary (A cypeTiH KapaHbi3)

INEKTP Kypanzbl KO3FANTKbILL KOPRYCbIHbIH BYHipniK XKarbiHa

KOMbIHbI3.

- Apapuckicit (21) xaHe 6aprblk 0pHaTbINATbIH Kbicna
GentekTepai TazanaHp3.

- ManATHHKTIK KopFaFblll KanTamaHbl (11) apTka TapTbin,
bepik ycTaHbI3.

- Apapfuckicit (21) kbickblw dnaHeuke (20) opHaTbIHbI3.
TictepaiH kecy barbiThl (apanay AUCKICiHOeri KOPCETKIHiK,
6arbiTbl) KopFarblll KanTamagarbl (17) barbiT
KepceTkicimeH bipaen bonybl Kepek.

- Kbickbll dhnaHewTi (22) opHaTbIHbI3 aHE KbICKpILL
BypanpaHbl (23) @ aiHany bafbiTbl GoibiHIa Bypan
KipriaiHia. Kbickbll dnaHeuTis, (22) xaHe Tipek
chnanelTin (20) opHary Kyii aypbic bonmyblH
KaflaFanaHpi3.

- WUnuHpenbai byrattay TyiMeciH (5) bacbin, yctan
TYPbIHbI3.

- AnTbl Kbipnbl AeHbeK KinTneH (3) Kpickbill BUHTTI (23) @
barbiTbiHAa bypan 6ekiTiHi3. TapTy MOMeHTi 6-9 Hm
Kypaybl Kepek, KonmeH bypay nmioc % aiHanbiMra conkec
Kenepi.

LLIanAabi XoHe XOoHKanapAabl copy

KopracblH bosy, Kelbip arall copTTapbl, MUHepanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuangapabl Wakbl

[NieHcayNblKKa 3uaHabl bonybl MyMKiH. LLaHFa THi0 xaHe

LWaHAbI XKYTY NakfanaHyLlblaa HEMece XaHblHAAFbI

afamfapa annepruanblK peakuManapbl xasHe/Hemece

TbIHbIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbI MYMKIH.

Kelbip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLar

aFrallblHbIH LWaHpbl, aCipece, aFallTbl eHAeY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecentenefi. AcbecTik Matepuan Tek kaHa MamMaHaap apKbinbl

eHaenyi MyMKiH.

— MyMKiHLWiniriHWe ocbl MaTep1an yLLiH CoMKec KeneTiH
LIAHCOPFBILTbI NaKfanaHblHpI3.

— JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENaeTinyiHe K83 XeTKi3iHi3.

— P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI ra3KarapAbl Nanaanaxy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH enixiaae KonpaHbinarbiH

yHFapbIMaapaAbl NanaanaHbiHpi3.

» KyMbic OpPHbIHAA WAHHbIH, )XMHANMaybiH
KapaFanaHpbi3. LLIaH OHa TyTaHybl MyMKiH.

CbIpTKbI COPFbIL

Copy apanTepiH (kepek-xapak) Copfbil WwnaHrire (26)
(kepek-xapak), WwepTy AblbbICbIMEH TipENeTiHAEH, eHri3iHi3.
Copy apanTepiH 3anekTp KypanblHAarbl XXOHKaHb! WblFapyFa
apHanfaH kente KybbipmeH (16) xaHe copfblLl

LWNaHriHi (26) WwaHcopFbllNeH (kepek-xapak)
6annaHbICTbIPbIHbI3.

Ocbl HyCKaynbIKTap akblpblHAA TYPAi LWAHCOPFbILITaPFa KOCY
aficTepi KepceTinreH.

INEKTP Kypanzbl KalbIKTaH icke KOCY Kypbinfbicbl bap Bosch
(hvpmacbiHblH aMbeban WaHCOPFbILLbIHbIH WTENCeNbAik
poseTkacbiHa bipaeH kocyra bonagbl. On anekTp Kypan
KOCbINFaHza aBTOMATTbl TYp/E iCKe KOCbinabl.

LLlaHcopFbIlW 6HAENETIH MaTepuanFa Caikec Honybl Kaxer.
[leHcaynblkKa 3usH, 0bbIp TyFbi3aTblH HEMECE KypFaK,
LaHAap YLUiH apHaubl LWAHCOPFbILTHI NARAANAHbIHbBI3.
['epmaHu1aaa arall WaxgapbiHa TRGS 553 HerisiHge
TEKCepiNreH COPFbILL acnanTap Tanan eTinefi, )eke
CopFbllITapAbl 8HAIpiCTe NaiganaHyra bonmanapl. backa
MaTepuanaap yLUiH naiaananyLubl apHaibl KbI3MET KepceTy
OpTanblKTapblHaH CaMKEC Tanantap/bl cypay Kaxer.

LLIaH, KaGbiMeH xeke copy

LLlaFblH yMbICTapaa WaH KabblH (abablk) xanrayra
6onappl. LLIaH KabbIHbIH BEKITKILITEPIH )XOHKAHbI LUbIFapyFa
apHanFaH kente kybbipra (16) bepik xanraHpi3. LLlaH KabbiH
yaKbITbIHAA bocaTy apKbinbl LWaH copyabl OHTalnbl Kynae
CaKTaHbl3.

Maipanany

» BapnbiK XXyMbICTapAaH angbiH 3NeKTP KyPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

Naiiganauy Typnepi

Kecik Tepenairii perrey (B cypeTiH KapaHbi3)

» Apanay TepeHziriH AaiblHAaMaHbIH, KanblHAbIFbIHA
bainaHbICTbI peTTeHi3. [lalibiHgamMaHbl Kepy MyMKiH
6onybl yLWiH 0N TiCTiH TONbIK bUiKTIriHEH a3bipak 6onybl
Kepek.

Kockynaktbl combiHabl (14) bocartbiHbia. Kecy TepeHari aca

TepeH bonmaybl yLLiH 3NeKTP KYPbINFLICHIH HETi3Ti TakTaaaH

(13) TapTbin WhiFapbIHbI3, KeCY TepeHmiri ynkeH 6onybl

Kepek 6onca, anekTp KypbinFbiCbIH Heriari TakTara (13)

Kapai utepiHi3. Kecy TepeHpiri wkanacbiHbiH (15) KaxeTTi

JIeHreiH opHaTbiHbI3. KocKynakTbl combiHabl (14) KaiTa

beKiTiHi3.

BarbIT OypbIWbIH peTTey

Katnapnbi bypaxpaHbl (7) bocatbiHbi3. ApaHbl byiipre

KanblpblHbI3. KaxeTTi enwemgi wkanaga (6) opHaTbiHbI3.

Katnapnbi bypaHaaHbl (7) kaitagaH bypan bexiTiHia.

Hyckay: bypbilwineH apanay TepeHgiri apanay Tepergiritiy

lkanacbiHga (15) kepceTinreH caHHaH KeM.

Kecik 6enrinepi (C cypeTi KapaHpbi3)

Anra kapai atwbinatbit "CutControl" Tepeseci (9) auckinik
apaHbl AanblHaamara Cbi3biNFaH KECiK Cbi3blFbiHAA AaN
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backapyra apHanfaH. "CutControl" Tepesecinge (9)
TiKOYPBILLTBI KeCik xaHe 45° kecik ywi benri bap.

0° kecy benrici (25) Tik bypbiuneH apanay KesiHgeri apanay
DMCKICIHIH KyHiH kepceTepi. 45° kecy benrici (24) 45°-
OypbiluineH apanay KesiHaeri apanay AMUCKICiHiH KyHiH

. % e
X[V X
TR TRy

[lypbic Kecik icTey yLwiH AnCKiNik apaHbl cypeTte
KepceTinreHaen aarblHaamara opHaTblHpi3. CbiHaK KeciriH
acan KepiHi3.

Maiigananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! TOK Ke3iHiH, KyaTbl
3NEKTP KYPanAbiH 3aybITTbIK TaKTadIIacbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl KaxeT. 230 B benricimen
benrinenrex anekTp Kypanaapmen 220 B xxymbic
icreyre 6onagpbl.

Kocy/ewipy

INEKTP KypanbiH icke Kocy YLLiH angbiMeH KynbinTay
nepHecit (2) bacbin kemin Kockbiw/ewipriwTi (1) bacbin
yCTan TypbiHbI3.

INEKTP Kypanzbl ewipy YLiH KOCKbIWTbI/ewipriwTi (1)
KibepiHi3.

Hyckay: Kayinciagik cebebineH kockbiww/ewipritwTi (1)
KynbinTayra bonmarmpl, 0N XyMbic icTey KesiHae bacbinFaH
bonybl Kaxer.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» bapnbik )XyMbiCTapAaH anfbiH INEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Apanay AucKinepiH COKTbIFbICYaH XaHe COKKblAaH

KOpFaHbl3.

INeKTp Kypangbl bipKenki xaHe kecy barbITbiHa a3FaHTak

KbICbIMMEH XYPri3iHi3. TbiM KaTTbl KbICbIM KOHAbIPMAHbIH,

KbI3MeT KepceTy Mep3iMiH anTap/blKTal KblCKapTafbl XXaHe

3NEKTP Kypanbl 3aKpiMaaybl MYMKIH.

ApanayblH eHimainiri xaHe canacbl kebiHece apanay

NINUCKICIHIH Ky#i MeH nilwiHiHe bainaHbicTbl. COHAbIKTaH TeK

6TKip XaHe eHAenin )aTkaH MaTepuanFa xapanTbiH apanay

[MCKiNnepiH nanganaHbiHbI3.

ArawTbl apanay

Apanay AucKiCiH ypbiC TaHAQY arFalUThIH TYPIHE XaHe
canacblHa, COCbiH boinai Hemece KenfieHeHiHeH apanayra
6alnaHbiCTbl.

KenpeHeHiHeH apanay Ke3iHae y3blH Cepinneni }KoHka nanaa
bonagbl.
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EMeH MeH LiaMLLIaT LaHbl AeHCaYbIKKa 6Te 3UAHbI,
COH/IbIKTaH TEK LIAHCOPFBILLMEH XKYMbIC ICTEH 3.

Tycri MeTanaapabl apanay

Hyckay: TycTi MeTanfapra apHanfaH apanay AuCKiCiH
nanaanaHblHbi3. byn Ta3a apanayabl KamMTamachbl3 eTegi xaHe
apanay AUCKiCiHiH CbiHanaHyblH bonabipManbl.

INEKTP Kypanfbl KOCbIFaH Kyize beniiekke xyprisiHia
XeHe OHbl xaknan apanaHpi3. LLarbiH bepymeH, y3iniccis
KYMbIC iCTEHi3.

Mpocunbaepae apanayabl 9pKaLLaH Kyka XaFblHaa
bacraHbI3, U Topiaai npodunbaepae apanayfbl elkaliaH
alllblK afblHaH bacTamaHbl3. Apanay AMCKiCiHiH
CblHanaHyblH boNAbIpMay XaHe aNeKTP KypanfblH kepi
COKKBICbIH Donfibipmay YLLiH y3blH NPOUNbAEPL TipeHis.

Mapannenbgi Tipeyiwnex apanay (D cypeTiH KapaHpbi3)
Mapannenbpi Tipeyiw (10) garbiHaama xweri 6okbiMeH aan
apanaynapfpl y3ere acbipyfa xaHe enwemi bipgen
OnaKTapra Kecyre MyMKiHAiK bepepi.

Karnapnbl bypaHaamanbl (8) bocarbin napannenbgi Tipek
(10) wkanacblH Tipey TakTacbiHbiH (13) baFbiTTaybitbiHAa
KbIKbITBIHBI3. KepekTi kecy eHiH TuicTi (25) Hemece (24)
Kecy benriciHae LWKananblk MaH PETiHfE OpHaTbIHbI3,
"Apanay bypbilbiHbIH benrinepi” TapaybiH KapaHbl3.
Katnapnbi bypanaamaHbl (8) kaitanaH bepik bexiTiHia.

Kemexk TipeyiwneH apanay (E cypeTiH KapaHbi3)

YNKeH AaribiHgamanapbl eHAEY XaHe Ty3Y XHUeKTep/i Kecy
YLWIiH AaiblHAaMaaa KoCbIMLLIA TipeK peTiHae TaKTaHbl
HeMece pelikaHbl bekiTyre boanfbl xaHe AMCKINiK TaKTaHbl
TipeK TaKTacbIMeH bipre KocbiMLLA TipeKTiH borbIMeH
Xypriyre bonagbl.

TeXHUKaNbIK KYTiM )XaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» bapnbiK )XymMbiCTapAaH anfbiH 3NEKTP KYPanbiHbiH,
eninik aibipblH PoO3eTKafaH WbIFapbiHbI3.

» XKakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengaeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep bainaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayincisaikTiK ToMeHaeyiHe xxon bepmey yLiH 0Cbl XKYMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapbl

boliblHLLIa BKINETTi KbI3MeT KBPCETY OpTanblKTapblHAa

Xyprisinyi Tvic.

MasATHUKTIK KOpFaFblLL kanTama apKallaH epKiH Ko3fanybl

XoHe 63 beTiHLe xabbinybl kepek. COHAbIKTaH MAATHUKTIK

KOpFarblLL KanTama aiHanacbiHaaFbl ayMaKTbl 9pKallaH Ta3a

yCTaHbI3. LLIaH MeH XOHKanapabl XaKKblLLNEH anbin

TacTaHpl3.

JKabblHbl XOK apanay AUCKINepiH KbILKbINCHI3 MyHaMbIH,

XyKa kabaTbiMeH Xaybin Koprayra bonagbl. Apanay anabiHaa

MYHaMbl KeTipiHi3, OUTKeHI Kepi xaFaarnaa aFaluTa gakrap

narpa bonagpl.

JKysgeri Wwarblp Hemece XenimMHiH KanablKTapbl Kecy

canacblHa acep etefi. COHAbIKTaH NanfanaHyaaH KeniH

apanay AUCKinepiH TasanaHbla.
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OHimpepai onapapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,
eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-WALbIHHbIK THIOIHE XaHe
aCKblH Temneparypa KeaaepiHiy, (TeMmneparypaHbiH LyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
on bepmelTiH ykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),
NaBWNbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonagbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl
KQUKETTi XaHe LblHabl aKnapartTbl bepin, eHimaepai
THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KaMTamachbl3 eTyre MiHAETTI.
OHimpep Typanbl aknapat MiHAEeTTi TypAe Ti3imi Peceit
®denepaunacbiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHren
ManiMeTTepi KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLIbI CaTbin anaTblH BHIMAEP SnaeKallaH
naifanaHbinFaH HeMece eHiMepae akay/bik (akaynbiktap)
XoWblnFaH bonca, TyTbiHylWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi
THic.

OHiMaeppi caty NPOLECIHIH aACbiHAa TEMEHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

- Cartylwbl caTbin anyuibiFa yibIMbIHbIH UPManblK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) JKaHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepinperi eHimaepaiH CbiHaManapbl carbin
anylwbira byrbimMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbiCyFa
MYMKiHAiK 6epyi xeHe BU3yanbl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KoCbinybiHa 9KENETiH, caTbin
anyuwbinap e3 beTiHLe OpbIHAANTBIH eLIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Carywbl ocbl byibiMaapabiH benrineHreH TananTapra
COMKECTIriHiK pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKeCTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl caTbin anyLublFa bepyre MiHAETTi;

- WpeHTUdUKaLMANbIK CHNATTapbl XXOK (KoFanFaH),
Xapamablnblk Mep3imi eTin KeTKeH, 0y3biny benrinepi bap
XoHe naiganaHy boMblHLLIA HYCKAyNbiFbl (KiTanLachbl),
MiHAETTi CONKeCTiK cepTUdUKaTbl HeMece CalKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHagbl.

TyTbIHyulblfa KbI3MET KepceTy XXaHe naﬁp,anauy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl HIME XeHLeY XaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
benektep boHbIHLLIA KeCKiH MEH KocanKbl bentuekTep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHxan 6o¥biHLa
komxketimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koo aHe Kocankpl bentekrepre Tancoipbic bepy
Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManbiK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EeY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept bow”
(hMpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KOpCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XKaHe

Tapary aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTin HoMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

TyTbIHYWbINAPFa KeHeC bepy xaHe LWarbiMAapabl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcraH Pecnybnukacsl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MeT KepceTy opTanblkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MeKeH-Kabl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
anaanacbi3

Kbi3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHblH, 6acka aa
MeKeH)KainapblH MbIHA XXepAEH KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge

OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH WbIKKAH Xaffanaa, eHim eci

TOMEHAETi LWapTTap OpblHAaNFaHaa Keningik 6oMbIHLIA TeriH

XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

~ MeXaHWKanblK 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boiblHLA HYCKayNblK TanantapblHblH by3biny
BenrinepiHiH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy bowblHLA HYCKAyNbIKTa CaTyLLUbIHbIH caTy
Typasibl DENriCiHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NeKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keninmik
TaNOHbIHaFbl CEPUANBIK HOMIPAIH CONKeECTIri;

- binikcis xenpaey benrinepiHiH XoKTbifbl.

Keningik TemeHaeri xaraannapaa konfaHbliiManabi:

- hopc-maxop KargannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 Kenre
CbIHbIKTap;

- bapnblk anekTp KypanaapbliHAaFblaai aNeKTp KypanbiHblH,
KanbinTbl TO3ybl.

YKanrarbiL KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNlakrap xaHe T.0.
CUAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiH
KblCKApTaTblH KanbiNTbl TO3Y HOTUXKECIHAE KaxeTTinir
TYbIHAAFAH XXeHaeY KeNinaik aacblHa KipMengi:

— TabuFK T3y (peCypCTbiH TONbIK Naipanaxbinybl);

— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoaUHKaLMUanay, Kate
KONAAHy, Kbi3MET KBPCETY HEeMeCe CaKTay epexenepid
6y3y HaTHXKeCiHAE iCTEH LWbIKKaH XabblK NeH OHbIH,
beniktepi;

— 3NeKTP KypanblHa apThlK XYKTEME TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TYCyZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xatazbl: Kybbiny TyCiHiH naiga
bonybl Hemece anekTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH fedopMaLMACH HEMECE KOPbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI ChIMAAP OKLIAYNaFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)
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Kapere xapary

INEKTP Kypangap, xababikrap xsHe bymanapbiH anHanabl
KOPFaNTbIH Ka/iere xaparyFa anapy Kaxer.

E IneKTp Kypanaapabl Vi KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kana EO enpepi ywin:

INEKTP aHe aNeKTPOHAIK ecki kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHAapFa Cankec
naiaanaHyra xapamcbl3 3NeKTp Kypanaapbl benek
KMHANbIN, KSAIEre XapaTbinybl KAXeT.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT e RS
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacad va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
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si frigidere. Exista un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
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instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele

Instructiuni de siguranta pentru ferastraie
circulare

Proceduri de taiere

>

>

>

>

>

>

m PERICOL: Tineti-va mainile departe de zona de
taiere si de panza de ferastrau. Daca ambele mdini tin
ferdstraul, ele nu pot fi taiate de panza de ferastrau.

Nu introduceti mana sub piesa de lucru. Aparatoarea nu
va poate proteja de panza de ferastrau de sub piesa de
lucru.

Reglati adancimea de taiere in functie de grosimea
piesei de lucru. Sub piesa de lucru, din panza de
ferastrau ar trebui sa se vada mai putin de un dinte intreg.
in timpul taierii, nu tineti niciodat3 cu mainile piesa de
lucru si nu o sprijiniti pe picior. Asigurati piesa de
lucru pe o platforma stabila. Este important sa sprijiniti
in mod corespunzator piesa de lucru, pentru a reduce la
minimum expunerea corporald, agatarea panzei de
ferastrau sau pierderea controlului.

Tineti scula electrica numai de manerele izolate atunci
cand executati lucrari la care accesoriul de taiere
poate nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul
cablu de alimentare. Contactul cu un conductor "sub
tensiune" va pune "sub tensiune" si componentele
metalice neizolate ale sculei electrice, putand electrocuta
operatorul.

La taiere folositi un limitator paralel sau un limitator
de ghidare cu margine dreapta. Aceasta imbunatateste
precizia de taiere si reduce riscul agdtarii panzei de
ferastrau.

Folositi intotdeauna panze de ferastrau avand orificiul
de prindere de dimensiunile si forma corecta (diamant
versus rotund). Panzele de ferastrdu care nu se
potrivesc cu sistemul de prindere al ferastraului vor
functiona descentrat, provocand pierderea controlului.
Nu folositi niciodata garnituri sau bolturi de prindere
ale panzelor de ferastrau care sunt deteriorate sau
necorespunzatoare. Garniturile si boltul de prindere ale
panzei de ferdstrau au fost au fost special construite
pentru ferastraul dumneavoastrd, pentru functionarea sa
sigura si obtinerea unor performante optime.

Cauzele reculului si avertismente legate de acestea
-reculul este o reactie bruscd la o panza de ferastrau indoita,
intepenitd, sau descentratd, cauzand ridicarea din piesa de
lucru a ferdstraului necontrolat si aruncarea sa spre
operator;

- cand panza de ferastrau este indoita sau intepenita ca

de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

>

incredin;a;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

urmare a inchiderii fantei de tdiere, panza de ferastrau se
opreste iar reactia motorului impinge rapid unitatea spre
operator;

- daca panza de ferdstrau se rasuceste sau se descentreaza
in tdieturd, dintii de pe marginea posterioard a panzei de
ferdstrau pot intra in suprafata lemnului provocand iesirea
panzei de ferdstrau din taietura si ficand-o sa ricoseze
inapoi, spre operator.
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Reculul este consecinta utilizarii gresite si/sau defectuoase a
ferdstraului si poate fi evitat prin masuri preventive
adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Tineti ferm ferastraul si aduceti-va bratele intr-o
pozitie in care sa puteti controla fortele de recul.
Pozitionati-va corpul in oricare parte a panzei de
ferastrau, dar nu coliniar cu panza de ferastrau.
Reculul poate face ferastraul sa sard inapoi, dar fortele de
recul pot fi controlate de operator prin adoptarea unor
masuri preventive adecvate.

» Cand panza de ferastrau se blocheaza sau daca
intrerupeti taierea dintr-un motiv oarecare, eliberati
butonul de pornire si tineti ferastraul nemigcat in
material pana cand panza de ferastrau se opreste
complet. Nuincercati niciodata sa scoateti ferastraul
din fanta de taiere sau sa trageti ferastraul spre spate
cat timp panza de ferastrau inca se mai roteste, in caz
contrar existand pericol de recul. [dentificati si eliminati
cauza blocarii panzei de ferastrau.

» Atunci cand reporniti un ferastrau aflat in piesa de
lucru, centrati panza de ferastrau in taietura, astfel
incat dintii de ferastrau sa nu se angreneze in
material. Daca o panza de ferastrau se blocheaza,
aceasta s-ar putea ridica sau ar putea fi aruncata inapoi
din piesa de lucru in momentul repornirii ferastraului.

» Sprijiniti panourile mari pentru a reduce la minimum
riscul de blocare si de recul al panzei de ferastrau.
Panourile mari se pot incovoia sub propria greutate.
Panourile trebuie sprijinite pe ambele parti ale discului,
atatin apropierea liniei de taiere cat si la margine.

» Nu folositi panze de ferastrau tocite sau deteriorate.
Panzele de ferastrau neascutite sau montate incorect
realizeaza o taietura ingustd, ducand la o frecare
excesivd, blocarea panzei de ferastrau.si recul.

» Parghiile de reglare a adancimii si a unghiului de
inclinare a panzei de ferastrau trebuie sa fie bine
stranse si fixate inainte de a executa taierea. Daca
dispozitivul de reglare a panzei de ferastrau se
deplaseaza in timpul taierii, aceasta ar putea provoca un
blocaj sau un recul.

» Fiti extrem de precauti atunci cand taiati in pereti
ferdstrau iesita in afard poate tdia obiecte care sa
provoace recul.

Functionarea aparatoarei inferioare

» inainte de fiecare utilizare, verificati daca
aparatoarea inferioara se inchide corect. Nu folositi
ferastraul daca aparatoarea inferioara nu se misca
liber si nu se inchide instantaneu. Nu fixati sau nu
legati niciodata aparatoarea inferioara in pozitie
deschisa.Daca, in mod accidental ferastraul cade jos,
aparatoarea inferioard ar putea fi indoitd. Ridicati
aparatoarea inferioara cu manerul de retractare si
asigurati-va ca se misca liber si nu atinge panza de
ferastrau sau oricare alta componenta, in niciun unghi si
nicio adancime de taiere.

>

>
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Verificati daca arcul aparatoarei este in buna stare de
functionare. in cazul nefunctionirii corespunzitoare
a aparatoarei si a arcului, inainte de utilizare, trebuie
efectuata intretinerea lor. Aparatoarea poate functiona
greoi din cauza unor componente deteriorate, a unor
depuneri persistente sau a acumularii de deseuri.
Aparatoarea inferioara poate fi retractata manual
numai in vederea unor taieri speciale ca "taieri cu
avans in adancime" si "taieri combinate"”. Ridicati
aparatoarea inferioara cu manerul de retractare si de
indata ce panza de ferastrau intra in material,
aparatoarea inferioara trebuie eliberata. La toate
celelalte lucrari de tdiere, apardtoarea inferioara trebui sa
functioneze automat.

inainte de a pune feristraul pe bancul de lucru sau pe
jos, aveti intotdeauna grija ca aparatoarea inferioara
sa acopere panza de ferastrau. O panza de ferdstrau
neprotejata, in deriva, va provoca deplasarea spre spate
a ferastraului, tdind tot ce-i sta in cale. Tineti cont de
timpul necesar pana la oprirea panzei de ferastrau dupa
eliberarea butonului de pornire.

Instructiuni de siguranta suplimentare

>

>

>

>

>

Nu introduceti mainile in orificiul de eliminare agchii.
Va puteti rani din cauza pieselor care se rotesc.

Nu lucrati cu ferastraul deasupra capului. Astfel nu veti
avea un control suficient asupra sculei electrice.

Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Prindeti strans scula electrica cu ambele maini in
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electricd este condusa mai sigur cu ambele maini.

Nu folositi scula electrica in regim stationar. Nu este
destinata utilizarii impreuna cu masa de lucru pentru
ferdstrau.

La ,taierea cu intrare directa in material®, care nu se
executa in unghi drept, asigurati placa de ghidare a
ferastraului impotriva deplasarii laterale. O deplasare
laterald poate duce la blocarea panzei de ferastrau si prin
aceasta, larecul.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

inainte de a pune jos scula electrici asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Nu folositi panze de ferastrau din otel rapid. Astfel de
panze de ferastrau se pot rupe cu usurinta.

Nu tiiati metale feroase. Aschiile incandescente pot
provoca aprinderea sistemului de aspirarea prafului.
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» Purtati masca de protectie impotriva prafului.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii de taieri in lemn cu
reazem fix, longitudinale si transversale, drepte si inclinate.
Cu panze de ferastrau adecvate pot fi tdiate si metale
neferoase, de exemplu, profile.

Nu este permisa prelucrarea metalelor feroase.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Comutator de pornire/oprire

(2) Piedica de pornire pentru comutatorul de pornire/
oprire

(3) Cheie hexagonald

(4) Maner auxiliar (suprafata izolata de prindere)

(5) Tastade blocare a axului

(6) Scaldaunghiurilor de inclinare

(7)  Surub-fluture pentru preselectarea unghiului de
inclinare

(8)  Surub-fluture pentru limitatorul paralel

(9) Vizor pentru linia de taiere ,,CutControl”

(10) Limitator paralel

(11) Aparatoare-disc

(12) Maneta de reglare pentru aparatoarea-disc

(13) Placa de baza

(14) Surub-fluture pentru preselectarea adancimilor de
tdiere

(15) Scald aadancimilor de taiere

(16) Orificiu de eliminare a aschiilor

(17) Capac de protectie

(18) Maner (suprafata izolata de prindere)

(19) Axulferastraului

(20) Flansa de strangere

(21) Panza de ferastrau circular

(22) Flansa de prindere

(23) Surub de fixare cu saiba

(24) Marcaj de téiere la 45°

(25) Marcaj de taiere la 0°

(26) Furtun de aspirare®

(27) Pereche de menghine®

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau circular manual PKS 40

Numar de identificare 3603CC50..

Putere nominald W 850

Putere utila W 530

Turatie in gol rot/min 5300

Adancime maxima de tdiere

- laun unghi de inclinare de 0° mm 40

- laununghideinclinare de mm 26
45°

Dispozitiv de blocare a axului °

CutControl °

Dimensiuni placa de baza mm 135x260

Diametrul maxim al panzei de mm 130

ferdstrau

Diametrul minim al panzei de mm 122

ferdstrau

Grosime maxima a corpului mm 1,4

panzei de ferastrau

Grosime/Ceaprazuire maxima a mm 2,7

dintilor de ferastrau

Grosime/Ceaprazuire minima a mm 1,7

dintilor de ferastrau

Orificiu de prindere mm 16

Greutate conform kg 2,6

EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie S

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tdri, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-5.

Nivelul de zgomot evaluat dupd curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

97 dB(A); nivel de putere sonord 108 dB(A). Incertitudinea
K=3dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 62841-2-5:

Debitarea lemnului: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Debitarea metalului: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
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proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor i zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea

» Folositi numai panze de ferastrau a caror viteza
maxima admisa este mai mare decat turatia de
functionare in gol a sculei dumneavoastra electrice.

Montarea/inlocuirea panzei de ferastriu circular

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Lamontarea panzei de ferastrau, purtati manusi de
protectie. in cazul contactului cu panza de ferastrau,
existd pericolul de ranire.

» Nufolositi in niciun caz discuri de slefuit ca
dispozitive de lucru.

» Folositi numai panze de ferastrau care corespund
specificatiilor din prezentele instructiuni si celor de
pe scula electrica care au fost verificate si marcate
corespunzator, conform EN 847-1.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul acestor instructiuni de utilizare este disponibild o

lista a panzelor de ferastrau recomandate.

Demontarea panzei de ferastrau (consultati imaginea A)

Pentru inlocuirea accesoriilor, este recomandat sd asezati

scula electrica pe latura frontala a carcasei motorului.

- Apdsati tasta de blocare a arborelui (5) si mentineti-o
apasatd.

> Actionati tasta de blocare a arborelui (5)numai atunci
cand arborele ferastraului se afla in repaus. In caz
contrar, scula electrica se poate deteriora.

- Cu ajutorul cheii hexagonale (3), desurubati surubul de
fixare (23) in directia de rotatie @.

- Basculati spre inapoi aparatoarea-disc (11) si fixati-o in
pozitie.
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- Scoateti flansa de prindere (22) si panza de ferdstrau
(21) de pe arborele ferastraului (19).

Montarea panzei de ferastrau (consultati imaginea A)
Pentru inlocuirea accesoriilor, este recomandat sa asezati
scula electrica pe latura frontala a carcasei motorului.

- Curatati panza de ferdstrau (21) si toate componentele
de fixare care urmeaza sa fie montate.

- Basculati spre inapoi apardtoarea-disc (11) si fixati-o in
pozitie.

- Montati panza de ferastrau (21) pe flansa de prindere
(20). Directia de tdiere a dintilor (directia sagetii de pe
panza de ferastrau) si directia de rotatie indicata de
sageata de pe capacul de protectie (17) trebuie sd
coincida.

- Asezati flansa de prindere (22) si insurubati surubul de
fixare (23) in directia de rotatie @®. Asigurati-va ca
respectati pozitia corectd de instalare a flansei de
prindere (22) si flansei de strangere (20).

- Apdsati tasta de blocare a arborelui (5) si mentineti-o
apasatd.

- Tnsurubati strans cu cheia hexagonala (3) surubul de
fixare (23) rotindu-l in directia @. Cuplul de strangere
trebuie sa fie de 6-9 Nm, ceea ce corespunde unei
strangeri manuale plus % de rotatie.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Aspirare cu o instalatie exterioara

Introdu adaptorul de aspirare (accesoriu) intr-un furtun de
aspirare (26) (accesoriu) pana cand se fixeaza sonor.
Racordeaza adaptorul de aspirare cu orificiul de eliminare a
aschiilor (16) la scula electrica si furtunul de aspirare (26) la
un aspirator (accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de
ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.
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Scula electrica poate fi racordata direct la fisa unui aspirator
universal Bosch cu un sistem de pornire de la distanta.
Acesta porneste automat in momentul pornirii sculei
electrice.

Aspiratorul trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

In Germania, pentru pulberile de lemn sunt necesare sisteme
de aspirare TRGS 553 omologate, deoarece utilizarea de
sisteme de aspirare independente nu este permisa in
domeniul de industrie mica. In ceea ce priveste alte tipuri de
materiale, operatorii comerciali trebuie sa se consulte cu
asociatia profesionala referitor la cerintele speciale.

Aspirare independenta cu sac de colectare a prafului

La efectuarea de lucrari de amploare mai micd, puteti
racorda un sac de colectare a prafului (accesoriu). Fixati
ferm stutul pentru sacul de colectare a prafului in orificiul de
eliminare a aschiilor (16). Goliti cu regularitate sacul de
colectare a prafului pentru a asigura intotdeauna aspirarea
optima a prafului.

Functionarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Moduri de functionare

Reglarea adancimii de taiere (consultati imaginea B)

» Reglati adancimea de taiere in functie de grosimea
piesei de prelucrat. Sub piesa de prelucrat ar trebui sa
se poatd vedea mai putin decat indltimea intreaga a unui
dinte.

Slabiti surubul-fluture (14). Pentru o adancime de taiere mai

mica, trageti scula electrica de pe placa de baza (13), iar

pentru o adancime de taiere mai mare, apasati scula
electrica pe placa de baza (13). Reglati cota dorita pe scala
adancimilor de taiere (15). Strangeti din nou ferm surubul-

fluture (14).

Reglarea unghiului de imbinare pe colt

Desfileteaza surubul-fluture (7). Basculeaza in lateral
ferastraul. Regleaza cota dorita pe scala (6). Infileteaza ferm
la loc surubul-fluture (7).

Observatie: in cazul taierilor de imbinare pe colt, adancimea
de tdiere este mai mica decat valoare afisata pe scala
adancimilor de tdiere (15).

Marcajul de taiere (consultati imaginea C)

Vizorul ,,CutControl” (9) care poate fi rabatat spre inainte
permite ghidarea precisa a ferastrdului circular de-a lungul
liniei de taiere marcate pe piesa de prelucrat. Vizorul
L,CutControl” (9) este prevazut cu un marcaj pentru taierea in
unghi drept si pentru tdierea la 45°.

Marcajul de taiere la 0° (25) indica pozitia panzei de
ferdstrau la taierea in unghi drept. Marcajul de taiere la 45°
(24) indicd pozitia panzei de ferdstrau la taierea la 45°.

In vederea taierii la dimensiuni exacte, agezati ferastraul
circular pe piesa de prelucrat, conform imaginii. Este
recomandat sa efectuati o taiere de proba.

Punerea in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Pornirea/Oprirea

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, actionati mai
intdi piedica de pornire (2), iar apoi apasati comutatorul de
pornire/oprire (1) si mentineti-| apasat.

Pentru oprirea sculei electrice, eliberati comutatorul de
pornire/oprire (1).

Observatie: Din considerente privind siguranta,
comutatorul de pornire/oprire (1) nu poate fi blocat, ci
trebuie sa fie mentinut apasat fara intrerupere in timpul
functionarii ferastraului.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Feriti panzele de ferdstrdu de socuri si lovituri.

Conduceti uniform scula electrica, impingand-o usor in

directia de taiere. Un avans prea puternic reduce

considerabil durata de viata utild a accesoriilor si poate

deteriora scula electrica.

Performantele si calitatea tierii depind in principal de

starea si forma dintilor panzei de ferastrau. De aceea, folositi

numai panze de ferastrau ascutite si adecvate pentru

materialul de prelucrat.

Taierea lemnului

Alegerea panzei de ferastrau potrivite se va face in functie de
tipul de lemn, calitatea acestuia si de tipul de taieri,
longitudinale sau transversale.

La taierile longitudinale in lemn de molid se desprind aschii
lungi, spiraliforme.

Pulberile de la lemnul de fag si stejar sunt deosebit de nocive
pentru sanatate, de aceea trebuie sa lucrati numai cu un
sistem de aspirare a prafului.

Debitarea metalelor neferoase

Observatie: Utilizati numai o panza de ferdstrau
corespunzdtoare, ascutita, pentru taierea metalelor
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neferoase. Aceasta asigura o taiere curata si previne
blocarea panzei de ferastrau.

Conduceti scula electrica, numai dupa ce ati pornit-oin
prealabil, spre piesa de lucru i debitati cu atentie piesa.
Continuati apoi lucrul cu avans redus si fara intreruperi.

in cazul profilurilor, incepeti taierea intotdeauna in partea
ingustd, iar la profilurile in forma de U nu incepeti niciodata
taierea in partea deschisa. Sprijiniti profilurile lungi pentru a
evita blocarea panzei de ferastrau si reculul sculei electrice.

Taierea cu limitatorul paralel (consultati imaginea D)
Limitatorul paralel (10) permite tdierea exacta de-a lungul
muchiei piesei de prelucrat, respectiv tdierea de benzi
identice.

Desfiletati surubul-fluture (8) si impingeti scala limitatorul
paralel (10) prin ghidaj, in placa de baza (13). Reglati
latimea de tdiere dorita ca valoare pe scald la marcajul de
taiere corespunzator (25), respectiv (24), consultati
sectiunea ,Marcajele de taiere”. Strangeti din nou ferm
surubul-fluture (8).

Taierea cu limitatorul auxiliar (consultati imaginea E)
Pentru prelucrarea pieselor de dimensiuni mai mari sau
pentru taierea de margini drepte puteti fixa o scandura sau o
sipcd drept limitator auxiliar pe piesa de lucru si conduce
ferastraul circular cu talpa de fixare de-a lungul limitatorului
auxiliar.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.
Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru
aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizrii, aceasta
operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.
Apardtoarea-disc trebuie sa se poatd deplasa intotdeauna
liber si sa se poata inchide automat. De aceea, mentineti
permanent curata zona din jurul aparatorii-disc. indepartati
praful si aschiile cu ajutorul unei pensule.
Panzele de ferdstrau care nu sunt acoperite cu un strat de
protectie pot fi protejate impotriva coroziunii prin aplicarea
unui strat subtire de ulei fara acizi. Tnainte de taiere,
indepartati din nou uleiul, in caz contrar, acesta va lasa pete
pe lemnul taiat.
Resturile de rasina sau clei depuse pe panza de ferdstrau
afecteaza calitatea taierii. De aceea, curatati panzele de
ferastrau imediat dupa utilizare.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
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desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul

menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wm ykasaHusa 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BCHUKHM Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3ano3HanTe ce ¢
NEHUE

¢hurypute u TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40/Y Morar Aa npe-
[M3BUKaT TOKOB YAAP U/UMK TEXKU TPaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/3non3BaHMAT No-40oNy TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNneKTprUUecKarta Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
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MynaropHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» MMa3sete paboTHOTO cH MACTO UKCTO U AO6PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAHWTE UMK TbMHM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He pabortete c eneKTpOMHCTpPYMeHTa B cpefia C NOBU-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3us, B 6nu-
30CT /10 NECHO3aNaNnuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
0bpa3xu matepuanu. 10 Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepuaniy Unu nap.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHM NHULA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaH1eTo By 6bae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

Be3onacHocT npu paboTa c eneKTpuUYecKH Tok

» LliencennT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce Aonycka U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbC 3aHyNneHu eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUTMHANHK LLENCEeNU U KOHTAKTU HaMansaBa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» U3barsaiite sonupa Ha TAN0TO Bu A0 3a3eMeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeaU, NEUKH U XNagUNHK-
uu. Korato tAnoto By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e no-ronfm.

» [pepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHWKBAHETO Ha BOJa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3sgaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeasuaeH. Hukora He U3nonsgaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnaBaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
M1 A0 NOABWXHM 3BEHa Ha MALWWKMHU. [10BpefeHM Unu
yCyKaHH Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HWUKBAHE Ha TO-
KOB yAap.

» Korato paGoTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaiiTe CaMo yAbMKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAb/KUTEN, NIPEA-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Ako ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefa, U3non3BaiiTe NpeAnaseH NpekbCe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamarnsBa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

be3onaceH HaunH Ha paboTa

» BbpeTte KOHUEHTPHUPAHH, CNiefieTe BHUMATENHO AedCT-
BHATA CH M NOCTbNBaiTe NpenasnuBo u pasymuo. He
M3NOoN3BaiiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PeHu UNK NOA BNUAHUETO HAa HAPKOTHUHY BeLLecTBa,
ankoxXon Unu ynonBawy nekapcTea. EauH Mur pasces-

HOCT Npy paboTa C enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 38
NoCneaCcTBUE U3KNIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe Npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALLM 3a
MON3BaHNA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT IMUHW NPEeAnasHu CPeACTBA, KaTo AuXaTenHa Macka,
30paBH MTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabWNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka U LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HaMansABa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAO0Ba 3110M0-
nyKa.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa MNK Aa NocTaBuTe baTepuaTa, KakTo 1
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLuaA "nskniove-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBay UK NOfaBaHETo Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBenMuyaBa onacHoCTTa OT TPYO0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHUNM OT HEero BCUUKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KniouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NMPUUMHM
TpaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabUnHO NonoXxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ fla KOHTPONMpPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa no-gobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte c wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha be3onacHo pascTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe Kocu Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO HA BbHLLUHA acNHUpaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa U
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13MON3BaHETO HA acnupaL-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETe, b/MKaLLW Ce Ha OT-
nienaum ce npy pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa C Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO 1 NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EAHO HeBHMMATENHO e/ CTBUE MOXE fla
Npefu3B1Ka TeXKIU HApaHABAHKA CaMO 3a UacTy OT CEKYH-
fara.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE caMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe
no-be3onacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALMA eneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3afiafieH!s 0T NPOU3BOAMUTENA IMaNa30H Ha
HaTOBapBaHe.

» He usnon3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpefAeH. ENekTpouHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe Aa bbjie U3KNKUBAH W BKIKOUBAH N0 NPEBUAEHNA
0T NPOMU3BOJMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTUPAH.
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» Mpeau fa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U 4 € AeHHOCTH N0

€NeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Korato ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te baTtepuaTa, ako e Bb3MOXHO. Ta3u MApKa npeMaxaa
OMacHOCTTa OT 337€HCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa N0
HeBHMMaHKe.

CbXpaHsBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE Ha MecCTa, Kb-
AeTo He morart fia bbaar gocTurHatu ot seua. He po-
nyckaiite Te Aa 6bAAT U3NON3BaHMU OT NULA, KOUTO He
ca 3ano3HaTH C HauuHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NM Te3W MHCTPYKLUMK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTENH, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT fia bbaart us-
KNMIOUMTENHO OMACHH.

MopabpxaiiTe A0OPe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U ak-
cecoapute uM. poBepaABaiiTe Aanu NOABMXHHUTE 3BE-
Ha yHKLMOHUPAT De3yKOPHO, anK He 3aKNHHBAT, Aa-
NM MMa CUYNEeHN UMK NOBPeAeHH [eTailnu, KOUTo Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT YHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. peay Aa usnonspare eneKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpefieHUTE feTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMNOMYKH Ce [ib/KaT Ha
Henobpe NofabpPXKaHK ENEKTPOUHCTPYMEHTH U YPEU.
MopabpixaiiTe pexceLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH M YMcTH. [Jobpe nopbpKaHUTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbboBE 0Ka3BaT No-Mako CbnpoTUBNE-
HHWE 1 ce BOAAT NO-NEKO.

U3non3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE, AONbNHHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHnsa, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLMUTE Ha NpousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBUA U ONepaLyH, KouTo TpA6Ba fa u3nbnHuTe. M3-
MoN3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHNS NOBULLIA-
Ba OMAcHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYZAOBH 3M10MONYKH.
MNopabpixaiiTe APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeoMacneHu. XNb3raBuTe IPbXKKK U PbKOXBATKK HE
no3BonsBar beonacHara pabota  40bpOTO KOHTpONMpa-
HE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MPKU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CuTyaums.

NMopabpxane
» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu

[ia ce M3BbPLUBA CaMO OT KBaNnHU(ULUPaHH cneLuanuc-
TH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUrHHANHK PE3ePBHU
yacTy. 10 TO3W HAUKH Ce rapaHTUpa CbXpaHsABaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6e30nacHOCT 3a LMPKYNApH

Mpoueaypu npu pasaxe

> m ONACHOCT: ipbxTe pbueTe ck Ha 6e3onacHo
pascTosHue OT 30HaTa Ha PA3aHe U LUPKYNAPHUA
[UCK. AKO IbPXKUTE eNeKTPOUHCTPYMEHTA C [IBETE phlie,
HAMa OMacHOCT AMCKbT [1a T HapaHH.

» He nocraBsaiite pbueTe cu noa pa3pA3BaHUA AeTain.

Mperpapara He By 3awmTasa nog getanna.
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» HacrpoiiBaiite sbn6ounHara Ha pa3aHe cbobpasHo ge-
6enuHara Ha getaiina. OT jofiHaTa CTpaHa Ha ieTaina
TpAbBa Aja ce NofaBa no-Manko 0T eHa BUCOUMHA Ha 3b-
ba.

» Hukora He XBalLaiTe C pblie UMK MeXAY KpaKata cu
AeTaina, KOWTo wwe ce pexxe. 3axBalyaiite gerainna
KbM CTabunHa NoBbPXHOCT. M3KMIOUMTENHO BaXKHO € fla
noanupare aetanna npaBUiHO, 3a fja HaManuTe onacHoCT-
Ta OT HapaHsABaHe, 3aKNWHBaHe Ha iucka Unu 3aryba Ha
KOHTpO.

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLECTBY-
Ba ONACHOCT PeXeLUAT HHCTPYMEHT fja MoXe Aa 3a-
cerHe CKpUTH NMoJ, NOBbPXHOCTTA NPOBOAHHULIM NMOJ,
HanpeXxeHWe UNK 3aXpaHBaluA kaben, gonupaiite
€NeKTPOUHCTPYMEHTa CamMo A0 U30NMPaHHUTe NOBbPX-
HOCTH Ha PbKOXBATKHTE. [1p1 KOHTAKT C NPOBOAHMK Nop,
HanpexeHWe No METaNHNTE YaCTH Ha eNEKTPOUHCTPYMEH-
Ta MOXe [ Ce NOABM HanpeXXeH!e W ToBa [ia Npeau3BuKka
TOKOB yfiap.

» Koraro paspsa3Bare, BUHaru U3non3saiite nperpaga 3a
pa3psABaHe UNKM NpaBobIbAeH Bogau. ToBa nofobpsea
TOYHOCTTA Ha Cpe3a M HaMansABa Bb3MOXXHOCTTA OT 3aXBa-
LjaHe Ha OCTPHETO.

» BuHaru u3non3sBaiite LUPKYNAPHU AUCKOBE C NpaBun-
HUTe pasMepH U opMa (AMamMaHTEeH UMK KPbIbA) K C
NpaBHNHKA NPUCbeSUHUTENEH OTBOP. [IUCKOBE, KOUTO
He ca C NOAXOAALLM 32 Bana Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTa NpH-
CbeaMHUTENHU pasMepH, NPean3BMKBaT bKeHe 1 3aryba
Ha KOHTPON.

» Hukora He u3non3sBaiTe NoBpeAeHH UMK HENPABUIHU
Waibu 3a octpue unu bonr. LLaibute 3a octpue 1 bon-
TbT Ca CNeLManHo NPOeKTMPaHK 3a BaLLMA LMPKYNAP, 3a
onTMManHo npefcTaBaHe 1 besonacHa pabota.

OTKaT ¥ HAYMHH Ha NPeAOTBPATABAHETO MY

- 0TKaTbT € BHe3anHa peakuua Npu npuLLMnaHo, bnokupaqo

WNK PA3MECTEHO LIMPKYNIAPHO OCTPHE, BOAELLA A0 HEKOHTPO-

NMpPaHoO NOBAMIaHe 1 M3cKauaHe Ha UMPKYApa o ieTaina

KbM ONepaTopa;

- aK0o OCTPHMETO CE NPHULLKMME WK BNOKMPA NNTBTHO B LienkKarta,

T0 CMIUPa 1 Ce IBUXKM M PEaKLMATa Ha MOTOpA 33BHXKBA

CBETKABWUHO ypeaa 0bpaTHo KbM oneparopa;

- aK0 OCTPHETO Ce yCyue N Pa3MecTy B CPe3a, 3bOUuTe Ha

33/iHWA pbb Ha OCTPHUETO MoraT Aia 3abHAT B ropHaTa NoBbpX-

HOCT Ha [1bPBOTO U f1a A0BEAAT A0 M3CKaUaHe Ha OCTPHETO OT

Cpesa v IBMXXeHNETO My Hasaf KbM oneparopa.

OTKaTbT e CIeACTBUE Ha HenpaBMIHO bopaBeHe ¢ LMPKyNAp-

HaTa MallWHa U/unu HenpaBuiHK PaboTHY NPOLLEAYPH W MO-

e fa bbfie npefoTBpaTeH upe3 NOAXOAALLM NPeAnasHu

MEPKH, KaKTO e ONMCaHo no-gony.

» 3anasete fo6bp KOHTPON BbPXY YHPKYNAPHATa MaLLK-
Ha H NO3ULMOHUPAIiTe pbLeTe CH TaKa, ue Aa U3AbP-
KaT Ha CUNKUTe Ha oTKaT. CToiiTe BUHArn HacTPaHu oT
LHPKYNAPHUA AUCK, HUKOra He NOCTaBANTE LUPKYnAp-
HUA AUCK B €4HA NUHUA C TANOTO CH. [1pH Bb3HMKBaHE
Ha OTKaT LMPKyNApHaTa MallHa MOXKe a OTCKOUW Hasal,
HO paboTeLYMAT C Hes MOXKe Aa NPOTMBOAEMCTBA Ha CHAN-
Te Ha 0TKaTa, ako ca B3€TW NOAXOAALLMA NPeAnasHu MepKH.
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» AKO LMPKYNAPHUAT AUCK C 3aKNUHU UMK NPOLLECHT Ha
pA3aHe bbje NpeKbCHAT No Apyra NpPUUMHa, OTNYCHe-
Te NYCKOBUA NPEKbCBaY U 3afpbXKTe UMPKyNapHaTa
MaLuMHa HenoABWXXHa B AieTaiina A0 MbNHOTO CNUpaHe
Ha BbpTeHeTo Ha Aucka. Hukora He onuTBaiTe Aa Us-
BajiuTe LMPKyNAPHaTa MallKHa OT AeTaina, JoKaTo
AUCKDBT Ce BbPTH U CbLLECTBYBA ONACHOCT OT oTKar. O1-
KPWITE NpUUMHaTA 3@ 3aKNMHBAHETO Ha LIMPKYNAPHUA
[IUCK W A OTCTPAHETE C NOAXOAALL MEPKM.

» Korato BKntouBate LMpKynsapHa MallKHa, KOATO € BpA-
3aHa B ieTain, MbpPBO LeHTPUpaiiTe AUCKa B MEXANHA-
Ta U ce yBepeTe, ue 3b6uTe He 3axBawar getanna. Ako
[IUCKBT € 3aKNWUHEH, KOraTo BKNoUBaTe MalliMHaTa, MOXe
na bbae 3XBbPNEH OT AeTanna Uu Aa NPUUMHKU OTKar.

» [lMoanupaiite ronemMu NNouu, 3a Aa U3berHere Bb3HUK-
BaHETO Ha OTKaT NP1 NPUTUCKaHe U BnokupaHe Ha puc-
Ka. [0n1emMu oy morar Aia ce OrbHat nof AeCTB1E Ha
cobcTBeHaTa cu cuna Ha TexectTa. Mnounte TpAbea aa bb-
[T NOANMPAHM 1 OT 1BETE CTPaHU B BNIM30CT 10 IMHKATA
Ha cpe3a U B kpas.

» He usnonspaiite TbN1 UK NOBpPefEHH ocTpueTa. Hesa-
TOUEHHUTE UM HEMPABMHO HACTPOEHM OCTPHUETA FeHepH-
pat TACHa pA3Ka, KOETO BOAM [10 NPEKOMEPHO TPHEHE,
3axBalljaHe Ha OCTPUETO 1 OTKaT.

» Mpepu pa3aHe 3atAraiTe onopute 3a AbNOOUMHA U
HaKINOH Ha cpe3a. Ako o Bpeme Ha psidaHe HaCTPOMKUTE
Ce NPOMEHAT, UMPKYNAPHUAT IUCK MOXe [la Ce 3aKNHUHH 1
[la Npean3B1Ka oTKar.

» Bbaere U3KNIOUMTENHO BHUMATENHHU NPH PA3aHe B Cb-
LeCTBYBaLYM CTEHH UMK APYTH 30HU 6e3 BUAUMOCT.
LIMpKYNAPHUAT AUCK MOXKE Aa nonaaHe Ha 0beKTH, KouTo
[la Npean3BMKaT OTKar.

®yHKuuMA Ha fonHaTa nperpaga

» [poBepsBaiiTe AonHaTa nperpaga 3a NpaBUNHO 3aTBa-
pAHe npeayu BcAKa ynotpeba. He nsnonssaite uupky-
NApHaTa MallMHa, aKo A0NHATa NPerpaaa He ce ABHKH
cBobopaHO U He 3aTBaps BefHara. Hukora He 3axBa-
wWaiiTe UNK 3aBpb3BaNTe flONHaTa Nperpaga B oTBOpe-
Ha NO3MLMA.AKO LIMPKYNAPBT CNyJaiHo bbae U3nycHar,
[l0NHaTa nperpaga Moxe Aa ce orbHe. OTBOpeTe fonHaTa
nperpaga c nocTa v ce yBepeTe, ue MOXE Aa CE ABUXM
€BODOAHO W He JonKupa 10 AMCKA WK A0 APYTM AeTannu
NP BCUUKKM Bb3MOXXHM [1bNIDOUNHM M HAKNOHM Ha ps3aHe.

» lpoBepete pabortarta Ha Npy)XMHaTa Ha AONHaTa nper-
papa. Ako nperpapara U npyX1Hata He YHKLUOHH-
pat NpaBUNHO, NPeAH NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa Te TpA6Ba fa 6bAaT nonpaBewu. [lonHata nper-
pafia MOXe [1a 3afibpXa W [ia ce ABKxXH baBHO BCnefcTeme
Ha NOBPEAEH! AeTalNM, OTNaraH1s OT CMONa UK HaTpyn-
BaHe Ha CTbProTUHHU.

» OtBapANTe Ha pbKa floNHaTa nperpaja camo npu cne-
LiMaNH1 CUTYaLUK, Hanp. NpK pa3pA3BaHe ¢ NpobuBa-
He UNnu pa3pa3BaHe NoA HaknoH. OTBopeTe AoNHaTa
nperpaga ¢ NocTa U ro oTNyCHeTe BejHara Wwom LupKy-
NAPHUAT JUCK Npopexe AeTaina.3a BCAKAKBO ApYro
pA3aHe aonHata nperpaaa Tpsbsa aa paboTy aBTomMaTHy-
HO.

>

BuHaru cnepete fanu fonHata nperpaga noKp1Ba ocT-
pueTo Npeay Aa NocTaBATe LMPKYNAPa BbpXy paboten
NNOT UNK nog,. He3alLMTEHOTO [IBUXKELLO Ce OCTpHE Lije
[I0Be/ie 10 M3MECTBaHE Ha3afl Ha UMPKYNAPa 1 BCHUKO,
KOETO € Ha MbTA My, Liie Obfie cpasaHo. Mpy ToBa ce cbob-
passiBaiTe 1 C BPEMETO 3a [IBUXEHHE N0 UHEPLWA Ha AnC-
Ka Cnef| M3KNIouBaHe.

[lonbnHuTeNnHuU ykasaHua 3a 6esonacHoct

>

>

>

He 6bpkaiiTe ¢ pblie B 0TBOpa 3a CTPYXKKH. MoxeTe aa
Ce HapaHW1Te BbPXY BbPTALLMTE Ce YacTu.

He paborteTe ¢ yupkynapa Hag HUBOTO Ha rnaearta. Ta-
Ka He MOXETE [1a KOHTPONMPATe eNEKTPOUHCTPYMEHTA
[0CTaTbuHO flobpe.

WU3non3Baiite noaxoaawm npuéopu, 3a Aa oTkpuete
€BEHTYaNnHo CKPUTH NOJ NOBbPXHOCTTa TPbGonpoBo-
M, Unu ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNIPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM NOA HAaNPEXeHUe MOXe fa NPean3BMKa Nno-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe Aa
[l0Befie 10 ekcnnosua. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA,
M2 3a NOCNEeACTBUE roNeMU MaTePUaTHH LLETH U MOXe
[la Npean3B1Ka TOKOB yAap.

[lpbXTe 34paBo eNeKTPOMHCTPYMeHTa npu paboTa ¢
[BeTe pblie U cnepeTe 3a CHrypHarta nosuuus. C e
pblie eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOAM NO-CUTYPHO.

He u3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CTaLlOHAPHO.
Tolt He e 3amucneH 3a ynotpeba ¢ Maca 3a LMpKynap.
Mpwu ,.cpa3BaHe c NpobuBaHe", KOETO He ce U3BbPLLBA
NoA NpaB bIbA, NOACHIYPeTe CpeLly CTPAHUUHO U3-
MecTBaHe BoAelaTta nnova Ha uupkynapa. CtpaHuuHo
M3MECTBaHe MOXE [1a 3aXBaHe UMPKYNAPHUA AMCK U Taka
[la joBefie A0 OTKar.

OcurypaBaiite 06paboTBanua gerain. [leTain, 3axBa-
HaT C NoAXoAsLLM nprucnocobneruns unu ckobwu, e 3acto-
MOPeH M0 34PaB0o U CUIYPHO, OTKOMKOTO, aKO r0 AbPXKUTE
C pbKa.

Mpeau pa octaBUTe @NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaW-
Te BbPTEHETo Aa Cnpe HanmbAHo. B NpoTMBEH cnyuai 13-
NON3BaHWAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe ia A0NPE APYT
npeaMmeT 1 la Npean3BrKa HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
HE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

He u3non3Baiite UMPKyNApPHU JUCKOBE OT 6bp3ope3Ha
CTOMaHa. TaknBa LMPKYNAPHU IUCKOBE Ca KPEXKK U ce
UynAT NECHO.

He pexeTte uepHu MeTanu. HaxexeHuTe CTPYXKU MoraT
[1a Bb3MNaMEHAT CbOPbXEHWETO 3a NPaXOM3CMYyKBaHe.

» Pabotere ¢ npoTHBONpaxoBa Macka.

OnucaHWe Ha NpoAyKTa U AEHHOCTTA

MpoueTteTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. Mponycku
NPy CMasBaHeTo Ha MHCTPYKLMWTE 3a be3o-
NacHOCT M yKa3aHuATa 3a paboTa Morar aa
“MaT 3a NocnefcTBMe TOKOB yaap, noxap 1/
UMW TEXKU TPABMK.
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Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha
PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

MpepHa3HaueHne Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NpeIHa3HaueH 3a pa3pA3BaHe Ha
[bPBECHW MaTepHaK Mo NpaBa NUHAUSA, NePneHanKyNAPHO
WK cbe cKocaBaHe. C NoAXOAALLM PEXELLM NMCTOBE MoraT
[a bbaar pa3pA3BaHu M TbHKOCTEHHH [1€TAHNN OT UBETHW Me-
Tanu, Hanp. NPogUK.

He ce ponycka 06paboTBaHeTo Ha A€TaNNN OT UEPHU METAH.

WU30bpa3enu eneMeHTH

HoMeprpaHeTo Ha efneMeHTHTE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ce
0THacs 10 M300paXEHMATA Ha CTPAHULMTE C PUTypHTE.

(1) Myckos npekbcBay
(2) BnoknpoBKa Ha NyCKOBUA NPeKbCBay
(3) LlecrocTeHeH kntou

(4) CnomararenHa pbKoxBatka (M3071MpaHa NOBbPXHOCT
3a 3axBallaHe)

(5) bByToH 3a3acTonopsABaHe Ha Bana
(6) Ckana3aM3MepBaHe Ha brba Ha CKOCABaHE

(7)  BuHT C kpunuata rnasa 3a NpeaBapHTENHO Perynupa-
He Ha HaKnoHa Ha cpe3a

(8) BuHTC Kpunuata rnasa 3a onopara 3a yCrnopeaHo Bo-
neHe

(9) Mpo3opue 3a cneaeHe Ha NMHUATA Ha cpe3a
"CutControl"

(10) Onopa 3a ycnopeHo BoaeHe
(11) LLlapHupHO OKaueH NpeanaseH Koxyx

(12) NocT 3a perynupanxe Ha WapHUPHO OKAueHWA npeana-
3€H KOXKYX

(13) OcHoBsHa nnoya

(14) BuHT C kpunuata rnasa 3a NpeaBapUTENHO YCTaHOBS-
BaHe Ha ibnbounHara Ha cpesa

(15) Ckana 3a oTuuTaHe Ha bnbouUMHaTa Ha cpesa
(16) OtBOp 32 M3XBbPAAHE Ha CTPYXKKUTE

(17) NMpennaseH KoXyx

(18) Pbkoxsatka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axXBalliaHe)
(19) UupkynapeH wnuuaen

(20) 3acronopsaaty hnaHel]

(21) UmpkynsapeH auck

(22) LenTposauy thnatel

(23) 3arerateneH BUHT C Wwaiba

(24) MapxkupoBka Ha cpesa 45°

(25) MapkupoBka Ha cpesa 0°

(26) Wscmyksaly Mapkyy?”

(27) [Boitka ckoby 3a 3acTonopABaHe®

a) U306pasennTe Ha IUrypuTE M ONUCAHUTE JOMBAHHTENHU
npucnocobnexus He ca BKMIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
neKToBKa Ha ypeaa. M3uepnateneH CUCbK Ha AOMbNHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHns Moxere a HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora Hu 3a ji TeNHH NPHCNOC

Bbnrapcku | 65

TexHUUecKH AaHHU

PbueH uupkynap PKS 40

KatanoxeH Homep 3603CC50..
HoMWHanHa KoHcyMUpaHa W 850
MOLLHOCT

[TonesHa MoLLHOCT W 530
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH min™* 5300
X0f

Makc. AbnbounHa Ha pasaHe

~ [pubron Ha ckocaBaHe 0° mm 40
~ [pn brbn Ha ckocaBaHe 45° mm 26
3acTonopABaHe Ha Bana °
CutControl °
Pasmepy Ha ocHOBHaTa nnoya mm 135x260
Makc. aMameTbp Ha UMpKynap- mm 130
HWA AUCK

MwuH. aMameTbp Ha LMpKynap- mm 122
HWA BUCK

Makc. aebenuHa Ha TAnoTo Ha mm 1,4
Aucka

Makc. aebenuHa Ha abbute/ mm 2,7
yanpas

MwuH. nebenuna Ha 3bbute/uan- mm 1,7
pa3

[TpucbeanHUTENeH 0TBOP mm 16
Maca cbrnacHo kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014

Knac Ha 3aluura o/

[laHHHTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpeXeH!e v Npu cneunudrUyHK 32 OTAENHN U3MbNHEHUA
T3 JaHHW Morar fia Bapupar.

WUHdopmauus 3a usnbuBaH Wwym U BUbpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMAcHO
EN 62841-2-5.

PaBHULLETO A Ha reHepUpPaHKA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 97 dB(A);
MolLHocT Ha 3Byka 108 dB(A). Heonpenenexoct K = 3 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

[MbNHaTa CTORHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHusa) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 62841-2-5:

Pa3aHe Ha IbpBeH MaTepuan: a, = 4,0 m/s’, K = 1,5 m/s’
PasaHe Ha MeTan: a, = 4,0 m/s’, K = 1,5 m/s’

MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCrioaraLus HUBO Ha
BMDpaLMMUTE M CTONHOCT HA EMUCHA Ha LYM Ca U3MEPEHH
CbrnacHo npoveaypa, onpeaeneHa M Moxe fia CNyxu 3a
CpaBHABaHE C APYT1 eNeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CLLO TaKa 3a NPefBapHTENHA OLEHKA Ha EMUCUMTE HA
BUOpaLMK W LYM.

Bosch Power Tools
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lMocoueH!Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCUM Ha
LUYM Ca NPEeACTaBUTENHN 32 OCHOBHMUTE NPUNOXEHUS Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1e U3MOoN3BaH 3a APYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH UNK Be3 HeobX0AMMOTO TEXHHUECKO 00CYXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHMTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe 1a ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO f1a YBeNHu-
un BUOpaLMKTe W LWyMa Npes neprofia Ha nof3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpauuuTe W LWyma TpAbea Aa
Ce OTUMTaT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KMoUueH unu paboTu Ha npaseH xof. Tosa bv Morno 3aHauu-
TENHO [1a HaManu eMUCHUUTE Ha BUOPALIMK 1 LLIyM NPe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lpennuceaiiTe [OMbAHWTENHW MEPKH 3a NPeana3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eHCTBUETO HA
BUOpaLIMKTE, HanpKUMep: TeXHUUECKO 0BCNyXKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMeEHTa 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXKAHE Ha
pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3auus Ha paboTHuTe
CTbMKK.

MoHTupaHe

» W3nonsBaiite camo pexxeLyy AUCKOBE, UHATO MAKCH-
ManHo [oNyCTUMa CKOPOCT Ha BbPTEHE e N0-BUCOKa OT
CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Ha npa3eH Xof Ha Bawua enek-
TPOUHCTPYMEHT.

MocTaBaAHe/cMAHa Ha peXeLLua AUCK

» [lpepy n3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO M Aa € AeHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

» [lpu MOHTHpPaHeTO Ha LMPKYNAPHUA AUCK paboTeTe ¢
npeanasH1 pbKaBULK. [Py AONKP 40 LMPKYNAPHHS
[JIMCK CbLLECTBYBA ONACHOCT J1a Ce HapaHUTe.

» B HuKaKbB cnyuail He U3non3BaiTe abpasuBHU ANUCKO-
Be KaTo paboTeH HHCTPYMEHT.

» W3non3Baiite camo LUPKYNAPHHU JUCKOBE, KOUTO CbOT-
BETCTBAT Ha NOCOYEHHTE B TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCh-
noatauus U BbpXy eNeKTPOUHCTPYMEHTA JaHHH U ca
u3nutanu no EN 847-1 n 0603HaueHu no cboTBeTHUA
HauMH.

W360p Ha yUpKynApHUA AUCK
CnMCBK Ha NPEenopbyBaHMTE PEXELLM NMCTOBE MOXeETe Aa
HamepHTe B Kpas Ha TOBA PbKOBO/CTBO 3a eKCNNoaTauys.

[leMOHTaX Ha LUPKYNAPHUA AUCK (BXK. cpur. A)
Halt-nobpe e npu cMAHa Ha LIMPKYNAPHUA IMCK Aa NOCTaBUTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTA NIErHaN Ha UenHata CTpaHa Ha enexT-
poaBwuratens.

- HartucHerte 1 3aapbxTe byTOHa 3a 3aCTONOPABAHE Ha Bana
(5).

» Hartuckaiite 6yToHa 3a 3acTonopaBaHe Ha Bana (5) ca-
MO NPU Hamb/IHO CNPAN Ban. B npoT1BeH cnyuai enexT-
POMHCTPYMEHTBLT MOXE fia Ob/ie NOBPefieH.

- C wectocTeHHu1s Knioy (3) passuiite 3actonopasalua
BUHT (23) KaTo BbPTUTE B NOCOKATa @.

— 3aBbpreTe Ha3af M 3afipbXKTe LaPHUPHUA NPeanaseH Ko-
xyx (11).

- [lemoHnTupaiiTe noematua dnawe (22) 1 uMpKynapHUa
nuck (21) ot sana (19).

MoHTaX Ha UPKYNAPHUA AUCK (BXK. chur. A)

Hai-nobpe e npu CMAHa Ha LMPKYNAPHWA WCK 1a NOCTaBUTe

€NeKTPOMHCTPYMEHTA NIETHAN Ha UenHaTa CTpaHa Ha enexT-

poaBwrarens.

- [louucTeTe UMPKYNAPHUA auck (21) v BCHuKK AeTannu,
KOMTO LLie MOHTHMPATE.

- 3aBbpTeTe Ha3af M 33[PbXTE LWAPHUPHUA NPeanaseH Ko-
xyx (11).

- [loctaBete UMpKyNApHUA auck (21) Bbpxy 06TAXHMA
nanet (20). Mocokarta Ha pA3aHe Ha 3bbuTe (03HaueHa
CbC CTPenKa BbpXy [IMCKa) W NOCOKaTa Ha BbpTeHe (03Ha-
UeHa CbC CTPenka Bbpxy npeanastua koxyx (17)) tpabsa
[a cbBnagar.

- [ocTaBete noemauius dnated (22) v HaBuiTe 0bTAra-
wwuA BUHT (23) KaTo ro BbpTUTE B 0COKaTa @. BHUMaBai-
Te ONopHUAT thnaHel (22) 1 3acTonopABaLLMAT inaHel]
(20) na ca Bnesnu NpaBUIHO B MO3WLIMKTE CH.

- HatucHeTe 1 3aapbxTe OyTOHa 3a 3aCTONOPABaHE Ha Bana
(5).

- C wecTocTeHHUA Kniou (3) 3aterHete 3acTonopABalus
BUHT (23) KaTo ro BbpTUTE B NOCOKaTa @. MOMEHTLT Ha
3arAraHe Tpsbsa aa e 6-9 Nm; ToBa CboOTBETCTBA NPHON.
Ha 3aTAraHe Ha pbka nnioc 1/4 obopora.

Cucrema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTAENALYM Ce NpY 00paboTBaHETO Ha MaTepuany

KaTo ChbpXall¥ 0noBo 6ou, HAKOW BULOBE bPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morart a 6baar onacHu 3a 3agpaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TAKMBa MPaxoBe Morat

12 NPeM3BMKAT aNepruuH1 peakLun u/unu 3abonssaqus Ha

[QUXaTeNHUTE MbTULLA Ha PADOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA

UNK HaMUPALLY Ce Habnu3o nuLa.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNALLUTe ce Npu 0bpaboT-

BaHe Ha byk 1 b0, ce cunTar 3a KaHLeporeHH!, 0cobeHo B

KOMOMHALWA C XMMUKa/K 3a TPETUPaHE Ha IbPBECHHA (Xpo-

mar, KOHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETo Ha Cb-

[bPXalLy a30ecT MaTepuanu camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBaNnUMULMPaHK N1La.

— [lo Bb3MOXHOCT 3M0N3BaKTe nofxoasla 3a 0bpaboTea-
HWA MaTepKan cucTema 3a NPaxoynassHe.

- OcurypsBaitTe 1obpo NpoBeTpsiBaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [lpenopbuBa ce U3MON3BaHEeTO Ha AMXaTenHa Macka ¢
untbp oT KNac P2.

Cna3sBaiTe BanuaHuTe BbB BaluaTta cTpaHa 3aKOHOBM pasro-

pendw, BanuaHW npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO a Ce CaMOBb3NNAMEHH.
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BbHILHa cucTeMa 3a npaxoynaBsHe

[TbXHeTe U3CMyKBaLMA ananTep (MPUHALNEXHOCT) BbPXY
“3cMyKBalL Mapkyu (26) (npuHaanexHocT), Taka ue Aa
npuiypaka. CBbpXXeTe U3CMYKBALLWA aanTep € 0TBOpa 3a
U3XBbPNIAHE Ha CTPYXKK (16) BbpXY €N1EKTPOUHCTPYMEHTA U
M3CMyKBaLLKA Mapkyu (26) ¢ npaxocmykauka (MpuHagnex-
HoCT).

Mpernen Ha HauMHa Ha BKIIOUBAHE KbM PasniuHK Npaxocmy-
Kauku Le HamepwTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOLCTBO 3a EKCMO-
araums.

EneKTpOMHCTPYMEHTLT MOXe fia bbie BKMIOUEH Henocpesc-
TBEHO KbM KOHTAKTa Ha yHUBEPCATIHA NPaxocMyKauka Ha
Boww ¢ Mofiyn 3a iMCTaHUMOHHO 3aeicTBaHe. Mpu cTapTvpa-
HETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa aBTOMATMUHO 3arnouBa Aa pa-
00TH 1 NpaxocMyKaukara.

M3non3BaHara npaxocMmykauka TpsbBa Aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c obpaboTBaHusa MaTepuan.

Ao npu pabota ce o1ens 0cobeHo BpeeH 3a 34paBeTo
npax N1 KaHLeporeHeH npax, A3non3BanTe cnelyuanuampa-
Ha npaxocMyKauka.

B l'epmanua 3a npaxoBe 0T AbpBeH Matepuan nopaan TRGS
553 ce M31CKBaT NPOBEPEHN NPAXOM3CMYKBATENHU CbOPb-
XeHus, cobCTBEHOTO M3CMYKBaHe He b1Ba fla ce M3non3ea B
NPOMULUNEHW 30HK. 33 APYIY MaTep1any onepaTopbT Tpsb-
Ba [1a U3ACHM CELMANHIUTE U3UCKBAHWA C KOMMETEHTHATA
npodecHoHanHa opraH13aums.

BrpaaeHo npaxoynaBsHe ¢ NpaxoynosutenHa ropba

Mpw KpaTKOTParHK AEMHOCTM MOXETE [1a U3MO3BaTe Npaxo-
ynosutenHa Topba (npuHagnexHoct). BkapaiTe agantepa
3a npaxoynassHe B 0TBOPA 3 U3XBbPNAHE Ha CTPYXKK (16).
3a/1a 3anaspare CTeneHTa Ha npaxoynasaHe OnTUManHa,
CBOEBPEMEHHO M3Npa3BaliTe NpaxoynoBuTeNHara Topba.

Pabota c eneKTpoOMHCTpyMeHTa

» lpeav H3BbpLIBaHe HA KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIOUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBawaTa mpexa.

PaboTHu pexxumu

PerynupaHe Ha fbnbounHata Ha pasaHe (BX. our. B)

» Perynupaiite gbn6ounHata Ha pa3aHe cbobpasHo ae-
benuHaTa Ha cTeHaTa Ha obpaboTBaHusa getaiin. Ot 06-
paTHaTa CTpaHa Ha jeTaina AMcKbT Tpabea Aa ce nofasa
Ha Pa3CcToAHKE, NO-ManKo OT €[jHa BUCOUMHA Ha 3bba.

Pa3BuiiTe BUHTa ¢ Kpunuata rnasa (14). 3a no-manka abnbo-

UMHa Ha BpA3BaHe U3IbpnaiTe enekTpuuecKata MalluHa ot

ocHoBHara nnoua (13), 3a no-ronAaMa — CbOTBETHO A NPHO-

NIWKETe KbM 0cHoBHaTa nnoua (13). Hactpoite xenaHara

nbnbounHa Ha BpA3BaHe, KaTo A oTu1TaTe no ckanata (15).

3arerHeTe OTHOBO BWHTA C Kpunuara rnasa (14).

Perynupane Ha brbna Ha cKocsiBaHe

Pa3BwuiiTe BUHTa C Kpunuata rnasa (7). HaknoHete pbuHus
LMPKYNAP HacTpaHW. HacTpoiTe enaHuA HaKMoH, KaTo oT-
uuTate no ckanarta (6). 3arerHeTe 0THOBO BUHTA C KpUnyaTa
rnasa (7).
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Yka3zaHue: [Tpu cpe3oBe Nof HakNoH AbnbourHata Ha cpesa
€ M0-Manka oT CTOMHOCTTa, KOATO Ce OTuMTa no ckanara (15).

MapkupoBkH 3a cpesa (BX. ¢ur. C)

PasrbBalLoTo ce Hanpep Npo3opue 3a CnefeHe Ha cpesa
"CutControl" (9) cnyxu 3a npeuusHo BOAEHE Ha LIMPKynApa
no NpeLBapUTENHO HaUepTaHaTa BbpXy AeTanna nuHua. Mpo-
30pueTo 3a cnefeHe Ha cpesa "CutControl” (9) uma no eaHa
MapKUPOBKa 3a NepneHAnKyNAPeH CPes U 3a CPe3 NoA bib/
45°,

MapkupoBkarta 0° (25) nokassa no3uuusTa Ha LMPKYNAPHKUA
JIUCK NpU pA3aHe nof npas brbi. Mapkuposkara 45° (24)
MoKa3Ba No3uLMATA Ha LMPKYNAPHUA JUCK NPKU PA3aHe Noa
bbn OT 45°.

/

[L%i

3a NpewusHo oTpA3BaHe No pasmMep NocTaBeTe LMpKynapa
Ha aeTaina, KaKTo e NokasaHo Ha durypara. Hai-gobpe e
npeaBapuTENHO Aa M3BbpLIMTE NPobeH cpes.

MyckaHe B ekcnnoarayus

» CbobpassaBaiite ce c HaNpeXXeHHeTo B 3aXpaHBalyaTa
mpexa! HanpexxeHHeTo Ha 3aXxpaHBalLaTa Mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, U3MHUCAHH Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
Hu ¢ 230 V, morart Aa 6bAaT 3aXxpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

3a BKNIOYBAHE Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA MbPBO HATUCHETE
byToHa 3a fiebnokupaHe Ha nyckoBusA NpekbcBay (2) v cnep,
ToBa dHaTUCHETe 1 3aPbXKTe NYCKOBUA Npekbeaay (1).

3a /1a M3KNIYMUTE ENIEKTPOUHCTPYMEHTA, OTMYCHETE MyCKO-
BMA npekbesay (1).

Yka3zaHue: [Topaayu CbobpaKeHns 3a CUrypHOCT MyCKOBUAT
npekbeBay (1) He Moxe fa 6b/ie 3aCTONOPEH BbB BKMNOUEHO
MoNoXeHue 1 No Bpeme Ha pabota TpabBa Aa bbae gbpxaH
HaTUCHaT.

Yka3anud 3a pabora

» Mpeau n3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO U A € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

MpeanasBaiTe pexeLuTe AMCKOBE OT PE3KW HATOBAPBaHHA

W yapu.

Bopaete enekTpOMHCTPYMEHTa PAaBHOMEPHO U C NEKO MPUTHC-

KaHe B MI0COKaTa Ha pA3aHe. TBbp/Ee CHIHOTO NPUTHCKaHE

HaManABa AbAroTPAnHOCTTA Ha PABOTHUTE MHCTPYMEHTH W

MOJXe [ OBPE/U eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
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TpOU3BOAMTENHOCTTA Ha PA3aHE M KAUECTBOTO Ha Cpe3a 3a-
BMCAT B 3HAUMTE/HA CTEMNEH OT CbCTOAHKETO M hopMarTa Ha
3bbKTE Ha pexeLna IuCK. 3aToBa U3NoN3BaiiTe camo 10bpe
3aTOUEHM W NOAXOAIALLMA 32 PA3PA3BAHUA MaTepHan UCKOBE.

Pa3pnA3BaHe Ha AbpBeceH MaTepuan

1360pbT Ha pexeLLns AMCK 3aBHUCH OT BUA Ha IbPBECHUHATa,
KauecTBOTO M K Ce PaspA3Ba HAfTHXXHO UK HaMPeuHo Ha
BnakHara.

TMpy HAANBKHO PA3AHE Ha IeTalNy OT UIMONKUCTHA AbpBECH-

Ha (cMbpu) ce 0bpa3yBat ibNrv cnupanoobpasHi CTbproTu-
HH.

OtnenawuaT ce npu obpaboTBaHeTo Ha byk 1 1bb Npax e u3-

KNIOUMTENHO BPeEeH 3a 3[ipaBeTo, 3aToBa BMHaru paboteTte ¢
MpaxoynoBUTENHA/acnMpaLMOHHa CUCTEMA.

Pa3pa3BaHe Ha LUBETHU MeTann

Ykasauue: Manon3sarite camo J06pe 3aToueHu pexeLLu
NUCTOBE, NPeaHa3HAUeHH 3a LiBETHU MeTanu. Taka ce ocury-
pABA IMabK CPes3 1 Ce NPeoTBPaTABA 3aKMHBAHETO Ha pe-
KELLWA NINCT.

BknioueTe enekTpOMHCTPYMEHTa, ONPETE r0 A0 ieTaiNa U
BHUMATE/HO 3anouHeTe cpeaa. Cnef ToBa NPOAb/KETE C No-
Manko nopiaBaHe u bea npexkbCBaHe.

Mpu Npodhrny 3anouBaiTe CPesa BUHArM Ha TACHATa CTpaHa,
npu U-npochunu — B HUKaKbB CNyuait OT 0TBOPEHaTa CTpaHa.
Moanuparite cBOBOAHWUTE KpauLLa Ha IbATM AETainy, 3a aa
NPefoTBPATUTE 3aKNMHBAHETO HA PEXELLMA AUCK U Bb3HUK-
BaHETO Ha OTKaT.

Pa3aHe ¢ onopa 3a ycnopegHo BogeHe (Bx. cour. D)
Onopara 3a ycnopeaHo BoaeHe (10) no3BonsBa U3BbpLLBA-
HETO Ha NPeLKU3HN CPe30Be YCNOPeAHO Ha pbb Ha feTaiina,
Hanp. pa3pA3BaHETO Ha eIHAKBH NETBH.

PasBwuiiTe BUHTa C Kpunuarta rnasa (8) v Bkapaiite ckanara Ha
onoparta 3a ycnopefHo BoeHe (10) npes BogauuTe B oc-
HoBHata nnoua (13). HacTpoiite xenaHara WWpourHa Ha pa-
3aHe Ha CKanaTa CbC CbOTBETHaTa MapKkupoBka (25), pecn.
(24), BuxTe pasnen "Mapk1poBKH 3a cpe3a”. 3aTerHeTe ot-
HOBO BMHTa C Kpunuata rnasa (8).

PazaHe ¢ nomoLuHa onopa (Bx. cur. E)

3a 0bpaboTBaHe Ha No-roNemMu [IeTannn Unu 3a paspassaHe
10 NpaBa IMHKA MOXKETe a 3aKPENHTe KbM [eTaina fibcka
WY NETBA KaTo NOMOLLHA ONOPa W [1a BOAUTE LIMPKYNAPa, Ka-
TO ONMparTe 0CHOBHATA M/10Ya KbM Hes.

MoaabpxKaHe U cepBu3

MopgabpxaHe U NouncTBaHe

» Mpeny n3sbpluBaHe Ha KAKBUTO K Aa e AeHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIOUBANTE Wencena or 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaAbLP-
KailTe eneKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTHNALHOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoauMa 3amAHa Ha 3axpaHBalluaA kaben, 1A

TpAbBa [1a Ce U3BbPLLK B OTOPU3MUPAH CEPBU3 3a ENIEKTPOUH-

cTpymeHTH Ha Bosch, 3a 1a ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-
HocT Ha Bosch enektponHcTpymeHTa.

LLlapHUPHHAT NpeanaseH Koxyx TpAbBa ja MOXe BUHArM ia
ce BbpTH cB0ODO/HO 1 1a Ce 3aTBapA CaMOCTOATENHO. 3aT0Ba
NofIbpXKaiiTe 30HaTa OKoOMo Hero uucTa. OTcTpaHABanTe
npax 1 CTPYXXKM C ueTKa.

HeHannacrenu uckoBe Morar ja Gbar 3aluTeHu oT Kopo-
3MA UPE3 HaHACAHE Ha ThHBK CIOW HECHAbPXKALLO KUCENUHHU
MaLLMHHO Macno. 3a [ja NpefoTBPaTUTE U3LIANBaHETo Ha
[bPBOTO, NPy PaspA3BaHe NOUUCTBANTE MALLMHHOTO Mac-
no.

OTnaraHeTo Ha CMofa WK NENUo/TyTKan Mo PEXeLLMa AUCK
BOLLIABA KAUECTBOTO Ha Cpe3a. 3aToBa NoUMCTBANTE IUCKO-
BeTe BefHara cnef ynotpeba.

KnueHrtcka cnyx(ﬁa W KOHCYNnTaLuA OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLe OTTOBOPH Ha BbNpocHTe Bi OTHOCHO peMOHTH
1 NoaApbXKKA Ha 3aKyneHUA oT Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO pe3epBHHM YacTH. [TOKOMMNOHEHTHM UepTeXK U MHGOPMA-
LAl 32 Pe3ePBHUTE UACTH LLe OTKPHUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
By nomorHe ¢ ygoBoncTa1e npy BbNPOCH 3a HaLLKTe Npo-
AYKTH 1 TEXHUTE aKcecoapy.

Mona, npu BbNPOCH 1 NpK NOPbUBaHE HA PE3ePBHU YaCTH
BWHaru nocousaite 10-UMdpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypepa.

Bbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[ipyru cepBu3HU appecH Le OTKpHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef; ONasBaHe Ha OKOHaTa CPEfia eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT, [OMbIHUTENHUTE MPUCTOCOBNEHNs 1 onakoBKaTa Tpsb-
Ba f1a GbaaT NoAIOKEHH Ha NOAXOAALLA NpepaboTKa 3a No.-
TOPHOTO W3MOM3BaHE Ha CbIbPXKALLMTE CE B TAX CyPOBMHMU.

He u3xBbpnAiTe enekTpOMHCTPYMEHTH Npu bu-
TOBHTE OTNadbLk!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupextuea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3WUPAHETO Ha HaLIMOHANHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO C HEA ENEKT-
POHHM W €NEKTPUUECKHM YPEM, KOUTO He MOraT fla Ce U3Non3-
Bat, TpAbBa ja bbaat cbbuparu oTaenHo 1 a bvaat npeaa-
BaHW 3a ONON30TBOPABAHE Ha ChIbPKaLLUTE CE B TAX CYpPO-
BUHMU.

160992A67J((22.03.2021)
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be3beaHocHU HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
€NeKTPHUHH anaTH

ENPEQY- Mpouutajre ru cute 6esbegHoCHH
"PEﬂyBAH)E npeaynpepyBsatba, UNycTpauuu u
cneuuuKaLuu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEH anar. HenpuapxyBarbeTo [0 C1Te
ynaTcTBa NPUNOXeHH NOfoNy MOXe f1a A0BE/E A0 CTPyeH

YAap, NoXap W/vnu TELKW NOBPeaM.

3auyBajre ru 6e3begHocHuTe NpesynpenyBatba U

ynatcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHUHA.

MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe

npeaynpeflyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo

KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anaparu WTo Kopuctar

barepuu (akymynaTopcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oApXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn Un1 TEMHU NPOCTOPUK MOXe Aa
[0Be/iaT A0 Hecpeka.

» He paborete co eneKTpUuHHTE anaTi BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBM MMM NPaLIMHA. ENeKTpUuHHTE anatv
€03[1aBaaT MCKPH KOWLITO MOXE /la ja 3ananart npali1Hara
WNU racoBuTe.

» [ipxeTe rv Aeuata U NPUCYTHUTe NofaneKy fofeKa
pabotuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[N1a Npean3Bu1Ka Aa uarybure KoHTpona.

Enektpuuna 6e36eaHoct

» [puKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHK
aflanTepy co 3a3eMjeHuTe eNneKTPUUHM anaTH.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM M COOLIBETHUTE NPUKNYUHHULA
TO HaMayBaaT PU3MKOT Ofl CTPYEH YAap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NPUMep, LeBKH, PafHjaTopH,
METanHH NaHLU ¥ NAJUNHULK. [10CTON 3roNeMeH PU3NK
0f1 CTPYEH yaap aKo BaLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He ru u3anoxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNAXKHH YCNOBHU. AKO Bie3e BOfa BO eNEKTPUUHKMOT anar,
Ke ce 3ronemM1 pU3nKoT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro KopucTeTe kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBatbe 0, CTpyja Ha eNeKTPUYHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky og oraH, Macno, ocTpu
MBHL UNU NOABHXHY fienoBH. OLITETEHN UK
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar PU3MKOT Off CTPYEH
yAap.

» pu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxeH kaben cooaBeTeH 3a
HagBopeLHa ynotpeba. Kopuctemeto Ha kaben
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COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» Ako Mopa ia paboTuTe O eneKTPHUEH anaT Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTETe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH yaap.

Nuuna be3bepnoct

» bupete BHUMaTeNHH, BHHMaBajTe Kako paboTute n
paboTeTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UMK NoA
[ejCTBO Ha APOrH, aNKOXON WAH NEKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka paboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anath
MOXe [1a fOBeLie 10 CePMO3Ha IMUHA NOBpea.

» KopucreTe nuuHa 3awruTtHa onpema. Cekoraw Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMma, Kako Ha fip.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3besHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3TaaT, WeM UMK 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHcTaT
32 COOABETHH YCTNOBH, Ke A0BefaT 10 HaMa/nyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEAH.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPEeKUHYBAYOT € UCKNYYEeH Npeg Aa ro BKNyuuTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anaTh co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH HA NPEKUHYBAYOT UMK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha N1eKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npeau3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
¢hpaHuUyCcKM KNnyy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
anar. GpaHLyCKK KNy UK KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefie
110 TMYHa noBpefa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamarta. lMocrojaHo
0ApXyBajTe cooABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe Wwupoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
oA NoABWXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
UMK loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauat 3a NOABHXKHHTE
NIeNnoBHU.

» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bageke
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUAHO NOBP3aHHU U KOpUCTeHH. CobupatbeTo
npaLuyHa MoXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
Npeau3BUKaHu Of Hea.

» He po3BonyBajte MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXEHE MOXE Aa
npefM3B1Ka cepruo3Ha NoBpeaa B AN 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBaibe Ha eNneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeonTtoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucTeTe coopBeTeH eneKTpUueH anar 3a HameHara.
Co CO0ABETHHOT enekTprueH anat nogobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
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» He kopucTeTe eneKkTpuueH anar ako He MOXeTe Aa ro
BKIYYHTE W UCKNyUHTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBaYoT.
CeKoj enekTp1ueH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fia ce
nonpasu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha b6atepuu, ako ce Bay, npep Aa
npaBuTe HEKaKBH NpUNaroAysatba, MeHyBarte
[IONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnagupare
eNeKTPUYHKOT anart. Co 0BMe NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MepKK Ce HamanyBa PU3UKOT 0ff CNyuajHO
BK/yuyBatbe Ha ENEKTPUUHKMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpMuHHTE anat noganeky oA aocar
Ha ielia M He 103BONYBajTe NHLATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPUYHKMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynarcTBo Aa pabotar co CTHOT. EnekTpuuHuTe anath
Ce 0nacHH Bo paLleTe Ha HeobyUueHN KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U JONONHUTENHa
onpema. lpoBepeTe ro NopamHyBaweTo UMK
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABHXXHUTE AENOBH, CNOjOT HA
[eNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXE HeraTHBHO
[a BNujaat BP3 (hyHKLHOHUPAHLETO Ha eNeKTPUUHHOT

anart. AKo e olTeTeH, OAHeceTe ro eNeKTPUUHKOT anat

Ha nonpaBKa NpeA Aa ro kopuctute. MHOTy Hecpeku ce
NpeLU3BUKaHN 3apafu HECOOLBETHO OAPXKYBatbe HA
€NeKTPUYHHUTE anaTy.

» OcTtpeTte U uKcTeTe r'M anaTute 3a ceuere. COOLBETHO
O[IPXKYBaHWUTE MBMLM Ha anaTHTe 3a Ceuetbe NoMarnky ce
BWTKaaT U MONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMa,
[eNnoBUTE U AP., KOPUCTETE ' BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja Bpwumte. Kop1cTereTo Ha
€NeKTPUUHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MoXe Aa foBefie 10
OMacH1 CUTYaLnK.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE I

CYBH, YACTH U HEU3MACTEeHH. PaukuTe 1 NOBPLUMHUTE 3a

LPXetbe LTO Ce IM3raat He 0BO3MOXKYBaaT besbeaHo
paKyBatbe M KOHTPO/a Ha anatoT BO HENpeABHIIMBH
CHTYaUMH.

Cepsucupaibe

» EnekTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3sepeHu Aenou. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beHo
OfipXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

be36eqHOCHH HaNOMEHH 3a KPY)XXHU NUNK
MocTankwu Ha ceuere

> m OMACHOCT: [ipxxeTe ru paueTe noaanexy op
NoBpLUMHATA 32 ceuetbe U 0 ceuunoto. [10KonKy ja
NPXWTE NUNaTa co ABETe paLie, Hema [ia e UceyeTe co
Ceunnoro.

» He nocernyBajre nog aenor wro ce o6paborysa.
3alUTMTHUOT MOKMOMeL He MOXe J1a BE 3aLUTUTH Of]
CeunnoTo AOKONKY NocerHeTe nog AenoT WTo ce
obpabortysa.

» Mpunaropete ja gnabounHarta Ha ceuete crnopen,
AebennHata Ha fenot wro ce obpabotyea. Noa aenot
wTo ce obpabotyBa Tpeba aa ce rnefa noManky of
NONOBMHA 3aNyaHKK Ofl CEUMNOTO.

» Hukorau He ro apxeTe Aenor wro ce obpabotysa Bo
paka, ¥ He ro NocTaByBajTe NPeKy Hora 3a Bpeme Ha
ceuetbero. MocraBeTe ro aenor wro ce 06paboryea Ha
crabunHa nnatdopma. MHory e BaxkHO NpaBHHO fia ja
13BeayBare pabotara, 3a ia ja MUHUMU3MpaTe
M3MOXEHOCTa Ha TENOTO, 3arNaByBaETO HA CEUNNOTO
Unu ryberbeTo KoHTpona.

» [ip)xeTe ro eneKTPUUHUOT anat 3a H30NMUpaHaTa
NoBpLUMHA fOfEKA ceyeTe, 3a CEYUNOTO Aa He fojae
BO KOHTaKT CO CKPHEHa JKHLLa UITH CO HeroBHoT kaben.
AKo onpemara 3a ceuetbe [10jae BO A0NUP CO XHLia nof
HanoH, MOXe [ia '1 U3NI0XW METaNHWTE 1eN0BH Ha
€NeKTPUYHWOT anar Mofl HamoH 1 ONepaTopoT MOXe Aa
nobue CTpyeH yaap.

» [pu npouiecoT Ha ceuetbe Mo JOMKHHA, CeKoraL
KOpHMCTeTe NapaneneH rpaHHYHKK WK aronex
rpaHuuHuKK. OBa ja nofobpyBa NpeuuaHocTa Ha
CEUEHETO W T HaMa/TyBa WAHCHUTE 3a U3BMTKYBatbe Ha
CeunnoTo.

» Cekoraiu Kop1cTeTe ceuuna co TouHa ronemM1Ha u
thopma (aujamanTCKK HacNpPoTH TPKane3Hu) 3a apbop
naynkute. Ceunnara LTO He Ce COBMaraar co
MOHTHUPAHWOT TBP/ €N Ha NKAaTa, ke Ce nomectat
Ha[IBOP Off LIEHTapOT W Ke U3rybuTe KoHTpona.

» Hukoralu He KOPHCTETE OLITETEHH UMK HENPABUMHU
NOANOLIKM 33 CEUHNa UK FBUHTOBM. [Toa/10WKNTE 33
Ceunna v rBUHTOBUTE Ce CneLnjanHu u3paboTeHu 3a
BalliaTa n1na, 3a oNTUManHo 1 besbeaHo pabotetbe.

Onﬁusan;e W CNMUYHK NpepynpeayBatba

- 0b1BarbETO € HeHaflejHa PeakLimja Ha IeNoT LWTO ce

0bpaboTyBa 3apaayu NPUKNELITEHO, 3arNaBeHo Uu

HepaMHOMEPHO CeUMNO Ha Nknara, NPeaU3BUKYBajK1

nunata ja uanese of NEXHWILTETO U [1a OTCKOKHE KOH

0nepatoporT;

- KOra CeunnoTo LiBPCTO Ce NPUKMELLTYBa UK 3arnaByBa

nopaau 3aTBOpPatbe Ha NEXMILTETO, TOA CE rack U MOTOpHaTa

peakuuja bp30 ja Bpaka enuHMULATa KOH OMepaTopoT;

— [IOKOTIKY CEUMNOTO Ce NPEBHTKA WK CE U3MECTH 3a BpEMe

Ha CeuetbeTo, 3anyaHuLuTe Ha 3aaHUOT pab off CeunnoTo

MOJXE [1a Ce 3aKonaar BO FOPHWOT e Ha APBOTO

Npeau3BUKYBajK1 T0a 1a U3N1e3e Ofl IEXHLLTETO U Aa

OTCKOKHE KOH 0neparopor.

OpbuBarbeTo e pesynTar Ha norpeLlHa ynotpeba u/unu

HECOO/IBETHW ONepPaTUBHY NOCTAMKM WK YCNIOBKM K MOXE fia

ce U3berHe co npesemarbe Ha COOfIBETHUTE NPEBEHTUBHM

MEpKU HaBefleH! NOJoNY.

» LiBpcTo apXkeTe ja nunaTta M NocTaBeTe rM paLeTe Taka
LITO Ke 6MAaT OTNOPHM Ha CUNUTE Ha 04 6MBatbETO.
MocTaBeTe ro TeNOTO Ha efHaTa CTpaHa Of CEUUnoTo,
HO HMKaKO NapanenHo co Hero. O/161BarbeTo MoXe a
Npefu3B1Ka N1nata a OTCKOKHE HaHasag, Ho
0nepaTopoT MOXe [1a ' KOHTPONMPa CHUNNTE Ha
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onb1Batbe I0KOMKY 1 Npe3eMe COOIBETHUTE MEPKH 3a
NpeTnasnuBoCT.

» Kora ceunnoto ce HaBanyBa unu kora npekMHyBa
ceuemweTo o Koja buno npuumuHa, oTnywTeTe ro
AKTUBATOPOT M APXKETE F0 YpefoT HENOABHKEH Cé
[0fieKa CeUUnoTo LeNnocHo He 3anpe. Hukoraw He ja
OTCTpaHyBajTe NHUNaTa UMK He ja BMeTHYBajTe fofeka
CeunnoTo e BO ABMXKetbe bupejin Moxe fa aojae Ao
opbuBatbe. 13BpLueTe NPOBEPKM W NONPABKH 3a Aa ja
€NMMUHMPaTE NPUUMHATA 3@ HaBaNyBatbe Ha CeuUnoTo.

» [pu pectapTupatbe Ha NMNaTa AoAeKa ce Haora Bo
Aenot wro ce 0bpabotyBa, HacoueTe ja KOH LEHTapoT
Ha 3aCeKOT TaKa LUTO 3anuuTe Aa He ro 3achakaar
maTtepujanot. Ao n1nata ce HaBau, MoXe Aa ce
npUbNKXM UNK fa ce ofibue o paboTHOTO Napue Aoaeka
€ BO MPOLEC Ha pecTapTuparbe.

» Motnperte ru ronemuTe fenoBM LTo ce 06paboryBaar
3a 12 ro HaManuTe PU3UKOT OA NPUKNeELITYBatbe UK
opbuBatbe Ha ceunnoro. [onemuTe AeN0BH LUTO W
obpaboTyBarte ce MCKpPUBYBaaT Nofj CBojaTa TEXMHa.
otnupauu1Te Mopa Aa ce CTaBaT Nof IBETE CTPaHM Ha
[IenoT LWTo ro obpabotyBate, NOKPaj NMHKjaTa Ha 3aceKoT
1 NoKpaj paboT Ha AenoT LwTo ro obpabotysarte.

» He KopucTeTe Tanu UK OLITETEHHU Ceuuna.
HeHaoCTpeH Unu HeCOOBETHO NOCTABEHH Ceunna
npaBaT TeCHU 3aCeliy CO3/1aBajku NPEKYMEePHO TpUetbe,
U3BMTKYBatbe Ha CEUNNOTO UMK ofib1BatbE.

» [nabounHaTa Ha CEUHNOTO U pauKHTe 3a
npunarogyBatbe Ha KOCMHaTa MOpa fja ce NPULBPCTaT
¥ [1a Ce OCUrypaaT Npea Aa ce HanpaBH 3aceKoT. AKO
NPUNArofieHoTO CEUNNO Ce NOAUTHE 3a BPEMe Ha
CEUerbEeTO, MOXE A1a NPEN3BUKA HaBaNyBatbe 1
opbuBarbe.

» O6pHeTe fONONHUTENHO BHHMaHHE NpPH cevetbe BO
NOCTOEUKH SUAOBH HNK APYTH NPa3HUHK. MCNakHATO
Ceunno MoXe fia npeceue NpeaMeTH KoM MoXe Aa
npeausBuKaar onbuBatbe.

dyHKLMja Ha AONEH 3aLUTUTEH NoKnonew

» lpep cekoja ynotpeba nposepete Aanu e NnpaBUAHO
3aTBOpPEH AONHUOT WTUTHUK. He paboTeTe co nunata
JOKONKY [ONHUOT IUTHTHUK He MoXXe cnobofHo Aa ce
ABWXH U BeAHaL ce 3aTBopa. Hukorauw He ro crerajre
WNH He ro BP3yBajTe AONHUOT WITHTHUK A0AEKa e
0TBOPEH.AKO n1narta cnyyajHo nagHe, AOMHUOT WTUTHUK
MOXe [1a Ce U3BUTKA. [TOAMTHETE r0 AONMHUOT LITUTHUK CO
MOBNeKyBatbe Ha paukarta, 1 yBepeTe ce fieka cnobogHo
Cce [IBUXKM, U He T0 I0n1pajTe CEUUNOTO HUTY HEKOj APYT
[Ien, Ha arnuTe W inabounHaTa Ha 3aceKor.

» MposepeTe ja pabortara Ha Npy)XHHaTa Ha JONHHOT
3alTUTEH Noknonew. [lOKONKY 3alUTUTHHOT NoKnonew,
M NPYXXHHaTa He (hyHKLHOHUPAAT NPaBMNHO, MOpa Aa
ce cepBHcHpaart npea ynotpeba. [JonHWOT 3alUTUTEH
noknoneL Moxe nobasHo f1a paboTh Nopaau oLITETEHM
[IeNoBU, NENNMUBM HaCNark U1 HaTaNoOXKeHa HeuuCToTHja.

» [LONHMOT WITHTHUK MOXE PAYHO Aa ce NoBneuve 3a
Of\peeHH 3aceLH, KaKo WTo ce ,,yboaHu 3aceyu” u
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»aronxu saceun”. MogurHete ro LONHUOT WITUTHUK CO
NnoBneKyBake Ha paukara, U Kora ceuunoro ke ro
npobue MaTepujanoT, LONHUOT WITUTHHK MOpa Aa ce
OTAYLWTH.3a CUTE OCTAHATM 3aCELM, JONHHOT LWTUTHUK
ABTOMATCKH Ke paboTi.

CeKoraiu BHHMaBajTe AONHHUOT WTHTHUK A3 o
NOKPHUBa CEUMNOTO NPeA Aa ja CNYLITHTE NUAATa HA
pabotHa maca unu Ha noa.HesalwTnteHo, pasnabaseHo
Ceumnno Ke Npean3BrKa BpaKarbe Ha Nunata HaHasap, 1
ceyetbe Ha Ce Co WTo Ke Aojae Bo Aonup. BHUMaBajTe Ha
BPEMETO LUTO MY € NOTPebHO Ha CeUNNOTO 0TKAKO
NPeKUHYBauoT Ke ce ocnoboau.

[NononHutenHu 6e36eAHOCHH HaNoMeHH

>

>

>

>

>

>

He ru chakajre ucchpneHute cTpyrotuuu co paue. Moxe
[1a ce NOBPeauTe 0ff POTUPAUKMTE IENOBH.

He paborteTe co nunarta Hag rnaea. Torall Hemare
[I0BO/THA KOHTPONA BP3 ENEKTPUUHMOT anar.

KopucTteTe coopBeTHH ypeau 3a npebapyBaibe, 3a Aa
¥ NPOHajaeTe CKPHEHUTE eNneKTPHUHU Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe ce Co NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHK Kabnu Moxe f1a A0BEAE A0 NOXap W CTPYeH
yaap. OTeTyBarEeTO Ha raCOBOAOT MOXe Aa A0BEAE A0
eKcnnoauja. HaBneryBareto BO BOLOBOAHM LIEBKH
NPean3B1KYBa OLUTETYBAKE U MOXE [a NPeAn3B1Ka
€NeKTPUUEH yaap.

Mpu pabotara, apxKeTe ro eNeKTPUUHHUOT anaT LBPCTO
€O JiBeTe aHKM M 3aCTaHeTe BO CUrypHa nonoxba. Co
€NeKTPUUHKOT anaT NoCUrypHo Ke ynpasyBarte ako ro
LIPXKKUTE CO [1BETE [INAHKK.

He ro dhukcupajTe eneKTpuUHKOT anar. Toj He e
npeaBuaeH 3a pabota Ha Maca 3a ceuetbe.

Mpu ,,anabuHcku pe3” u HearonHu pesosu Tpeba Aa ce
NoCcTaBH BOAMUNKATA HA NMNaTa 3a ja ro Cnpeyu
CTPAHWUYHOTO NoMecTyBakbe. CTPaHUUHOTO
NOMeCTyBatbe MOXe [1a 1OBe[ie 10 3arNaByBatbe Ha
NIMCTOT HA MMNaTa M 0 NoBpaTeH yaap.

3auspcrete ro napuerto wro ce obpabotysa. [Jokonky
r0 3aliBPCTUTE CO YPE[ 3a 3aTErHyBatbe UK MEHTEME,
TOra napuero WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXKM NOLBPCTO
OTKONKY co Baluara paka.

MouekajTe pofeka eNEeKTPUUHHOT anaT cocemMa He
npekuHe co pabota, NpeA Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnaroT WTo ce BMETHYBa MOXe Aa ce bnokupa v aa
[noBefie 10 rybetbe KOHTPONA Hafl ypeaoT.

He KopucTeTe nucToBH 3a nuna op HSS-uenuk. Taksute
NIMCTOBW Ha NWNa MOXXe NECHO /1A Ce CKPLLAT.

He ceuete xene3nu metanu. CTpyrotuHuTe 61 moxene
[1a ro 3ananar BLIMYKyBauoT 3a Npas.

HoceTe Macka 3a 3aWwTuTa og npas.
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Onuc Ha NPOM3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEHH M ynaTcTBa. [PeLIKUTe HacTaHaTH
Kako pe3ynTar o/l HenpUaPXyBatbe 10
6e30eHOCHNTE HaMOMEHU 1 yNaTCcTBa MOXe
12 Pe/N3BMKaaT eNeKTPUUEH yaap, Noxap
W/MNK TELKW NOBPEaM.

BHKUMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEAHWUOT IEN Ha YNaTCTBOTO 3a

KOpHCTEHbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

EneKTpUUHKOT anar e HaMeHeT 3a NPaBEtbe Ha [LOMKUHCKK U
HanpeuHW Pe3oBH Ha APBO CO PaMHH 1 KocH pe3oBu. Co
COO/BETHM CEUMNa 3a NN MOXE [1a CE CeuaT U TEHKH
000eH1 MeTanu, Ha np. NPoUK.

ObpaboTkata Ha XenesHu MeTanu He e [103BONeHa.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

Hymepuparero Ha CUKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPWUKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anar Ha rpa(twluKaTa CTpaHuLla.

(1) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

(2) Bnokaga npu BKyuyBatbe Ha NPEKUHYBAUOT 3a
BK/TyUyBatbe/UCKNYUyBathe

(3) Knyu co BHaTpelUHa WwecTaronHa rnasa

(4) [ononHuTtenHa pauka (M3onMpaHa noBplUMHa Ha
paukara)

(5) Konue 3a bnokupatbe Ha BPETEHOTO
(6) CkanaHa3akoceHw arnu

(7) NenepyTka-3aBpTKa 3@ NPETXOAHO U3bMpatbe Ha
aronoT Ha KOCo Ceuetbe

(8) MenepyTka-3aBpTKa 3@ NAPANENHUOT FPAHUUHUK

(9) KoHTponHo npo3opue 3a MHKjaTa Ha pe3oT
,CutControl*

(10) MapaneneH rpaHUUHKK
(11) OcumnatopeH 3alUTUTEH Kanak

(12) NMoct3a nogecyBatbe Ha OCLMNATOPEH 3aLUTUTEH
Kanax

(13) OcHosHa nnoua

(14) NenepyTka-3aBpTKa 3a NPETXOAHO bUpatbe Ha
nanabounHara Ha pe3ot

(15) Ckana 3a nofecysatbe Ha 1labounHara Ha ceuetbe
(16) Mcdpnysau Ha CTPYroTMHM

(17) 3awTuTeH Kanak

(18) Pauka (M3onMpaHa NoBpLIMHA Ha paukata)

(19) BpeteHo Ha nunata

(20) CresHa npupabxuua

(21) Nwuct 3a kpyxHata N1na

(22) NMpuknyuHa npupabHuLa

(23) 3artesHa3aBpTKa co Nom/IoWKa

(24) OsHaka Ha pe3ot 45°

(25) OsHaka Ha pesot 0°

(26) LipeBo 3a 3ayBHM racosn?
(27) Nap crern?

a) MWnyctpupanata unu onuwwana onpema He e Aen of
cTaHAapAHuoT 06eM Ha K LienocHara onpema moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

TexHuuKK nopaTouu

PauHa KpyxHa nuna PKS 40

bpoj Ha pen 3603CC50..

HomuHanHa jaunHa W 850

M3ne3Ha MoKHoCT W 530

Bpoj Ha BpTEXM BO NpaseH of min™* 5300

Makc. anabounHa Ha pe3ot

— NpW aron Ha koco ceuetbe 0° mm 40

— NpW aron Ha Koco ceuetbe mm 26
45°

bnokana 3a BpeTeHoTo °

CutControl °

[1MMeH311 Ha OCHOBHaTa nnova mm 135x260

Makc. anjameTtap Ha ceunnoto mm 130

3anuna

MWH. anjameTap Ha ceuunoTo mm 122

3anuna

Makc. nebenuHa Ha ceunnoto mm 1,4

Ha nunata

Makc. OTKNOH Ha 3anuuTe Ha mm 2,7

nunara

MWH. OTKNOH Ha 3anuuTe Ha mm 1,7

nunata

O1BOp 3a npucharor mm 16

TexwuHa cornacHo kg 2,6

EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha 3awTuTa [E

lMopatouuTte Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oq 230 V. Osue
noAaToLyM MOXe fja 0TCTanyBaar Npu PasfMuHK HaNoHM, BO 3aBUCHOCT
0fl u3BeabaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

BpepnHocTuTe 3a emucuja Ha byuasa ce openyBaar
cornacHo EN 62841-2-5.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUYHKOT anat oLEeHeTo co A
TUNUUHO U3HECYBA: HUBO Ha 3BYUeH NpUTUCOK 97 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauuHa 108 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocete 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BPeAHOCTH Ha BUOpALMK &, (BEKTOPCKH 36Mp Ha
TPW HACOKM) W HECUTYPHOCT K AafieHu ce BO COMMacHOCT Co
EN 62841-2-5:

Ceuetbe Ha ipBo: 3, = 4,0 m/s’, K = 1,5 m/s’
Ceuetbe Ha MeTan: a, = 4,0 m/s’, K = 1,5 m/s’
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HWBOTO Ha BUOpALIMK HaBeEHO BO OBME yNaTcTBa 1
BpeHOCTa Ha eM1CHjaTa Ha DyuaBa ce 3MepeHu cropes
MepHU NOCTanKK1 W MOXaT Aia Ce KOpKCTaT 3a cnopesba mery
eNeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe [1a ce Npunaroam 3a
npeaBpemMeHa npoLeHa Ha HUBOTO Ha Bw6paumw n eMVICMjaTa
Ha byuaBa.

HaBepieHOTO HUBO Ha BMOPALWK 1 BpeAHOCTA Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE MPUMEHH Ha
€NeKTPUUHWOT anar. [JoKonKy enekTpUuYHUOT anat ce
KOPWCTH 3a [IpyTY NPUMEHH, anaToT LITO Ce BMETHyBa
0oTCTarnyBa 0 HOPMHUTE UMW HELLOBONHO CE OIPXKYBa, HUBOTO
Ha B1OpaLMK 1 BpedHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTeNHO Aa ro 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1OpaLlMK M emucHjaTa Ha DyuaBa BO LIENOKYMHUOT
nep1oA Ha pabotetbe.

3a npewusHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPaLIMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npessua NeprofoT
BO KOj YP€/I0T € UCKMyUeH UK paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HaUUTENHO fia ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOpaLMK M eMUcHjaTa Ha byuasa BO
LieNoKyNHKOT Nepuop Ha paboTetse.

YTBpAETE M AOMOMHUTENHUTE MepKU 3a bebenHocT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT Of] BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
KaKo Ha Mp.: O[PXKyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anatk U anatute
32 BMETHYBatbe, OAPXKYBatbe Ha TONNMHATA Ha INaHKuTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

MoHTaxa

» YnotpebyBajte camo ceunna 3a nuna, uuja
MaKcHManHo fjo3BoneHa 6p3uHa e noBucoka op
6pojoT Ha Npa3HM1 BPTEXXH Ha BaLLKOT eNeKTPUUEeH
anar.

CTaBaI'be/MEHyBaI'be Ha CeYUnoTo 3a Kpy>XXHata
nuna

» [pep 6uno kakBa MHTEpPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPYjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

» [pu cTaBawbeTO Ha CEUMNOTO 3a NUNa HoceTe 3aLUTUTHU
pakaBuum. [loKonKy ro J0MpeTe CEUMnoTo 3a nuna
NOCTOM ONACHOCT Of NOBpesa.

» Bo HuKoOj cnyuaj He KopUCTeTe AUCKOBH 3a bpycere
KaKo anar 3a BMeTHyBame.

» Kopucrerte camo nucTOBM Ha Nuna, KOM OAToBapaar Ha
HaBeAeHHTe NoJaToLM BO OBa YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE
¥ Ha eNneKTPUUHHOT anat UNK ce NPOBEPEeHH cropes
EN 847-1 1 ce cooBETHO 03HaUEHH.

Bupatbe Ha CeunnoTo 3a nuna

MpernenoT 3a npenopayaxy Ceunna 3a nuna ke ro Hajaere Ha
KpajoT 0/} 0Ba ynarcTeo.

[leMoHTHpatbe Ha ceuunoTo 3a nuna (Buau cnuka A)

lpw 3aMeHa Ha anaToT, Hajrobpo e fia ro noctaeute
€1EKTPUUHMOT anat Ha UenHara CTpaHa ofl KyKMLITETO Ha
MOTOPOT.
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[puTHCHeTe ro Konueto 3a bnokaaa Ha BpeTeHoTo (5) 1

[LPXeTe ro MPUTHCHATO.

» Konueto 3a bnokupatbe Ha BpeTeHoTo (5) akTUBHMpajTe
ro camo J0KONKY BPETEHOTO Ha Nunata e Bo cocTojba
Ha MUpYBatbe. MHaKy eNeKTPUUHKOT anat MoXe fia ce
OLUTETH.

- Co Knyu co BHaTpellHa LiecTaronHa rmaea (3) ogspreTe ja
3are3Hara 3aBpTka (23) Bo npasel| Ha BpTetbe @.

- HaBaneTe ro HaHa3af OCLIMNATOPHMOT 3aLLTUTEH Kanak
(11) v npxxeTe ro uspcro.

- W3Banete rv npuknyyHata npupabHua (22) 1 ceunnoto

3anuna (21) op BpeteHoTo Ha nunara (19).

MoHTHpatbe Ha ceunnoTo 3a nuna (Buau cnuka A)

lpw 3aMeHa Ha anaToT, Hajrobpo e fia ro noctaBuTe

€MeKTPUUHHMOT anar Ha YenHara CTpaHa ofi KYKMILTETO Ha

MOTOPOT.

- Mcuucrete ro ceunnoto 3a nuna (21) v cute cTe3Hu
[IeN0BM LUTO CE MOHTHPAAT.

- HaBaneTe ro HaHa3af OCLMNATOPHMOT 3aLLUTUTEH Karnak
(11) v gpxeTe ro UBpCTO.

- [locraBeTe ro ceunnoto 3a nuna (21) Ha cTesHata
npupabruua (20). MpaBeLoT Ha ceyetbe Ha 3anuuTe
(npaBeLoT Ha CTpenkara Ha CeuunoTo 3a Nuna) Mopa aa
OfroBapa Ha cTpenkara 3a npasel| Ha BpTetbe Ha
3aLITMTHUOT Kanak (17).

- [locTaBete ja npuknyyHara npupabHuua (22) v 3atertete
ja3atesHata 3aBpTka (23) Bo npasell Ha BpTete @.
BHMMaBajTe Ha npaBuiHa nonoxba Ha MOHTMPatbE Ha
npuKnyyHara npupabxuua (22) v creaHara npupabHuLa
(20).

- [puTUCHETE ro KonueTo 3a bnokasa Ha BpeTeHoTo (5) 1
NPXeTe o NPUTUCHATO.

- Co Knyu co BHaTpeLUHa WecTaronHa raea (3) saterHete
ja cTe3Hata 3aBpTKa (23) Bo npaBeL Ha BpTerE @.
3are3HHoT MoMeHT Tpeba fja U3HecyBa 6-9 Nm, wTo
0/roBapa Ha pauHo 3aTerHyBatbe Nnyc % BpTetbe.

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa 0f MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BWIIOBM APBO, MUHEPa/K U MeTan MoXe Aa buae wTetHa no
3apasjeTo. [lonupareTo MM BAMLLYBAETO HA TakBaTa npas
MOJXe f1a NPeau3B1Ka aneprucku peakumum u/unu
3abonyBarba Ha AWLLHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK
nMuaTta BO OKONMHATA.
OppeaeHu ueCTMUKY NPpaB Kako Ha np. npas oA Aab unu byka
BaXaT 3a KaHLiepOoreHu, 0cobeHo LOKOMKY ce BO
KoMbMHaUKja cO AOMONMHUTENHM CYNcTaHLM (xpomar,
cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). Marepujanute WTo cogpxar
asbect cmeart ga brpat 0bpaboTyBaHM camo of cTpaHa Ha
CTPYYHM NHLLA.
— 3aroa, AOKONKY e BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BLUMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT WTo ce 0bpabotysa.
- MMorpwxeTe ce 3aj0bpa NpoBETPEHOCT Ha pPaboTHOTO
MecTo.
~ Ce npenopauyBa HoCetbe Ha Macka 3a 3aLuTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
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BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Bawwara 3emja 3a

martepujanot koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe fja ce 3ananu.

HapBopeLuHo BcucyBatbe

BmeTHeTe ro aganTepoT 3a BcucyBatbe (onpema) Ha LipeBo
3a BCucyBatbe (26) (onpema), Taka LUTO Ke Ce CyLuHe Kora
ke ce Bknonu. [oBp3eTe ro afanTepoT 3a BCUCyBatbe CO
UcdpnyBauoT Ha CTPYroThH (16) Ha enekTPUUHUOT anat U
LipeBoTO 3a BCUCyBatbe (26) co BcucyBau (onpema).
MpernenoT 3a NpUKNyuyBatbe Ha PasnUUYHUTE BUAOBK HA
BCHCYBauy 3a Npallu1Ha Ke ro HajaeTe Ha KpajoT o] 0Ba
ynatcTeo.

EneKTpuuHMOT anat MoXe [ia ce MPUKNYUM JMPEKTHO Ha
Np1KNyuyHULATa Ha Bosch-yHUBep3aneH BcucyBay co ypen
3a [laneuMHCKo BKNyUyBatbe. Toj BefHall Ke CTapTyBa Npy
BK/NyUyBatbe Ha eNEKTPUUHWOT anar.

BcucyBauoT 3a npaB Mopa /1 e COO[iBETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTyBa.

Mpw BcucyBatbe Ha 0CobEHO omacHu no 3apasje,
KaHLIePOreH! UMK CyBW YECTUUKHM NPaB, KOPUCTETe
crnevuujaneH Bcucyeau.

Bp3 ocHoBsa Ha TRGS 553 Bo 'epMaHmja HEONXOAHO €
KOpHCTeHbe TECTUPAHH YPEaH 3a BCUCYBatbe Ha NpaB
HacTaHarta npv 0bpaboTka Ha pBO, a CONCTBEHOTO
BCHCYBatbe He CMee ia Ce KOPUCTH BO KOMepLMjanHu
npeneny. KomepuujanHute KOPUCHULM Mopa fia T1
pasjacHar cneuujanH1Te bapatba 3a Apyrv Matepujany co
Ha[IEXHOTO 3PYXKEHWE HA NPOthEeCHOHANLK.

Boo6uuaeHo BcucyBatbe co Keca 3a npas

Kaj nocutHuTe paboti Moxe ia IpUKNyunTe Keca 3a npas
(onpema). MnasHuuuTe 3a BCUCYBatbe 3aLBPCTETE MM Ha
uchpnyBauoT Ha cTpyrotuhi (16). MpasHeTe ja Kecata 3a
npaB PeioBHO, 3a 1a OCTaHe ONTUMANHo cObMparbeTo Ha
npas.

Pabota

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPYjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
A03Ha.

Hauunu Ha paborta

MopecyBatbe Ha AnabounHata Ha ceuetbe (BUAU cnuka B)
» lopecerte jaanabounHata Ha ceuetbe Ha AebennHara
Ha Aenor wro ce obpaboty.a. loa enoT wro ce
obpaboryBa, Tpeba fia buae BUAIMBO NOManKy of
nofHaTa BUCMHA Ha 3anuuTe.
OnabaseTe ja nenepyTka-3aBpTkata (14). 3a nomana
[nnabounHa Ha ceuetbe NOAMTHETE Fo eNeKTPUYHKOT anat of
ocHoBHarta nnoua (13), a 3a noronema npUTUCHETE ro KOH
ocHoBHara nnoua (13). CakaHara iuMeH3uja nofeceTe ja Ha
ckanara 3a AnabounHa Ha ceuetbe (15). MoBTopHO 3aterHeTe
janenepyTka-3aBpTkata (14).

MopecyBatbe Ha 3aKOCEHUOT aron

OnabaseTe ja nenepyTka-3aBpTkara (7). HaBaneTe ja nunata
CTpaH1uHo. lMogeceTe ja cakaHata AUMeH3Mja Ha

ckanara (6). MoBTopHO 3aTerHete ja nenepyTka-

3aBpTkara (7).

HanomeHa: [pu ceuerbe co 3akocyBarbe AnabounHara Ha
ceyetbe e NoMana of NpUKaxaHaTta BPeAHOCT Ha Ckanata 3a
nofecyBatbe Ha AnabounHara Ha ceuetbe (15).

O3Haku 3a ceuetbe (Buau cnuka C)

KoHTponHoto npo3opue ,CutControl* (9) wro ce otBopa
HaHanpes cnyxu 3a NpeLrusHO BOLeHE Ha KpyXXHaTa nuna no
HanpaBeHaTa IMHKja 33 Ceuetbe Ha 1eNoT LITO ce
obpabotysa. KoHTponHoTo nposopue ,,CutControl* (9) uma
eiHa 03HaKa 3a NPaBoAro/HO CeUeHE 1 3a Ceuetbe Nof aron
on 45°.

O3Hakara 3a ceuetbe 0° (25) ja npukaxyBa noauiujata Ha
CEUMnoTO 3a Nuna Np1 NPaBoaronHo ceuere. O3Hakata 3a
ceuetbe 45° (24) ja npukaxysa no3uLinjaTa Ha CEUHOTO 3a
nuna npu ceuetbe nop 45°.

Xj e\

3a npeLu3eH pe3 NocTaBeTe ja Kpy)xHaTa nia Ha JenoT Wro
ce 0bpaboTyBa Kako LUTO € NpUKaXaHo Ha CuKarta.
Hajnobpo e fa HanpaBuTe NpobeH pes.

Crasarbe BO ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa /Aa 0AroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneuyudMKaLMoHaTa NNoYKa Ha
€eNneKTPUUHHKOT ypen. EnekTpuunuTe anatu o3HaueHu
€0 230 V ucto Taka MoXe Jja ce KopucTaT M Ha 220 V.

BknyuyBame/ncknyuyBatwe

3a cTaBambe Bo ynotpeba Ha eeKTPUUHKOT anat HajnpBo
aKTMBHWpajTe ja bnokanata npu BKNyuysatbe (2) 1 notoa
MPUTMCHETE r0 MPEKWUHYBAUOT 3a BKMyuyBatbe/UCKIyuyBatbe
(1) v apxeTe ro NpUTHUCHAT.

3a ;ja ro MCKNy4uTe eNeKTPUYHKOT anart, oTnyLTeTe ro
NPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (1).
HanomeHa: opagy 6e3befHOCHM NPUUMHK NPEKUHYBAYOT
3a BK/yuyBarbe/McknyuyBatbe (1) He ce bnokupa, TyKy Mopa
MoCTOjaHO Aa Ce iPXKK NPUTUCHAT 3a BpeMe Ha pabotara.

CoBeTH npu pabotetbeTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
A03Ha.

3alTuTeTe v ceunnara 3a nuna o yAapH.
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Bopete ro eneKTpUUHKOT anar PaMHOMEPHO CO NIECEH
MPUTMCOK BO NPaBELOT Ha ceuetbe. [pecunHara bpauHa
3HAUMTENHO ro HamanyBa POKOT Ha ynoTpeba Ha
€N1EKTPUYHKOT anat v My LITETH Ha UCTHOT.

JaurHara Ha nunata 1 KBanuTeToT Ha CeUEHETO 3HAUMTENHO
3aBu1caT 0} CocTojbara v hopmata Ha 3anLuTe Ha CeunnoTo
3a nuna. 3atoa KOPUCTETE CaMo OCTPU M COOMIBETHN Ceumna
3a NKna 3a 1enoT WTo ro obpabotysarte.

Ceuetbe Ha apBO

TpaBunHUOT M3DOP Ha CEUMno 3a nuna 3aBUCH of} BUAOT,
KBanMTETOT Ha iPBOTO M Of} TOA AAaNH Ke Ce npasar
[DOMKMHCKM UMW HANPEUHH PE30BH.

TPy BOMKMHCKIM PE30BK HA CMPEKM, HAaCTaHyBaart Aoy,
CMUPATHHU CTPYTOTUHU.

MpaBTa WTO HacTaHyBa np1 0bpaboTka Ha Aab 1 byka e
0cobeHo LTeTHa Mo 34paBjeTo, 3aToa paboTeTe co BcucyBau
3anpas.

Ceuetbe Ha 060eHH MeTanu

HanomeHa: KopycTeTe 0CTpO CEUNno 3a Nuna norogHo
MCKNyunBO 3a 060eHM MeTanu. OBa 0BO3MOXYBA UMCT PE3 U
ro CrpeuyBa 3arnaByBatbeTo Ha CEUUNOTO 3a Nuna.

Bopete ro BKNyuyeHWOT eNeKTpUUEH anar Ha AenoT WTo ce
0bpaboTyBa 1 BHUMATENHO CeueTe ro. PaboTeTe Ha Kpaj co
Mano fiBWXetbe Hanpef v npogomkeTe 6e3 NpekuHu.

Ipu ceuetbe Ha NpodKnK, CeKorall 3anouHyBajTe co
Cceuetbe Ha noTecHara cTpaHa, kaj U-npoduni He nouHyBajte
Ha OTBOpeHaTa cTpaHa. 3alBpcTeTe v AoNruTe Npounu, 3a
[1a u3berHeTe 3arnaByBatbe Ha CEUMNOTO 3a NWMa M NOBPaTeH
yAap Ha eNeKTpUUHKOT anar.

Ceuetbe o napaneneH rpaHuuHKK (Buayu cnuka D)
MapanenHuoT rpaHuuHKK (10) 0BO3MOXKYBA NPELM3HH
pe30BM N0 0MKKUHATA Ha [1eNoT WTo ce 0bpaboTysa, Kako Ha
MPUMEP Ceuetbe Ha NeHTH CO UCTU AMMEH3UH.

Onabagere ja nenepyTka-3aBprkara (8) v TypHeTe ja ckanara
Ha napanenH1oT rpaHuuHKK (10) HU3 OTBOPOT Ha OCHOBHaTA
nnoua (13). MocTaBeTe ja cakaHaTa LUMPUHA HA PE30T KaKo
BPEHOCT Ha CKanaTa Ha COOABETHUTE 03HaKM 3a Ceuetbe
(25) onH. (24), Buau fien ,03Haku 3a ceuetbe”. NOBTOPHO
3alBpcTeTe ja nenepyTka 3aBpTkara (8).

Ceuetbe CO NOMOLIEH FPaHUUHUK (BMAM CNnUKa E)

3a 06pa60TKa Ha ronemu napyutba MNK 3a Ceuetrbe Ha npasu
pa6OBV|, Ha enoT WTo ce 06pa60TyBa MOXe Aa 3alBpcTute
e[lHa acka UK NajcHa Kako MOMOLLEH FPAHUUHHUK 1 ,qaja
BOAMTE KPYXHaTta n1Mna co 0OCHOBHATA nioya no AomKuHata
Ha MOMOLLIHWOT rPAaHUUYHHUK.

OppxxyBame U cepBUC

OppXKyBatbe U UUCTEbe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, H3Bneuerte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SUAHATa
[03Ha.
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» OnpiKyBajTe ri UUCTH eNEKTPUUHKOT anart U OTBOpUTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ja MoXKe Aobpo 1 6e3beaHo aa
pabotute.

[lokorky e noTpebHO KOpUCTELbE Ha NPUKNYUEH Kaben,

Toraw Habasete ro of Bosch unu cneumjanusupana

npoaaeHuLa 3a Bosch-enektpuunn anatu, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

OCLMNAaTOPHUOT 3aLUTUTEH Kanak Mopa cekorall cnobofHo

[ia ce ABUXM W [ia ce 3aTBopa. [penenot okony

OCLIMNaTOPHKOT 3aLLUTUTEH Kanak cekorall Tpeba fa bune

uncT. OTCTpaHeTe M NpalunHaTa  CTpyraHuLuTe co yeTka.

HeobnoxeHuTe ceunna 3a n1na MoXe fia Ce 3alLTUTarT of

KOpo3uja co TEHOK CNoj Ha beskucenuHcko macno. Mpep

CEUEHETO, OTCTPAHETE 0 MACTOTO, 3a /12 HE 0CTaBM AaMKH

Ha APBOTO.

OcrTatouuTe ofj CMONa 1 NIenak Ha CeUMnOoTo 3a M1na ro

HapyLLyBaar KBaNMUTETOT Ha CeuerbeTo. 3atoa, unucTeTe i

ceuunara 3a nuna BefHatl no ynorpebara.

CepBucHa cny6a U coBeTH NPH KopUcTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba B0
BPCKa CO NonpaBKaTa W OfipXKyBakeTO Ha BalumoTt npoussog
Kako v pe3epBHUTe Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MHopMaLMK 3a pe3epPBHHUTE IENOBU UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NP KOpUCTEHbe Ha Bosch Ke BK
NoMOrHe A0KOMKY UMaTe Nnpallatba 3a HaLKTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npatlatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enosu, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnouka Ha Npor3BoaoT.

CeBepHa MakefoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu JykpoBcky 66; T.L| ABTokoMaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nouwra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHUTENHN afpeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe
nop:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe

EnekTpuuH1Te anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPAHAT Ha EKOMOLIKM NPUGATIIMB HAUMH.
He rv dhpnajte enekTpuuH1TE anatv Bo
[JOMaLUHATA KaHTa 3 0TNagouu!

Bosch Power Tools
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Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NEKTPUUHM 1 €NEKTPOHCKHM YPEaU U HUBHaTa
MMNNeMeHTaLmja Bo HaLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynotpeba Mopa ofyienHo fja ce cobupaar 1
13 C& PELMKNMPAAT Ha eKONOLLKK NPUDATINB HAUMH.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su

pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NosSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikac¢enog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.
Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.
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» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako o$teceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa o$trim se¢ivima manja je
verovatnoca da e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za kruzne testere
Postupci secenja

> m OPASNOST: Drzite ruke podalje od podrucja
secenja i se€iva. Ako drZite testeru sa obe ruke, one ne
mogu doci u dodir sa se¢ivom.

» Ne podvlatite ruke ispod predmeta obrade. Stitnik vas
ne moze zastiti od ostrice ispod predmeta obrade.

» Prilagodite dubinu secenja debljini predmeta obrade.
Ispod premeta obrade ne bi trebalo da viri ceo zub zubaca
testere.

» Tokom secenja nikada ne drzite radni komad u rukama
ili na nogama. Pricvrstite radni komad za stabilnu
podlogu. Vazno je da ispravno postavite podlogu za rad
kako biste umanijili opterecenost tela, savijanje seciva i
gubitak kontrole.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
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kablom. Kontakt sa provodnom Zicom moZe dovesti do
toga da izlozeni metalni delovi elektricnog alata postanu
provodni $to rukovaoca moze izloZiti elektricnom udaru.

» Prilikom uzduznog secenja uvek koristite paralelni
granicnik ili vodicu za ravne ivice. Ovo poboljSava
preciznost reza i smanjuje mogucnost za savijanje seciva.

» Uvek koristite seciva pravilne veli¢ine i oblika
(dijamantski ili okrugli) sa nasadnim otvorima. Seciva
koja ne odgovaraju potpornom hardveru testere ¢e raditi
van centra, Sto ¢e dovesti do gubitka kontrole.

» Nikada ne koristite ostecene ili neispravne podloske
seCiva ili zavrtanj. Podloske seciva i zavrtanj su posebno
dizajnirani za vasu testeru, za optimalne performanse i
bezbedan rad.

Uzroci povratnog udarca i povezana upozorenja

- povratni udarac je iznenadna reakcija na prikljesteno,

zaglavljeno ili pogresno poravnato secivo testere, koje

dovodi do toga da se testera nekontrolisano podigne sa
predmeta obrade prema rukovaocu;

- kada je secivo prikljesteno ili zaglavljeno sa zasekom koji se

zatvara na dole, secivo se zaustavlja i reakcija motora pogoni

jedinicu brzo unazad ka rukovaocu;

- ako se secivo uvrne ili pogresno poravna prilikom secenja,

zubi na zadnjoj ivici se¢iva mogu da se zariju u gornju

povrsinu drveta i na taj nacin dovedu da secivo iskoCi iz
zaseka i skoci unazad prema rukovaocu.

Povratni udarac je rezultat pogresne upotrebe testere ifili

pogresnih postupaka, odnosno uslova prilikom rada i moze

se izbeci preduzimanjem odgovarajuéih mera opreza kako je
naznaceno u nastavku.

» Cursto drzite testeru i postavite ruke u polozaj koji
vam omogucava da se oduprete sili povratnog udarca.
Postavite telo na bilo koju stranu seciva, ali nikako u
liniji sa sec¢ivom. Povratni udarac moze dovesti do toga
da testera odskoci unazad, ali rukovalac moze da
kontroli$e sile povratnog udarca, ako preduzme
odgovarajuce mere opreza.

» Kada secivo zapinje ili ako se secenje prekida iz bilo
kog razloga, otpustite okidac i drzite testeru
staticnom u materijalu dok se secivo u potpunosti ne
zaustavi. Nikada ne pokusavajte da izvadite testeru iz
rezaili da je povucete unazad dok se secivo krece, u
suprotnom mozZe doci do povratnog udarca. IstraZite i
preduzmite korektivne korake kako biste uklonili uzrok
zapinjanja seciva.

» Kada ponovo postavljate testeru u predmet obrade,
centrirajte secivo testere u zasek tako da zubi testere
ne budu u materijalu. Ako secivo testere zapinje, moze
krenuti ka gore ili moZe doci do njenog povratnog udara
sa predmeta obrade kada se ponovo zapocne secenje.

» Poduprite velike ploce kako biste umanjili rizik od
prikljestenja seciva ili povratnog udarca. Velike ploce
imaju obicaj da ulegnu pod sopstvenom tezinom. Ispod
ploce sa obe strane, blizu linije se¢enja i blizu ivice ploce,
moraju se postaviti potpore.
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» Ne koristite istupljena ili oStecena seciva. Nezaostrena
ili nepravilno postavljena seciva prave uske zaseke, Sto
dovodi do prekomernog trenja, savijanja seciva i
povratnog udarca.

» Poluge za zaklju¢avanje dubine seciva i podesavanje
kosine moraju biti pritegnute i osigurane pre
zapocinjanja secenja. Ako se podesavanja seciva
pomere tokom secenja, moze doci do zapinjanja ili
povratnog udarca.

» Budite posebno oprezni prilikom pravljenja rezova u
zidovima ili drugim slepim oblastima. Istureno sec¢ivo
mozZe iseci predmete, $to moze dovesti do povratnog
udarca.

Funkcija donjeg Stitnika

» Pre svake upotrebe proverite da li se donji Stitnik
pravilno zatvara. Ne rukujte testerom ako se donji
Stitnik ne pomera slobodno i ako se ne zatvara
trenutno. Nikada ne ucvrscéujte sponom i ne vezujte
donji Stitnik u otvorenom poloZaju.Ako se testera
slucajno ispusti, moze dodi do savijanja donjeg Stitnika.
Podignite donji stitnik drSkom na izvlaenje i uverite se da
se slobodno pokreée i da ne dodiruje ostricu ili bilo koji
drugi deo, u svim uglovima i dubinama secenja.

» Proverite rad opruge donjeg stitnika. Ako Stitnik i
opruga ne rade ispravno, pre upotrebe se moraju
servisirati. Donji Stitnik mozZe da se sporo pokrece zbog
oStecenih delova, lepljivih naslaga ili nakupljenih
ostataka.

» Doniji stitnik se moze uvuci ruéno samo za specijalna
secenja kao $to su odsecanja sa ukopavanjem i
kombinovanih odsecanja. Podignite donji Stitnik
uvlacenjem rucice i ¢éim secivo ude u materijal, morate
otpustiti doniji stitnik.Kod drugih vrsta secenja, donji
Stitnik treba da radi automatski.

» Uvek proverite da li donji stitnik prekriva secivo pre
nego Sto postavite testeru na klupu ili pod.Nezasticeno
secivo koje se kotrlja ¢e dovesti do toga da se testera
krece unazad i da sece sve $to joj se nade na putu.
Obratite paznju na to koliko je vremena potrebno da se
secivo zaustavi nakon otpustanja prekidaca.

Dodatne sigurnosne napomene

» Nemojte rukama hvatati otvor za izbacivanje opiljaka.
Rotiraju¢im delovima moZete da se povredite.

» Dok radite nemojte drzati testeru iznad glave. Na taj
nacin nemate odgovarajucu kontrolu nad elektri¢nim
alatom.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moZe da dovede do poZara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moZze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Elektricni alat tokom rada drzite cvrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

» Elektricni alat nemojte stacionarno upotrebljavati.
Nije predviden za rad na postolju za testeru.

» Prilikom ,Zasecanja uranjanjem®, pazite kod
zasecanja koje nije pod pravim uglom, da vodeca
ploca testere ne bude pomerena u stranu. Pomeranje u
stranu moze da dovede do prikljestenja lista testere, a
time i do povratnog udarca.

» Obezhedite radni komad. Radni komad koji Cvrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Nemojte upotrebljavati listove testera od HSS celika.
Takvi listovi testere mogu lako da se slome.

» Nemojte testerisati metale koji sadrze gvozde. Uzareni
opiljici mogu da zapale usisivac prasine.

» Nosite zastitnu masku za prasinu.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektricni alat je predviden za izvodenje uzduznih i
poprecnih rezova pri ¢vrstoj podlozi sa pravim postupkom
secenja i naiskosenju u drvetu. Odgovarajucim listovima
testere mozete takode da secete neceli¢ne metale tankih
zidova, npr. profile.

Obrada ¢eli¢nih metala nije dozvoljena.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(2) Blokada ukljucivanja prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

(3) Kljuc sa unutrasnjim Sestougaonim urezom

(4) Dodatnadrska (izolirana povrsina za drzanje)

(5) Taster za blokadu vretena

(6) Skalauglaiskosenja

(7) Leptir zavrtanj za biranje ugla iskosenja

(8) Leptir zavrtanj za paralelni granicnik

(9) Prozor zaliniju reza ,,CutControl*

(10) Paralelni grani¢nik

(11) Klateca zastitna hauba

(12) Poluga za podesavanije klateée zastitne haube

(13) Osnovna ploca
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(14) Leptir zavrtanj za biranje dubine reza
(15) Skalazadubinureza

(16) Izbacivac piljevine

(17) Zastitna hauba

(18) Drska (izolirana povrsina za drzanje)
(19) Vreteno testere

(20) Zatezna prirubnica

(21) List kruzne testere

(22) Prihvatna prirubnica

(23) Zatezni zavrtanj sa podloskom

(24) Oznakazarezanje 45°

(25) Oznaka zarezanje 0°

(26) Usisno crevo?

(27) Parstega?

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Rucna kruzna testera PKS 40

Broj artikla 3603CC50..
Nominalna ulazna snaga W 850
Izlazna snaga W 530
Broj obrtaja u praznom hodu min™* 5300
Maksimalna dubina rezanja

- Priugluisko$enja od 0° mm 40
- Priugluisko$enja od 45° mm 26
Blokada vretena °
CutControl °
Dimenzije osnovne ploce mm 135x260
Maks. precnik lista testere mm 130
Min. precnik lista testere mm 122
Maksimalna debljina osnovnog mm 1,4
lista

Maks. debljina/razmetanje zuba mm 2,7
Min. debljina/razmetanje zuba mm 1,7
Prihvatni otvor mm 16
Tezina u skladu sa kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite I

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-5.

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 97 dB(A); nivo zvucne snage
108 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.
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Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 62841-2-5:
Secenje drva: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s?

Sedenje metala: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanija vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» Koristite samo listove testere ¢ija je maksimalno
dozvoljena brzina veca od broja obrtaja u praznom
hodu vaseg elektricnog alata.

Montaza/zamena lista kruzne testere

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Prilikom montaze lista testere nosite zastitne
rukavice. Pri dodiru sa listom testere postoji opasnost od
povrede.

» Nikako ne upotrebljavajte brusne kolutove kao
nastavni alat.

» Upotrebljavajte samo listove testere, koji odgovaraju
karakteristikama koje su navedene u ovom uputstvu
zarad, kao i na elektricnom alatu, i koji su
prekontrolisani prema EN 847-1 i obeleZeni na
odgovarajuci nacin.

Izbor lista testere

Pregled preporucenih listova testere nadi ¢ete na kraju

ovoga uputstva.

Demontaza lista testere (videti sliku A)

Postavite elektri¢ni alat pri zameni alata najbolje na prednju
stranu kucista motora.

- Pritisnite taster za blokadu vretena (5) i drZite ga
pritisnutim.
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» Aktivirajte taster za blokadu vretena (5) samo u
stanju mirovanja vretena testere. Elektricni alat se
moze inace ostetiti.

- Odvrnite Sestougaonim kljucem (3) stezni zavrtanj (23) u
smeru okretanja @.

- Zaokrenite klate¢u zastitnu haubu (11) i drZite je ¢vrsto.

- Skinite prirubnicu prijemnice (22) i list testere (21) sa
vretena testere (19).

Montaza lista testere (videti sliku A)

Postavite elektri¢ni alat pri zameni alata najbolje na prednju

stranu kucista motora.

- Ocistite list testere(21) i sve stezne delove koje treba
montirati.

- Zaokrenite klate¢u zastitnu haubu (11) i drZite je Cvrsto.

- Postavite list testere (21) na zateznu prirubnicu (20).
Smer secenja zuba (smer strelice na listu testere) i smer
okretanja strelice na zastitnoj haubi (17) moraju da se
podudaraju.

- Postavite prirubnicu prijemnice (22) i pritegnite zatezni
vijak (23) u pravcu obrtanja @. Pazite na pravilan poloZaj
ugradnje prihvatne prirubnice (22) i stezne prirubnice
(20).

- Pritisnite taster za blokadu vretena (5) i drzite ga
pritisnutim.

- Pritegnite Sestougaonim kljucem (3) stezni zavrtanj (23)
u smeru okretanja @. Zatezni momenat treba da iznosi 6-
9 Nm, $to odgovara konkretno % obrta.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo struénjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Usisavanje sa strane

Prikljucite usisni adapter (pribor) na usisno crevo (26)
(pribor) tako da ¢ujno ulegne. Povezite usisni adapter sa
izbacivacem piljevine (16) na elektricnom alatu i usisno
crevo (26) sa usisivacem (pribor).

Pregled prikljuc¢aka na razlicite usisivace naéi ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Elektri¢ni alat mozZete direktno da prikljucite na uticnicu
Bosch univerzalnog usisivaca sa mehanizmom za daljinski
start. Ovaj automatski startuje pri ukljucivanju elektricnog
alata.

Usisiva¢ mora biti predviden za materijal koji treba
obradivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

U Nemackoj se zahteva da se za prasinu od drveta na osnovu
uredbe TRGS 553 koriste provereni uredaji za usisavanje,
samostalno usisavanije nije dozvoljeno u komercijalnoj
oblasti. Za druge materijale, komercijalni rukovalac mora da
razjasni specijalne zahteve sa nadleznom profesionalnom
asocijacijom.

Sopstveno usisavanje sa dZzakom za prasinu

Kod manjih radova mozete da montirate dzak za prasinu
(pribor). Utaknite prikljucak dZaka za prasinu u izlaz za
piljevinu (16). Redovno praznite dzak za prasinu, da bi
usisavanje prasine bilo optimalno.

Rad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Vrste rezima rada

Podesavanje dubine reza (videti sliku B)

» Prilagodite dubinu reza debljini radnog komada. Ne bi
trebalo da se vidi ispod radnog komada manje od pune
visine zuba.

Otpustite leptir zavrtanj (14). Za manju dubinu reza

pomerite elektricni alat od osnovne ploce (13), za vecu

dubinu reza pritisnite elektricni alat ka osnovnoj ploci (13).

Podesite Zeljenu meru na skali za dubinu reza (15). Ponovo

¢vrsto zategnite leptirasti zavrtanj (14).

Podesavanje ugla iskosenja

Otpustite leptir zavrtanj (7). Zakrenite testeru bo¢no.
Podesite zeljenu meru na skali (6). Ponovo pritegnite leptir
zavrtanj (7).

Napomena: Kod isko$enih rezova je dubina reza manja od
vrednosti prikazane na skali dubine reza (15).

Oznake reza (videti sliku C)

Providni prozor ,,CutControl (9), koji moZete da rasklopite
ka napred, sluzi za precizno vodenje kruzne testere duz linije
zarezanje koja je postavljena na radni komad. Providni
prozor ,,CutControl” (9) ima po jednu oznaku za pravougaoni
rez i zarez pod uglom od 45°.

Oznaka reza 0° (25) prikazuje polozaj lista testere kod
pravougaonog reza. Oznaka reza 45° (24) prikazuje polozaj
lista testere kod reza pod uglom od 45°.
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Zarez ta¢no po meri postavite kruznu testeru na radni
komad kao $to je prikazano na slici. Izvedite najbolje jedan
probnirez.

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata aktivirajte prvo blokadu

ukljuCivanja (2) i pritisnite zatim prekidac za ukljucivanje/

iskljucivanje (1) i drzite ga pritisnutim.

Da biste iskljucili elektri¢ni alat, pustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Napomena: Iz bezbednosnih razloga prekida¢ za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (1) se ne moze blokirati, nego

mora stalno da bude pritisnut tokom rada.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Zastitite listove testere od preloma i udaraca.

Elektri¢ni alat vodite ravnomerno i sa laganim potiskom u

smeru secenja. Prejak potisak znatno smanjuje vek trajanja

umetnih alata i moZe da osteti elektricni alat.

Ucinak testerisanja i kvalitet reza znatno zavise od stanjai

oblika zuba lista testere. Upotrebljavajte stoga samo o$tre i

listove testere predvidene za materijal koji se obraduije.

Secenje drveta

Pravi izbor lista testere upravlja se prema vrsti drveta,
kvalitetu drveta i da li se zahtevaju uzduzan ili poprecan rez.
Kod uzduznog reza smreke nastaju dugi, spiralni opiljci.
Prasina od bukovog ili hrastovog drveta je naroCito opasna
po zdravlje, radite stoga iskljucivo uz usisavanje prasine.
Testerisanje obojenih metala

Napomena: Koristite iskljucivo ostar list testere pogodan za
obojene metale. Ovo obezbeduje jedan Cist rez i sprecava
zaglavljivanje lista testere.

Upravite ukljucen elektricni alat prema radnom komadu i
oprezno pocnite sa testerisanjem. Nakon toga dalje radite sa
malim pomakom i bez prekida.

Pocnite rez kod profila uvek na uskoj strani, kod U profila
nikada na otvorenoj strani. Ucvrstite duge profile, da bi
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izbegli zaglavljivanje lista testere i povratan udarac
elektri¢nog alata.

Secenje sa paralelnim grani¢nikom (pogledajte sliku D)
Paralelni grani¢nik (10) omogucuje precizne rezove du? ivice
radnog komada odnosno secenje podjednakih traka.
Popustite leptir zavrtanj (8) i pomerite skalu paralelnog
granicnika (10) kroz vodicu osnovne ploce (13). Podesite
Zeljenu Sirinu reza kao vrednost na skali na odgovarajucoj
oznaci secenja (25) odn. (24), pogledajte poglavlje ,0znake
reza“. Ponovo pritegnite leptir zavrtanj (8).

Secenje sa pomoc¢nim grani¢nikom (pogledajte sliku E)
Za obradu vecih radnih komada ili za secenje pravih ivica
mozZete priCvrstiti neku dasku ili letvu kao pomocni grani¢nik
na radni komad i voditi po duzini kruznu testeru sa
osnovnom plo¢om na pomo¢nom granicniku.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena prikljuénog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektri¢ne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Klate¢a zastitna hauba se mora uvek slobodno pokretati i

automatski zatvarati. DrZite zato podrucje oko oscilatorne

zastitne haube uvek isto. Uklanjajte prasinu i piljevinu

Cetkicom.

Nepresvucene listove testere od nastanka korozije mozete

da zastitite tankim slojem ulja bez kiseline. Uklonite pre

secenja ponovo ulje, jer ée drvo biti zaprljano.

Ostaci smole ili lepka na listu testere utice na kvalitet reza.

Cistite iz tog razloga listove testere odmah posle upotrebe.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
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E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektricni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekolo$ki prihvatljiv nacin.

ﬁ Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektricni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in

ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijae za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
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prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Slovenscina | 83

Varnostna navodila za krozne Zage
Rezanje

> m NEVARNOST: dlani ne pribliZujte rezalnemu
obmoéju in zaginemu listu. Ce 7ago drZite z obema
rokama, se na Zaginem listu ne morete urezati.

» Ne segajte pod obdelovanec. Scitnik vas pod
obdelovancem ne more zas¢ititi pred Zaginim listom.

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem ne sme biti viden vec kot cel zob Zaginega
lista.

» Obdelovanca med zaganjem nikoli ne drzite v rokah
ter ga ne polagajte na noge. Obdelovanec pritrdite na
stabilno podlago. Pomembno je, da obdelovanec
ustrezno podprete, s ¢cimer zmanjSate izpostavljenost
telesa, zatikanje Zaginega lista in preprecite izgubo
nadzora.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku z
Zico pod napetostjo se lahko napetost prenese na
izpostavljene kovinske dele elektricnega orodja,
uporabnik pa lahko ob tem doZivi elektri¢ni udar.

» Pri Zaganju vedno uporabite vzporedno vodilo ali
ravno robno vodilo. Tako boste izboljsali natancnost
reza in zmanjsali verjetnost zatikanja Zaginega lista.

» Vedno uporabljajte Zagine liste z odprtinami za
vpenjalni trn ustreznih velikosti in oblik (diamantne v
primerjavi z okroglimi). Zagini listi, ki ne ustrezajo
vpenjalni strojni opremi na Zagi, se lahko med delovanjem
zamaknejo, kar povzroci izgubo nadzora.

» Nikoli ne uporabljajte poskodovanih ali nepravilnih
podlozk ali vijakov. Podlozke Zaginega lista in vijak so bili
izdelani posebej za vaso Zago za varno ter optimalno
delovanje.

Vzroki za povratni udarec in s tem povezana opozorila

- povratni udarec je nenadna reakcija na zagozden ali

napacno poravnan zagin list, ki povzrodi, da Zaga uide izpod

nadzora in se usmeri stran od obdelovanca proti uporabniku;

- ko je list ¢vrsto zagozden v ozki zarezi, se zaustavi, odziv

motorja pa nenadoma odbije orodje proti uporabniku;

- Ce se list v zarezi upogne ali zamakne, lahko ozobje na

zadnji strani lista zareze v zgornjo povrsino lesa, zaradi cesar

list odskoCi iz zareze proti obdelovancu.

Povratni udarec je posledica napacne uporabe Zage in/ali

nepravilnih delovnih postopkov ali pogojev. Temu se lahko

izognemo z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so navedeni
spodaj.

» Zago ¢vrsto drzite, roki pa namestite v polozaj, v
katerem hoste najlazje ublazili povratni udarec. S
telesom se postavite levo ali desno od Zaginega lista,
ne v isto linijo. Povratni udarec lahko odbije Zago, a ga
lahko uporabnik z ustreznimi previdnostnimi ukrepi
ukroti.

» Ce se zagin list zatika ali se iz kakr3nega koli razloga
med rezanjem zaustavlja, spustite gumb in Zage v
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obdelovancu ne premikajte, dokler se list popolnoma
ne zaustavi. Ko se Zagin list premika oz. ko obstaja
moznost povratnega udarca, ne poskusajte odstraniti
ali povleci Zage iz obdelovanca. Ugotovite, v Cem je
vzrok zatikanja lista in ustrezno ukrepajte.

» Ce 7ago znova vklopite, ko je list v obdelovancu,
namestite list v zarezo in preverite, da ozobje ni v
stiku z materialom. Ce se Zagin list zatakne, se lahko
odbije oz. lahko pride do povratnega udarca, ko Zago
znova vklopite.

» Velike plosce podprite, da tako zmanjsate tveganje
zatikanja lista in povratnega udarca. Velike ploce se
pogosto povesijo pod lastno tezo. Podpornike je treba
pod plos¢o namestiti na obeh straneh: blizu linije reza in
blizu roba plosce.

» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih zaginih listov.
Zaradi neostrih ali nepravilno namescenih Zaginih listov je
lahko ustvarjena zareza ozka, kar povzroci prekomerno
trenje, zatikanje Zaginega lista in povratne udarce.

» Blokirni rocici za globino reza in nastavitev nagiba je
treba pred zaganjem pricvrstiti in zavarovati. Ce se
nastavitev Zaginega lista med Zaganjem spremeni, se
lahko list zaradi tega zatakne in pride do povratnega
udarca.

» Bodite Se posebej previdni pri Zaganju v obstojece
stene ali druga nevidna obmoéja. Zagin list lahko Zaga
predmete, ki lahko povzrocijo povratni udarec.

Delovanje spodnjega $¢itnika

» Pred vsako uporabo preverite, ali se spodnji §¢itnik
pravilno zapira. Zage ne uporabite, ée se spodnji
§citnik ne premika prosto in se ne zapre v trenutku.
Spodnjega Scitnika ne vpnite ali priveZite v odprt
polozaj.Ce 7aga po nesrei pade na tla, se lahko spodhnji
$citnik upogne. Spodniji §Citnik dvignite z odpiralno rocico
in se pri tem prepricajte, da se pod vsemi koti in pri vseh
globinah prosto premika in se ne dotika Zaginega lista ali
katerega koli drugega dela.

» Preverite delovanje vzmeti za spodnii $¢itnik. Ce
§citnik in vzmet ne delujeta brezhibno, ju je treba pred
uporabo popraviti. Spodnji $¢itnik lahko zaradi
poskodovanih delov, lepljivih oblog ali nabiranja delcev
deluje nepravilno.

» Spodniji $¢itnik je mogoce rocno odpreti le za posebne
reze, kot so na primer potopni in kombinirani rezi.
Dvignite spodnji s¢itnik z odpiralno rocico. Takoj, ko
pride list v stik z obdelovancem, je treba spodnji
§citnik sprostiti.Pri vseh ostalih nacinih rezanja bi moral
spodniji $¢itnik delovati samodejno.

» Spodniji $¢itnik mora vedno pokrivati Zagin list,
preden Zago polozZite na delovno mizo ali
tla.Nezavarovan list v prostem teku povzroci vzvratno
gibanje Zage, pri ¢emer bo Zagal vse, kar mu bo stalo na
poti. Upostevajte Cas, ki je potreben za zaustavitev
Zaginega lista po sprostitvi stikala.

Dodatna varnostna opozorila

» Zrokami ne segajte vizmet odrezkov. Na vrtecih se
delih se lahko poskodujete.

» Zage ne uporabljajte nad glavo. Tako nimate
zadostnega nadzora nad elektri¢nim orodjem.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektricnim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte stacionarno.
Orodje ni zasnovano za delo na mizi za Zago.

» Pri potopnem rezanju, ki ni izvedeno pod pravim
kotom, preprecite stransko premikanje vodilne plosce
Zage. Stransko premikanje lahko vodi do zagozdenja
Zaginega lista in s tem povratnega udarca.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drZali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Ne uporabljajte Zaginih listov iz visokoucinkovitega
hitroreznega jekla. Taksni Zagini listi se lahko zlomijo.

» Ne Zagajte zeleznih kovin. Zaradi razbeljenih odrezkov
se lahko vname odsesavanje prahu.

» Nosite zas¢itno masko proti prahu.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorilain
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno za to, da na trdni podpori
Zagajte v les v naslednjih smereh: vzdolZ in pre¢no z ravnim
potekom reza in pod poSevnim kotom. Z ustreznimi Zaginimi
listi lahko rezete tudi predmete iz nezeleznih kovin s tankimi
stenami, npr. profile.

Obdelava Zeleznih kovin ni dovoljena.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Stikalo za vklop/izklop
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(2) Zaklep stikala za vklop/izklop

(3) Sestrobiklju¢

(4) Pomozni rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(5) Gumb za blokado vretena

(6) Skalazajeralnih kotov

(7)  Krilnivijak za izbiro zajeralnega kota

(8) Krilni vijak za vzporedno vodilo

(9) Kontrolno okence za linijo reza ,,CutControl*
(10) Vzporedno vodilo

(11) Nihajni zascitni pokrov

(12) Rocica za nastavljanje nihajnega zascitnega pokrova
(13) Osnovna plosca

(14) Krilnivijak za izbiro globine reza

(15) Skala globine reza

(16) Izmet odrezkov

(17) Zascitni pokrov

(18) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)

(19) Vreteno Zage

(20) Vpenjalna prirobnica

(21) Krozni zagin list

(22) Prijemalna prirobnica

(23) Zzateznivijak s podlozko

(24) Referencnatocka 45°

(25) Referencnatocka 0°

(26) Cevzaodsesavanje”

(27) Par vijagnih spon?

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Rocna krozna zaga PKS 40

Kataloska Stevilka 3603 CC50..
Nazivna mo¢ W 850
Izhodna mo¢ W 530
Stevilo vrtljajev v prostem teku min™* 5300
Najv. globina reza

- Prizajeralnem kotu 0° mm 40
- Prizajeralnem kotu 45° mm 26
Blokada vretena °
CutControl °
Dimenzije osnovne plosée mm 135x260
Najv. premer Zaginega lista mm 130
Najm. premer Zaginega lista mm 122
Najv. debelina osnovne plosce mm 1,4
Najv. debelina/razmik med mm 2,7
zobmi
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Rocna krozna Zaga PKS 40

Najm. debelina/razmik med mm 1,7
zobmi

Notranji premer Zaginega lista mm 16
Tezapo kg 2,6

EPTA-Procedure 01:2014

Razred zascite o/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-5.

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 97 dB(A); raven zvo¢ne moci
108 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabljajte zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu z EN 62841-2-5:

Zaganije lesa: a, = 4,0 m/s%, K = 1,5 m/s

Zaganje kovine: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektricnega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe obcutno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in Cas,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obc¢utno zmanjsa obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Uporabljajte samo Zagine liste z vi$jo najvecjo
dovoljeno hitrostjo od stevila vrtljajev v prostem teku
elektri¢nega orodja.

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Pri namestitvi Zaginega lista nosite zascitne rokavice.
Pri dotiku Zaginega lista obstaja nevarnost poskodbe.

» Uporaba brusilnih plos¢ kot nastavka ni dovoljena.
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» Uporabljajte samo Zagine liste, ki ustrezajo podatkom,
navedenim v teh navodilih za uporabo in na
elektri¢nem orodju, in ki so preizkuseni po standardu
EN 847-1 ter ustrezno oznaceni.

Izbira Zaginega lista
Pregled zaginih listov, ki jih priporoca proizvajalec, boste
nasli na koncu navodil.

Odstranjevanje Zaginega lista (glejte sliko A)

Pri menjavi lista je najbolje, da elektri¢no orodje poloZite na

¢elno stran ohisja motorja.

- Pritisnite tipko za blokado vretena (5) in jo drzite.

» Tipko za blokado vretena (5) pritiskajte le, ko vreteno
Zage miruje. V nasprotnem primeru se lahko elektricno
orodje poskoduje.

- S Sesterorobnim kljucem (3) odvijte vpenjalni vijak (23) z
vrtenjem v smeri @.

- Zascitni pokrov za rezilo (11) pomaknite nazaj in ga
pridrZite.

- Vzemite vpenjalno prirobnico (22) in Zagin list (21) z
vretena Zage (19).

Namestitev Zaginega lista (glejte sliko A)

Pri menjavi lista je najbolje, da elektricno orodje polozite na

¢elno stran ohisja motorja.

- Ocistite zagin list (21) in vse vpenjalne dele, ki jih je treba
namestiti.

- Pokrov za zascito rezila (11) pomaknite nazaj in ga
pridrzite.

~ Zagin list (21) namestite na vpenjalno prirobnico (20).
Smer Zaganja zob (smer puscice na zaginem listu) in
puscica smeri vrtenja na zas¢itnem pokrovu (17) morata
biti usklajeni.

- Namestite vpenjalno prirobnico (22) in privijte vpenjalni
vijak (23) v smeri vrtenja @. Poskrbite za pravilen polozaj
vpenjalne prirobnice (22) in vpenjala (20).

- Pritisnite tipko za blokado vretena (5) in jo pridrzite.

- S Sesterorobnim kljucem (3) zategnite vpenjalni vijak
(23) v smeri vrtenja @. Vrtilni moment naj bo nastavljen
od 6 do 9 Nm, kar ustreza rocnemu zatezanju z dodatnim
% obratom.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, $e posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zascitno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Odsesavanje z zunanjim sesalnikom

Adapter za odsesavanje (pribor) namestite na cev za
odsesavanje (26), da se sli$no zaskoci. Adapter za
odsesavanje povezite zizmetom ostruzkov (16) na
elektriénem orodiju, cev za odsesavanije (26)pa s sesalnikom
za prah (pribor).

Pregled prikljuc¢kov za razli¢ne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Elektri¢no orodje lahko priklju¢ite neposredno v vti¢nico
Boschevega vecnamenskega sesalnika z zagonom na
daljavo. Sesalnik se vklju¢i samodejno, hkrati z vklopom
elektri¢nega orodja.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovani material.
Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Po evropskem standardu je treba za odsesavanje lesnega
prahu uporabljati sesalnike, skladne s TRGS 553. Lastnega
odsesavanja v industriji ni dovoljeno uporabljati. Upravitelj
industrijskega obrata se mora o posebnih zahtevah za
odsesavanje drugih materialov posvetovati in dogovoriti s
pristojnim poklicnim zdruZenjem.

Lastno odsesavanje v vrecko za prah

Zamanjsa dela lahko prikljucite vrecko za prah (pribor).
Nastavek vrecke za prah ¢vrsto namestite na izmet ostruzkov
(16). Pravocasno izpraznite vrecko za prah, da zagotovite
optimalno odsesavanje prahu.

Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nacini delovanja

Nastavitev globine rezanja (glejte sliko B)

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem se lahko vidi manj kot ena Sirina zoba
Zaginega lista.

Odvijte krilni vijak (14). Za manj$o globino rezanja povlecite

elektri¢no orodje stran od osnovne plosce (13), za vecjo

globino rezanja potisnite elektri¢no orodje proti osnovni
plosci (13). Na skali globine rezov (15) nastavite Zeleno
mero. Krilni vijak (14) znova privijte.

Nastavitev zajeralnega kota

Odbvijte krilni vijak (7). Zago zasukajte na stran. Na skali (6)

nastavite Zeleno mero. Znova zategnite krilni vijak (7).

Opomba: pri zajeralnih rezih je globina reza manjsa od
prikazane vrednosti na skali za globino reza (15).
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Oznake rezov (glejte sliko C)

Poklopno okence ,,CutControl“ (9) sluzi natancnemu vodenju
krozne Zage po liniji reza na obdelovancu. Okence
,CutControl“ (9) ima eno oznako za pravokotni rez in eno za
rez pod kotom 45°.

Rezalna oznaka 0° (25) prikazuje polozaj zaginega lista pri
pravokotnem rezu. Rezalna oznaka 45° (24) prikazuje
poloZaj Zaginega lista pri rezu pod kotom 45°.

ng%‘?
T ﬁ@ M

Zaizdelavo reza to¢no po meri postavite krozno zago na
obdelovanec, kot je prikazano na sliki. Svetujemo vam, da
prej opravite poskusni rez.

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodje, ki je
oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja najprej uporabite blokado
vklopa (2), nato pa pritisnite na stikalo za vklop/izklop (1) in
gadrzite.

Zaizklop elektricnega orodja izpustite stikalo za vklop/izklop
(1).

Opomba: iz varnostnih razlogov stikala za vklop/izklop (1) ni
mogoce blokirati, temve¢ ga je treba med uporabo orodja
neprekinjeno drzati pritisnjenega.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Zavaruijte Zagine liste pred sunki in udarci.

Elektri¢no orodje vodite enakomerno in z rahlim potiskanjem

v smeri reza. Premoc¢no potiskanje naprej znatno zmanjsuje

Zivljenjsko dobo nastavkov in lahko povzroci poskodbe

elektricnega orodja.

Zmogljivost Zaganja in kakovost reza sta v najvecji meri

odvisna od stanja zaginega lista in od oblike njegovih zob.

Zato uporabljajte samo ostre Zagine liste, ki so primerni za

obdelovanec, ki ga boste Zagali.

Zaganje lesa
Pravilna izbira Zaginega lista je odvisna od vrste lesa,

kakovosti lesa in od tega, ali bo potrebno vzdolzno ali pre¢no
Zaganje.
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Privzdolznih rezih smreke nastajajo dolgi ostruzki v obliki
spiral.

Bukov in hrastov prah je posebej nevaren za zdravje, zato
vedno uporabljajte sesalnik prahu.

Zaganje nezelezne kovine

Opozorilo: uporabite oster Zagin list, ki je primeren za
nezelezno kovino. To bo zagotovilo Cist rez in preprecilo
zagozdenije Zaginega lista.

Vklopljeno elektri¢no orodje pomaknite k obdelovancu in
previdno zaZagajte. Nato nadaljujte delo z majhnim pomikom
in brez prekinitev.

Rezanije profilov zacnite vedno na ozki strani, pri U-profilih
pa nikoli ne za¢nite Zagati na odprti strani. Dolge profile
podprite in tako preprecite zagozdenije Zaginega lista in
povratni udarec elektri¢nega orodja.

Zaganje z vzporednim vodilom (glejte sliko D)

Vzporedno vodilo (10) omogoca natanéne reze vzdolz roba
obdelovanca oz. rezanje enakomernih pasov.

Odvijte krilni vijak (8) in pomaknite skalo vzporednega
vodila (10) skozi vodilo v osnovno plosco (13). Na skali
nastavite Zeleno $irino reza z izbiro ustrezne oznake
rezalnega kota (25) oz. (24), glejte poglavje ,0znake rezov".
Nato spet privijte krilni vijak (8).

Zaganje s pomoznim prislonom (glejte sliko E)

Za 7aganije velikih obdelovancev ali za Zaganje ravnih robov
lahko kot pomozni prislon na obdelovanec pritrdite desko ali
letev in krozno Zago nato z osnovno plo$¢o pomikate ob
pomoznem prislonu.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in ¢iscenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogroZanja varnosti.

Nihajni zascitni pokrov se mora prosto premikatiin se

samodejno zapirati. Zato poskrbite, da bo obmocje okrog

nihajnega zascitnega pokrova vedno Cisto. Prah in ostruzke

odstranite s Copiem.

Zagine liste brez premaza lahko pred korozijo zas¢itite s

tanko plastjo brezkislinskega olja. Pred Zaganjem olje

odstranite, sicer bodo na lesu ostali mastni madezi.

Ostanke smole ali lepila na Zaginem listu slabo vplivajo na

kakovost reza. Zagin list zato ocistite takoj po uporabi.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
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veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.

Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima

zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za noSenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.
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Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alat ili kljuc koji se nalaziu
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniakos
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugroZava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. Loe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektricnog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZe dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
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i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

>

Popravak elektricnog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako Ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za kruzne pile

Postupci za rezanje

>

>

>

m OPASNOST: Drzite ruke podalje od podrucja
rezanjai lista pile. Ako s obje ruke drZite pilu, list pile ne
mozZe vas porezati.

Ne stavljajte ruke ispod izratka. Stitnik vas ne moze
zastititi od lista pile ispod izratka.

Dubinu rezanja prilagodite debljini izratka. Manje od
jednog cijelog zuba ozubljenog lista pile mora biti vidljiv
ispod izratka.

Izradak tijekom rezanja nikada nemojte drzati u
rukama ni preko nogu. Izradak ucvrstite na stabilnoj
platformi. Pri radu je vazan ispravan oslonac kako bi vase
tijelo bilo $to manje izloZzeno naporu te kako ne bi doslo
do uvrtanja lista pile ili gubitka kontrole.

Elektricni alat drZite za izolirane prihvatne povrsine
ako izvodite radove kod kojih bi alat za rezanje mogao
zahvatiti skrivene elektricne vodove ili vlastiti kabel.
U slucaju doticaja sa Zicama pod naponom i metalni ¢e
dijelovi elektricnog alata biti pod naponom, Sto moze
dovesti do elektri¢nog udara rukovaoca.

Prilikom rezanja uvijek upotrebljavajte uzduzni stitnik
ili vodilicu s ravnim rubom. Tako se povecava preciznost
reza i smanjuje mogucénost savijanja lista pile.

Uvijek upotrebljavajte listove pile pravilnih oblika i
veli¢ina (dijamantne u odnosu na okrugle) sukladno
otvoru prihvata. Listovi pile koji ne odgovaraju pili na
koju se ugraduju nece biti pravilno centrirani, $to dovodi
do gubitka kontrole.

Nikada ne upotrebljavajte oStecene ili neprikladne
podloske listova pile ni vijke. Podlo3ci listova pile i vijci
posebno su dizajnirani za vasu pilu, optimalne
performanse i siguran rad.

Uzroci povratnog udara i povezana upozorenja

- povratni udar je nagla reakcija na zaglavljen, blokiran ili
neporavnat list pile, Sto dovodi do nekontroliranog podizanja
lista pile s izratka i prema gore prema rukovaocu;

- ako se list pile zaglavi ili blokira u prorezu te se preklopi,
list pile se nezeljeno zaustavlja dok reakcija motora jedinicu
brzo pokrece unatrag prema rukovaocu;

- ako se list pile uvrne ili nije poravnat u rezu, zubac na
straznjem rubu lista pile moZe prodrijeti u gornju povrsinu
drvai uzrokovati ispadanije lista pile iz proreza te njegovo
odskakanje prema rukovaocu.

Povratni udar posljedica je nepravilne upotrebe i/ili
pogresnog rukovanja pilom, a moZe se sprijeciti
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poduzimanjem prikladnih mjera opreza koje su navedene u

daljnjem tekstu.

» Cvrsto uhvatite pilu i namjestite podlaktice tako da se
odupru silama povratnog udara. Tijelo postavite
bocno uz list pile, ali ne u njegovoj ravnini. Povratni
udar moZe prouzrociti trzaj pile unatrag, ali sile povratnog
udara rukovaoc moze kontrolirati ako poduzme ispravne
mjere opreza.

» Ako se list pile uklijesti ili iz bilo kojeg razloga
prekidate rezanje, iskljucite elektricni alat i drzite ga
mirno sve dok se list pile u potpunosti ne zaustavi. Ne
pokusavajte ukloniti pilu s izratka ili povlaciti pilu
unatrag dok je list pile u pokretu jer moze doci do
povratnog udara. Ustanovite i otklonite uzrok ukljestenja
lista pile.

» Prilikom ponovnog pokretanja pile na izratku, list pile
centrirajte u prorez kako zubac pile ne bi ulazio u
materijal. Ako dode od ukljestenja, list pile moZe se
pomaknuti ili odskociti s izratka prilikom ponovnog
pokretanja pile.

» Poduprite velike ploce kako biste smanjili opasnost od
zaglavljivanija lista pile i povratnog udara. Velike ploce
Cesto se savijaju pod vlastitom tezinom. Plocu morate
podloziti s obje strane, pored linije reza i ruba ploce.

» Nemojte upotrebljavati tupe ni ostecene listove pile.
Tupi ili nepravilno postavljeni listovi pile stvaraju uzak
prorez koji dovodi do prekomjernog trenja, ukljestenja
lista pile i povratnog udara.

» Rucice za zabravljenje lista pile na Zeljenoj dubini i
nagibu moraju biti ¢vrsto zabravljene prije rezanja.
Ako se poloZaj lista pile namjesta tijekom rezanja, to moze
uzrokovati ukljestenje i povratni udar.

» Budite posebno oprezni kod rezanja postojecih zidova
ili drugih podrucja u mrtvom kutu. Isturenilistovi pile
mogu prerezati predmete koji mogu prouzrociti povratni
udar.

Funkcija donjeg Stitnika

» Prije svake upotrebe provjerite je li doniji stitnik
pravilno zatvoren. Ne rukujte pilom ako se donji
Stitnik ne moze slobodno kretati i momentalno
zatvoriti. Ne steZite doniji Stitnik obujmicamaiili
vezicama u otvorenom poloZaju.Ako vam pila slu¢ajno
ispadne, donji se Stitnik moze iskriviti. Podignite donji
Stitnik pomocu rucke za uvlacenje i provjerite krece li se
slobodno te da ne dodiruje list pile ili neki drugi dio pod
nijednim kutom i na nijednoj dubini rezanja.

» Provjerite rad opruge donjeg stitnika. Ako Stitnik i
opruga ne rade ispravno, potrebno ih je servisirati
prije upotrebe. UCinkovitost rada Stitnika moze biti
umanjena ako ima oste¢enih dijelova, ljepljivih naslaga ili
smeca po njemu.

» Doniji se stitnik moze ruéno uvuci samo za neke
posebne rezove, primjerice rezove uranjanjem i
slozene rezove. Podignite donji Stitnik pomocu rucke
za uvlacenje, a ¢im list pile ude u materijal, donji se

Stitnik mora otpustiti.Za ostale vrste piljenja donji bi
Stitnik trebao raditi automatski.

» Uvijek provjerite prekriva li doniji stitnik list pile prije
odlaganja pile na tlo ili radni stol.Ako nije zasticen, list
pile pri odlaganju moze dovesti do pomicanja pile unatrag
i rezanja svega $to mu se nade na putu. Imajte na umu da
je listu pile potrebno neko vrijeme da se zaustavi nakon
otpustanja prekidaca.

Dodatne sigurnosne napomene

» Ne posezite rukama u izhacivac strugotine. Mogli biste
se ozlijediti na rotirajucim dijelovima.

» Pilom ne radite iznad glave. Tako nemate dovoljnu
kontrolu nad elektri¢nim alatom.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomo¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. Osteéenije plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektricni udar.

» Elektricni alat ¢vrsto drZite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drzali s obje ruke.

» Ne radite stacionarno s elektri¢nim alatom. Nije
konstruiran za rad sa stolom za piljenje.

» Kod reza uranjanjem, koji se ne izvodi pravokutno,
zastitite plocu za vodenije pile od bo¢nog pomicanja.
Boc¢no pomicanje moZze uzrokovati zaglavljenje lista pile te
time dovesti do povratnog udarca.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drZati nego s vasom
rukom.

» Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti Sto moZe dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Ne koristite listove pile od visokolegiranog
brzoreznog celika (HSS-celika). Takvi listovi pile mogu
lako puknuti.

» Nerezite zeljezne metale. Uzarene strugotine mogu
zapaliti uredaj za usisavanje prasine.

» Nosite zastitnu masku protiv prasine.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za uzduzno i poprecno rezanje
drva po ravnoj liniji rezanja i pod kutom na ¢vrstoj podlozi.
Odgovarajucim listovima pile moZete piliti i tanke nezeljezne
metale, npr. profile.
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Rucéna kruzna pila PKS 40

Obrada Zeljeznih metala nije dopustena.

Prikazani dijelovi alata Dimenzije osnovne ploce mm 135x 260
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz Maks. promjer lista pile m 130
elektriénog alata na stranici sa slikama. Min. promjer lista pile mm 122
(1) Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje Maks. debljina osnovnog lista mm 1,4
(2) Blokada ukljucivanja prekidaca za uklju¢ivanje/ Maks. debljina/otklon zupca mm 2,7
ifklj”éi"a”je Min. debljina/otklon zupca mm 1,7
(3) Sesterokutni klju¢ Stezni otvor - 16
(4) Dodatnarucka (izolirana povrsina zahvata) Teina prema kg 26
(5) Tipka za blokadu vretena EPTA-Procedure 01:2014
(6) Skala kuta kosog rezanja Klasa zatite I

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

(7) Krilni vijak za prethodno biranje kuta kosog rezanja
(8) Krilnivijak za paralelni granicnik

(9) Kontrolni prozorci¢ za liniju rezanja ,,CutControl*
(10) Paralelni granicnik

(11) Njisuci stitnik

(12) Rucica za namjestanje njisuceg Stitnika

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 62841-2-5.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:

(13) Osnovnaploca

(14) Krilnivijak za prethodno biranje dubine rezanja
(15) Skalaza namjestanje dubine rezanja
(16) Izbacivac strugotine

(17) Stitnik

(18) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(19) Vreteno pile

(20) Stezna prirubnica

(21) List kruzne pile

(22) Prihvatna prirubnica

(23) Steznivijak s podloskom

(24) Oznakarezanja 45°

(25) Oznakarezanja0°

(26) Usisno crijevo”

(27) Parvij¢anih stega®

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.

Tehnicki podaci

Rucna kruzna pila PKS 40

razina zvucnog tlaka 97 dB(A); razina zvucne snage
108 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.
Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-5:

Pilienje drva: a, = 4,0 m/s’, K = 1,5 m/s’
Pilienje metala: a, = 4,0 m/s, K = 1,5 m/s?

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrZavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom Citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog

Kataloski broj 3603CC50..  periodarada.

Nazivna primljena snaga m 850 Ofi reditg dgdatqe sigurnosne mjere 2 zaétitul lforisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektricnog alata i

Predana snaga W 530 nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Broj okretaja u praznom hodu min™* 5300

Maks. dubina rezanja Montaza

- kod kuta kosog rezanJ:a o iy 40 » Koristite samo listove pile ¢iji je maksimalno

- kod kuta kosog rezanja 45° mm 26 dopusteni broj okretaja ve¢i od broja okretaja u

Blokada vretena ° praznom hodu.

CutControl °
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Umetanje/zamjena lista kruzne pile

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile nosite zastitne rukavice. Kod
dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Ni u kojem slucaju ne koristite brusne ploce kao radni
alat.

» Koristite samo listove pile koji odgovaraju
karakteristi¢nim podacima navedenim u ovim
uputama za uporabu i na elektricnom alatu i koji su
ispitani prema EN 847-1 i odgovarajuce oznaceni.

Biranje lista pile
Pregled preporucenih listova pile mozZete naci na kraju ovih
uputa.

Demontaza lista pile (vidjeti sliku A)

Kod zamjene alata najbolje je da elektricni alat odloZite na

prednju stranu kucista motora.

- Pritisnite tipku za blokadu vretena (5) i drzite je
pritisnutu.

» Pritisnite tipku za blokadu vretena (5) samo dok
vreteno pile miruje. Elektricni alat bi se ina¢e mogao
ostetiti.

~ Sesterokutnim klju¢em (3) odvrnite stezni vijak (23) u
smjeru vrtnje @.

- Okrenite njisudi stitnik (11) prema natrag i ¢vrsto ga
drzite.

- Skinite prihvatnu prirubnicu (22) i list pile (21) s vretena
pile (19).

Montaza lista pile (vidjeti sliku A)

Kod zamjene alata najbolje je da elektricni alat odloZite na

prednju stranu kucista motora.

- Ocistite list pile (21) i sve stezne dijelove koje treba
montirati.

- Okrenite njisuci stitnik (11) prema natrag i ¢vrsto ga
drzite.

- Postavite list pile (21) na steznu prirubnicu (20). Smjer
rezanja zubaca (smjer strelice na listu pile) i strelica
smjera vrtnje na stitniku (17) moraju se podudarati.

- Stavite prihvatnu prirubnicu (22) i uvrnite stezni vijak
(23) u smjeru vrtnje @. Pazite naispravan polozaj
prihvatne prirubnice (22) i stezne prirubnice (20).

- Pritisnite tipku za blokadu vretena (5) i drzite je
pritisnutu.

— Sesterokutnim klju¢em (3) zategnite stezni vijak (23) u
smjeru vrtnje @. Pritezni moment treba iznositi 6-9 Nm,
to odgovara zatezanju rukom ukljucujuci % okretaja.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Po moguénosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Vanjsko usisavanje

Nataknite usisni adapter (pribor) na usisno crijevo (26)
(pribor) tako da se ¢ujno uglavi. Spojite usisni adapter s
izbacivacem strugotine (16) na elektricnom alatu i usisno
crijevo (26) s usisavacem (pribor).

Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisavace pronaci éete
na kraju ove upute.

Elektri¢ni alat moZe se izravno prikljuciti u uti¢nicu Bosch
univerzalnog usisavaca s uredajem za daljinsko pokretanje.
On se automatski pokrece pri ukljucivanju elektri¢nog alata.
Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

U Njemackoj se za drvenu prasinu moraju rabiti usisavaci
ispitani na temelju TRGS 553, vlastito usisavanje ne smije se
rabiti u proizvodnom sektoru. Za ostale materijale
profesionalni korisnik mora razjasniti posebne zahtjeve
nadleznoj strukovnoj udruzi.

Vlastito usisavanje s vrec¢icom za prasinu

Kod manjih radova mozete prikljuciti vreéicu za prasinu
(pribor). Crsto utaknite nastavak vrecice za prasinu u
izbacivac strugotine (16). Pravodobno ispraznite vrecicu za
prasinu kako bi usisavanje prasine bilo optimalno.

Rad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Nacini rada

Namjestanje dubine rezanja (vidjeti sliku B)

» Dubinu rezanja prilagodite debljini izratka. Ispod
izratka treba biti vidljiva visina zupca manja od jedne
pune visine.

Otpustite krilni vijak (14). Za manju dubinu rezanja

odmaknite elektri¢ni alat od osnovne ploce (13), a za veéu

dubinu rezanja pritisnite elektri¢ni alat prema osnovnoj ploci

(13). Namjestite Zeljenu mjeru na skali za namjestanje

dubine rezanja (15). Ponovno stegnite krilni vijak (14).

Namjestanje kuta kosog rezanja
Otpustite krilni vijak (7). Zakrenite pilu bo¢no. Namjestite
Zeljenu mjeru na skali (6). Ponovno pritegnite krilni vijak (7).
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Napomena: Kod kosog rezanja je dubina rezanja manja od
prikazane vrijednosti na skali za namjestanje dubine rezanja
(15).

Oznake rezanja (vidjeti sliku C)

Kontrolni prozor¢ié¢ rasklopiv prema naprijed

,CutControl“ (9) sluzi za precizno vodenje kruzne pile duz
linije rezanja oznacene na izratku. Kontrolni prozorcic¢
,CutControl“ (9) ima po jednu oznaku za pravokutno rezanje
irezanje pod 45°.

Oznaka rezanja 0° (25) prikazuje polozaj lista pile kod
pravokutnog reza. Oznaka rezanja 45° (24) prikazuje poloZaj
lista pile kod reza pod 45°.

/

ﬁﬂ \\r\—:’i

Zarezanje to¢no na mjeru postavite kruznu pilu na izradak
kao $to je prikazano naslici. Najbolje provedite probno
rezanje.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje elektri¢nog alata u rad pritisnite najprije

blokadu ukljucivanja (2) i zatim pritisnite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (1) i drZite pritisnut.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Napomena: Iz sigurnosnih razloga ne moze se blokirati

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (1), nego tijekom rada

mora stalno ostati pritisnut.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zastitite list pile od udaraca.

Pomicite elektri¢ni alat ravnomjerno i laganim potiskom u

smjeru reza. Prejako pomicanje znatno smanjuje Zivotni vijek

radnih alata i moZe Stetiti elektricnom alatu.

Ucinak piljenja i kvaliteta reza uglavnom ovise o stanju i

obliku zubaca lista pile. Stoga koristite samo ostre listove

pile koji su prikladni za obradivani materijal.

Hrvatski| 93

Piljenje drva

Pravilan izbor lista pile ravna se prema vrsti drva, kvaliteti
drvai prema tome radili se o uzduznom ili popre¢nom
rezanju.

Kod uzduznog rezanja smreke nastaju duge strugotine u
obliku spirale.

Prasina od bukve ili hrastovine je posebno Stetna po
zdravlje, stoga radite samo s usisavacem.

Piljenje neZeljeznih metala

Napomena: Upotrebljavajte samo ostar list pile prikladan za
nezeljezni metal. Na taj ¢e se nacin dobiti Cisti rez i sprijeciti
ukljestenje lista pile.

Elektri¢ni alat vodite priblizavajte izratku u uklju¢enom
stanju i oprezno zareZite. Nakon toga pilite dalje s manjim
pomakom i bez prekida.

Kod rezanja profila pocnite uvijek s piljenjem na uzoj strani, a
kod U profila nikada na otvorenoj strani. Poduprite dugacke
profile kako bi se izbjeglo ukljestenje lista pile i povratni
udarac elektri¢nog alata.

Piljenje s paralelnim grani¢nikom (vidjeti sliku D)
Paralelni granicnik (10) omogucuje izvodenije tocnih rezova
uz rub izratka odn. rezanje po mjeri jednakih letvica.
Otpustite krilni vijak (8) i gurnite skalu paralelnog granicnika
(10) kroz vodilicu u osnovnu plo¢u (13). Namjestite Zeljenu
Sirinu rezanja kao vrijednost skale na odgovarajuc¢oj oznaci
rezanja (25) odn. (24), vidjeti odlomak ,0znake rezanja“.
Ponovno stegnite krilni vijak (8).

Piljenje s pomoénim grani¢nikom (vidjeti slike E)

Za obradu velikih izradaka ili za rezanje ravnih rubova,
mozete na izradak pricvrstiti dasku ili letvu kao pomocni
granicnik i kruZnu pilu voditi uzduZ osnovne ploce kao
pomocnim grani¢nikom.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje
» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavaijte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.
Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba
provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.
Njisuci stitnik mora se mod¢i uvijek slobodno pomicatii sam
zatvarati. Zbog toga podrucje oko njiSuceg Stitnika uvijek
drzite Cistim. Kistom uklonite prasinu i strugotine.
NeobloZeni listovi pile mogu se zastititi od naslaga korozije
tankim slojem ulja koje ne sadrZi kiselinu. Prije piljenja
ponovno obrisite ulje jer ¢e inace na drvu ostati mrlje.
Ostaci smole ili ljepila na listu pile utje¢u na kvalitetu rezanja.
Stoga list pile ocistite odmah nakon uporabe.
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Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

Y HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnoduded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv moiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvérku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
véivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka vilistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
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kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme
|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tocriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate Idikeservadega |diketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.
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» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nouetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t60.

Ohutusnoéuded ketassaagide kasutamisel

Loikamine

> m OHT: Hoidke kded loikepiirkonnast ja ldikekettast
eemal. Kuihoiate saagi kahe kdega, ei saa Idikeketas teie
kasi vigastada.

> Arge viige oma kisi toddeldava tooriku alla.
Kettakaitse ei saa teid tooriku all ketta eest kaitsta.

» Valige tooriku paksusele vastav ldikesiigavus. Tooriku
alt peaks ketta hammastest naha jaama vahem kui iiks
hammas.

» Arge kunagi hoidke loikamisel toorikut enda kies voi
polve peal. Kinnitage toorik stabiilse aluse kiilge.
Tooriku korralik kinnitamine on tahtis, et vahendada
vigastuste, ketta kinnikiilumise voi tooriista le kontrolli
kaotamise ohtu.

» Tehes toid, mille puhul véib l6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise tooriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Loikamisel kasutage alati piirikut v6i nurgajuhikut.
See parandab I6iketapsust ja vahendab ketta
kinnikiilumise véimalust.

» Kasutage kinnitusava labimoodule tapselt vastava
suuruse ja kujuga (teemant voi iimar) kettaid. Kettad,
mis sae kinnitusavaga ei sobi, poorlevad ebaiihtlaselt,
pohjustades kontrolli kaotuse seadme ile.

» Arge kunagi kasutage kahjustada saanud véi
ebasobivaid saeketta alusseibe. Alusseibid on vilja
tootatud just konkreetse sae jaoks, tagades taieliku
joudluse ja todohutuse.

Tagasilook ja asjaomased ohutusnéuded

- tagasilook on saeketta kinnikiilumise, blokeerumise voi
|oikejaljes kallutumise tagajarjel tekkiv akiline reaktsioon,
mille tottu téuseb saag kontrollimatult Gles ja paiskub
seadme kasutaja suunas;

- kui saeketas on kinni kiilunud, siis Ioikeketas seiskub ja
mootori reaktsioon paiskab sae kiiresti seadme kasutaja
suunas;
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- kui saeketas on I6ikes blokeerunud vdi kallutunud, véivad
ketta tagaserva hambad haakuda puidu pinda, mistottu
kerkib ketas Idikest valja ja paiskub seadme kasutaja suunas.
Tagasilook on elektrilise todriista vale kasutamise tagajérg,
mida saab dra hoida sobivate ettevaatusabindude
rakendamisega.

» Hoidke saagi tugevasti kahe kdega ja votke asend,
milles suudate tagasilodki kontrollida. Paiknege ketta
korval, kuid mitte kettaga iihel joonel. Tagasil6ok voib
pohjustada sae paiskumise tagasi, kuid seadme kasutaja
saab tagasilooki sobivate ettevaatusmeetmete
rakendamisega kontrolli all hoida.

» Kui ketas on kinni kiilunud véi kui te 16ike mingil
pohjusel katkestate, liilitage elektriline tooriist vilja
jahoidke seda liikumatult, kuni ketas on taielikult
seiskunud. Arge kunagi iiritage saagi loikejoonest
vilja tommata véi saagi tagasi tommata, kui
Ioikeketas liigub voi kui on tagasiloogi tekkimise oht.
Vaadake tooriist (ile ja votke parandusmeetmed, et
korvaldada ketta kinnikiilumise pdhjus.

» Kui sae toorikus taaskdivitate, tsentreerige loikeketas
loikejoones nii, et saechambad ei puutu materjaliga
kokku. Blokeerumise korral voib saeketas |dikejoonest
vdlja tulla ja sae taaskdivitamisel voib tekkida tagasilook.

» Pikad paneelid toestage, et viltida ketta
kinnikiilumise ja tagasiloogi ohtu. Suured detailid
voivad omaenda raskuse all labi painduda. Suure detaili
allatuleb toed asetada ketta mélemale kiiljele nii
I6ikejoone kui ka servade ldhedale.

» Arge kasutage niirisid ega kahjustada saanud
saekettaid. Teritamata voi korrast dra saekettad
tekitavad kitsa Ioikejalje, mille tagajarjeks on liigne
hodrdumine, ketta kinnikiilumine ja tagasilook.

» Loikesiigavuse regulaator ja seadistushoovad peavad
enne loike tegemist olema tugevasti kinni pingutatud.
Kui likeketta seadistused Idikamise ajal muutuvad, véib
tagajarjeks olla kinnikiilumine ja tagasilook.

» Seintesse voi muudesse varjatud piirkondadesse
loigete tegemisel olge eriti tahelepanelik. Viljaulatuv
saeketas voib I6igata objekte, mis voivad pohjustada
tagasil6ogi.

Alumine kettakaitse

» Iga kord enne kasutamist kontrollige, kas alumine
kettakaitse on korralikult sulgunud. Arge kasutage
saagi, kui alumine kettakaitse ei liigu vabalt ega sulgu
korralikult. Arge kunagi kinnitage kettakaitset
kinnitusvahendite v6i nooriga avatud asendisse.Kui
saag kogemata maha kukub, vaib alumine kettakaitse
koverduda. Tostke alumine kettakaitse tagakdepidemest
liles ja veenduge, et see liigub vabalt ega puutu kokku
ketta ega mdne muu osaga mis tahes I6ikesiigavuse voi
|6ikenurga juures.

» Kontrollige alumise kettakaitse vedru toimivust. Kui
kettakaitse ja vedru ei toimi korralikult, tuleb neid
enne kasutamist hooldada. Kettakaitse toimivus voib

olla hdiritud kahjustada saanud detailide, kummijadkide
voi ladestunud osakeste tottu.

» Alumist kettakaitset voib kasitsi tagasi tommata vaid
erildigete tegemisel nagu uputusloiked ja
kombineeritud loiked. Kergitage alumist kettakaitset
tagakiepidemest ja niipea kui ketas tungib materjali,
tuleb alumine kettakaitse vabastada. Kéikide muude
|oigete tegemisel peab alumine kettakaitse téotama
automaatselt.

» Enne kui asetate sae maha voi toopingile, veenduge,
et alumine kettakaitse ketast katab.Katmata kettaga
saag liigub tahapoole ja Idikab kéike, mis ette jaab. Pidage
meeles, et parast valjaliilitamist jatkab I6ikeketas teatava
aja jooksul pdorlemist, enne kui see seiskub.

Taiendavad ohutusnéuded

» Arge viige oma kisi laastude viljaviskeavasse.
Poorlevad osad voivad tekitada vigastusi.

> Arge todtage saega peast kdrgemal. Selles asendis ei
suuda Te elektrilist tdoriista piisavalt kontrolli all hoida.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja vétke stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kaes.

» Arge kasutage elektrilist tooriista statsionaarselt. See
ei ole ette nahtud saagimislaual kasutamiseks.

» Uputusloike puhul, mida ei tehta taisnurga all,
toestage sae juhttald nii, et see ei saa kiilgsuunas
nihkuda. Kiilgsuunas nihkumine voib kaasa tuua saeketta
kinnikiilumise ja sellest tulenevalt tagasilogi.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kéega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme ile.

> Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS) saekettaid.
Sellised saekettad voivad kergesti murduda.

» Arge saagige raudmetalle. Hooguvad laastud vdivad
sliidata tolmueemaldusseadise.

» Kandke tolmukaitsemaski.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud sirgete ja kaldsete piki- ja ristloigete
tegemiseks tugevale aluspinnale toetuvas puidus. Selliste
saeketastega saab saagida ka 6hukeseseinalisi
mitteraudmetalle, nt profiile.

Raudmetallide tootlemine ei ole lubatud.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Sisse-/valjaliliti

(2) Sisse-/valjaliliti sisseliilitustokis
(3) Sisekuuskantvoti

(4) Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(5) Spindli lukustusnupp

(6) Kaldenurga skaala

(7) Tiibkruvi kaldenurga eelvalimiseks
(8) Paralleeljuhiku tiibkruvi

(9) Loikejoone vaateaken ,CutControl®
(10) Paralleelpiirik

(11) Pendel-kaitsekate

(12) Pendel-kaitsekatte reguleerimishoob
(13) Alusplaat

(14) Tiibkruvi loikestigavuse eelvalikuks
(15) Loikesiigavuse skaala

(16) Laastude vdljaviskeava

(17) Kaitsekate

(18) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(19) Saespindel

(20) Kinnitusaarik

(21) Saeketas

(22) Tugiaarik

(23) Seibiga kinnituskruvi

(24) Loikemargis 45°

(25) Loikemargis 0°

(26) Tolmueemaldusvoolik®”

(27) Pitskruvide paar®

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603 CC50..
Nimisisendvoimsus W 850
Vaéljundvoimsus W 530
Tiihikaigu-poorlemiskiirus min’* 5300

Max loikesiigavus
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Kasiketassaag PKS 40

- kaldenurga 0°korral mm 40
- kaldenurga 45°korral mm 26
Spindlilukustus °
CutControl °
Alusplaadi moétmed mm 135x260
Saeketta max labimdot mm 130
Saeketta min ldbimoot mm 122
Saeketta max paksus mm 1,4
Max hamba paksus/hammaste mm 2,7
rasamine

Min hamba paksus/hammaste mm 1,7
rasamine

Siseava ldbimoot mm 16
Kaal kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014 jargi

Kaitseklass =

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt standardile
EN 62841-2-5.

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 97 dB(A); helivdimsustase 108 dB(A).
Modtemadramatus K = 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamodtemadramatus K, madratud vastavalt standardile
EN 62841-2-5:

Puidu saagimine: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Metalli saagimine: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on méddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate t6oriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t0aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
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tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Kasutage ainult saekettaid, mille maksimaalne
lubatud kiirus on suurem teie elektrilise tooriista
tiihikdigu-poorlemiskiirusest.

Saeketta paigaldamine/vahetamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta paigaldamisel kandke kaitsekindaid.
Saekettaga kokkupuutel voite end vigastada.

» Arge kunagi kasutage lihvkettaid vahetatava
tooriistana.

» Kasutage iiksnes kdesolevas kasutusjuhendis esitatud
jaelektrilisele tooriistale margitud andmetele
vastavaid saekettaid, mida on vastavalt standardile
EN 847-1 testitud ja asjaomaselt tahistatud.

Saeketta valimine

Ulevaate soovitatud saeketastest leiate selle kasutusjuhendi
[6pust.

Saeketta eemaldamine (vt jn A)

Tooriista vahetamiseks on koige parem toetada elektriline

tooriist mootori korpuse lauppinnale.

- Vajutage spindli lukustusnuppu (5) ja hoidke seda
surutult.

» Vajutage spindli lukustusnuppu (5) ainult seisva
saespindli korral. Vastasel korral voite kahjustada
elektrilist tooriista.

- Keerake sisekuuskantvotmega (3) kinnituskruvi (23)
podramissuunas @ valja.

- Liikake pendel-kaitsekate (11) tagasi ja hoidke seda
kinni.

- Votke tugidarik(22) ja saeketas (21) saespindlilt (19)
maha.

Saeketta paigaldamine (vt jn A)

Tooriista vahetamiseks on koige parem toetada elektriline

tooriist mootori korpuse lauppinnale.

- Puhastage saeketas (21) ja koik paigaldatavad
kinnitusdetailid.

- Liikake pendel-kaitsekate (11) tagasi ja hoidke seda
kinni.

- Asetage saeketas (21) kinnitusaarikule (20). Hammaste
|6ikesuund (noolesuund saekettal) ja poorlemissuuna
nool kaitsekattel (17) peavad olema vastavuses.

- Pange tugidarik (22) peale ja keerake kinnituskruvi (23)
poéramissuunas @ sisse. Jalgige tugiaariku (22) ja
kinnitusaariku (20) diget paigaldusasendit.

- Vajutage spindli lukustusnuppu (5) ja hoidke seda
surutult.

- Pingutage sisekuuskantvotmega (3) kinnituskruvi (23)
podramissuunas @. Pingutusmoment peab olema 6 -
9 Nm, see vastab kdejouga keeramisele, pluss % pooret.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal vi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist téokohta. Tolm véib kergesti
siittida.

Vilise imiseadme kasutamine

Liikake tolmueemaldusadapter (lisavarustus)
tolmueemaldusvoolikule (26) (lisavarustus), kuni see
kuuldavalt fikseerub. Uhendage tolmueemaldusadapter
elektrilise tooriista laastude valjaviskeavaga (16) ja
tolmueemaldusvoolik (26) tolmuimejaga (lisavarustus).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kaesoleva juhendi l6pust.

Elektrilise tooriista voib ihendada otse
kaugkdivitusseadisega Boschi universaaltolmuimeja
pistikupesaga. See kaivitub elektrilise tooriista
sisseliilitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab toddeldavale materjalile sobima.

Eriti tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaalset tolmuimejat.
Saksamaal noutakse puidutolmude korral maaruse TRGS
553 pohjal katsetatud imiseadiste kasutamist, arisektoris ei
tohi iseimemist kasutada. Muude materjalide korral peab
arisektoris tegutsev kasutaja erinduded kooskolastama
padeva ametiiihinguga.

Integreeritud tolmueemaldus tolmukoti abil

Véiksemate toode korral voite iihendada tolmukoti
(lisavarustus). Kinnitage tolmukoti otsak tugevalt laastude
véljapaiskeavasse (16). Tiihjendage tolmukott Gigeaegselt,
et tolmu eemaldamine toimuks pidevalt optimaalselt.

Tootamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.
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Tooreziimid

Loikesiigavuse seadmine (vt jn B)

» Sobitage loikesiigavus toodeldava detaili paksusega.
Saeketas peaks toodeldava detail alt ndhtavale jadma
vahem kui iihe hambakérguse vorra.

Vabastage tiibkruvi (14). Loikesiigavuse vahendamiseks

tommake elektrilist tooriista alusplaadist (13) eemale,

|6ikesligavuse suurendamiseks liikake elektrilist tooriista
alusplaadi (13) poole. Seadke soovitud maot Idikesiigavuse

skaalal (15). Pingutage uuesti tiibkruvi (14).

Kaldenurga seadmine

Vabastage tiibkruvi (7). Kallutage saagi kiilgsuunas. Seadke
skaalal (6) soovitud moot. Keerake tiibkruvi (7) jalle kinni.
Suunis: Kaldldigetel on I6ikesiigavus vdiksem I6ikesiigavuse
skaalal (15) naidatud vaartusest.

Loikemargised (vt jn C)

Ettepoole lahtipddratav Ettepoole lahtipooratav
L,CutControl“ vaateaken (9) on ette nahtud selleks, et
ketassaagi piki toddeldavale detailile kantud ldikejoont
tapselt juhtida. ,CutControl“ vaateaknal (9) on eraldi
margised taisnurkse ja 45°-I6ike jaoks.

Loikemargis 0° (25) néitab saeketta asendit taisnurga all
tehtava ldike korral. Loikemargis 45° (24) naitab saeketta
asendit 45° all tehtava I6ike korral.

P
X

T

Tapse I6ike saamiseks asetage ketassaag toodeldavale
detailile joonisel ndidatud viisil. Kéige parem on teha
proovildige.

Kasutuselevott

» Podrake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid vdib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista kasutuselevatuks vajutage koigepealt

sisseliilituslukustust (2) ja vajutage seejdrel sisse-/

valjalilitit (1) ning hoidke seda surutult.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage sisse-/

véljaliiliti (1).

Suunis: Turvakaalutlustel ei saa sisse-/valjaliilitit (1)

lukustada, vaid see peab jdama t60 ajal pidevalt surutuks.
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Toojuhised
» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista

kallal tommake pistik pistikupesast vilja.
Kaitske saekettaid kukkumise ja [66kide eest.
Juhtige elektrilist tooriista ihtlaselt ja kerge ettenihkega
|6ikamissuunas. Liiga tugev ettenihe liihendab vahetatavate
tooriistade kasutusiga ja voib elektrilist todriista kahjustada.
Saagimisjoudlus ja I6ike kvaliteet soltuvalt olulisel maaral
saeketta seisukorrast ja hamba kujust. Seetéttu kasutage

liksnes teravaid ja toodeldava materjali jaoks sobivaid
saekettaid.

Puidu saagimine

Oige saeketta valik sdltub puidu liigist, kvaliteedist ja sellest,
kas on vaja teha piki- voi ristloikeid.

Kuuse pikiloikamisel tekivad pikad spiraalikujulised laastud.
Poogi- ja tammetolm on eriti tervistkahjustav, téotage
seepdrast ainult tolmueemaldusseadmega.

Mitteraudmetalli saagimine

Suunis: Kasutage ainult teravat, mitteraudmetallile sobivat
saeketast. See tagab puhta I6ike ja hoiab dra saeketta
kinnikiildumise.

Juhtige sisseliilitatud elektriline tooriist vastu toddeldavat
detaili ja alustage ettevaatlikult saagimist. ToGtage seejarel
mooduka ettenihkega ja katkestusteta edasi.

Profiilide korral alustage Idiget alati kitsalt kiiljelt, U-profiilide
korral arge kunagi alustage loiget avatud kiiljelt. Saeketta
kinnikiildumise ja elektrilise todriista tagasiloogi valtimiseks
toestage pikad profiilid.

Paralleeltoega saagimine (vt jn D)

Paralleeltugi (10) voimaldab tdpsete Iigete tegemist piki
toodeldava detaili it serva voi vordsete mootmetega ribade
[6ikamist.

Kerake tiibkruvi (8) lahti ja liikake paralleeltoe (10) skaala
labi alusplaadi (13) juhiku. Seadke soovitud loikelaius
skaalavaartusena vastava loikemargise (25) voi (24) juures,
vt I6iku ,Loikemargised". Keerake tiibkruvi (8) jalle kinni.
Abitoega saagimine (vt jn E)

Suurte toodeldavate detailide voi sirgete servade

[oikamiseks voite toodeldavale detailile kinnitada abitoeks
laua voi liistu ja juhtida saagimisel alusplaati piki abituge.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.
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Pendel-kaitsekate peab alati vabalt liikuma ja automaatselt
sulguma. Seetottu hoidke pendel-kaitsekatte imbrus alati
puhas. Eemaldage tolm ja laastud pintsliga.

Kattekihita saekettaid saab korrosiooni eest kaitsta, kui katta
need dhukese kihi happevaba dliga. Enne saagimist tuleb oli
eemaldada, vastasel korral véivad puidule jadda plekid.
Saekettal olevad vaigu- véi liimijadgid mojutavad ldike
kvaliteeti. Seepdrast puhastage saeketas kohe parast
kasutamist.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

X

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi

elektroinstrumentiem

4] BRiDlN i\_ Izlasiet visus drosibas noteikumus

JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar

specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un but par
celoni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apzimejums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegSanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklistot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bt par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietoSanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
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aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmer nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustoSajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepieciesams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
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elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi ripzagiem
Zagésanas process

> ﬂ BISTAMI! Netuviniet rokas zagésanas vietai un
zaga asmenim. Ja zagis tiek turéts ar abam rokam,
rotéjosais asmens tas nevar savainot.

» Nesniedzieties zem zagéjama priekSmeta.
Aizsargparsegs nevar pasargat rokas no asmens, ja tas
atrodas zem zagéjama priekSmeta.

» lzvélieties zagéjama priekSmeta biezumam atbilstosu
zagésanas dzilumu. Zem zagéjama priekSmeta izvirzitas
zaga asmens dalas augstumam jabut mazakam par
asmens zobu augstumu.

» Zagesanas laika neturiet apstradajamo priekSmetu ar
rokam un nepiespiediet to ar kaju. Nostipriniet
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apstradajamo priekSmetu uz stabila pamata. Ir svarigi
pienacigi atbalstit apstradajamo priekSmetu, jo tas lauj
uzlabot lietotaja kermena aizsardzibu, ka ari samazinat
asmens iestrégsanas iespéju un novérst kontroles
zaudésanu par instrumentu.

» Veicot darbibas, kuru laika zaga asmens var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa elektroinstrumenta
kabeli, turiet elektroinstrumentu vienigi aiz
izolétajam noturvirsmam. Zaga asmenim skarot
spriegumnesosu vadu, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata stradajosa persona var sanemt elektrisko
triecienu.

» Veicot garenisko zagesanu, vienmér lietojiet ipasu
atduri vai taisno malu vadotni. Tas |auj uzlabot
zagésanas precizitati un samazinat asmens iestrégsanas
risku.

» Vienmér lietojiet zaga asmenus ar pareiza izméra un
formas (daudzstiira formas vai apalu) centralo
atvérumu. Asmenus, kas neatbilst zaga stiprinosajiem
elementiem, nav iespéjams centrét, kas var izraisit
kontroles zaudesanu.

» Nekad nelietojiet bojatas vai nepiemeérotas zaga
asmens paplaksnes vai bultskriives. Zaga asmens
paplaksnes un bultskraves ir ipasi projektétas jusu zagim,
lai tam nodroSinatu optimalu veiktspéju un lautu drosi
stradat.

Atsitiena céloni un ar to saistitie bridinajumi

- atsitiens ir iestrégusa, iespiesta vai nepareizi orientéta zaga

asmens peksna reakcija, kuras rezultata zagis var tikt

nekontroléjami mests augSup un prom no zagéjama
priekSmeta stradajosas personas virziena;

- jazaga asmens pék3ni iestrégst vai tiek ciesi iespiests

zagéjuma, tas strauji apstajas un motora spéks izraisa zaga

atru parvietoSanos atpakal stradajosas personas virziena;

- jazaga asmens zagéejuma tiek sagriezts vai nepareizi

orientéts, asmens aizmuguréja mala izvietotie zobi var

iekerties koka virsma, ka rezultata asmens var tikt izmests no
zagejuma, liekot zagim parvietoties stradajosas personas
virziena.

Atsitiens ir zaga klidainas un/vai nepareizas lietosanas

sekas, un no ta var izvairities, veicot zinamus piesardzibas

pasakumus, kas aprakstiti turpmakaja izklasta.

» Stingri turiet zagi ar abam rokam, novietojot tas tada
stavokli, lai varétu pretoties reaktivajam spékam, kas
veidojas atsitiena bridi. Staviet sanus no zaga
asmens, nepielaujot, lai asmens rotacijas plakne
Skeérsotu kadu no kermena dalam. Atsitiena bridi zagis
tiecas parvietoties atpaka|virziena, tomer lietotajs spej
sekmigi pretoties reaktivajam spékam, veicot zinamus
piesardzibas pasakumus.

» Jazaga asmens tiek iespiests zagejuma vai zagesana
tiek partraukta kada cita iemesla dél, izsledziet zagi
un turiet to mierigi, lidz zaga asmens pilnigi apstajas.
Nekad neméginiet izvilkt zaga asmeni no zagéjuma vai
vilkt zagi atpakalvirziena laika, kameér ta asmens
atrodas kustiba, jo tas var izraisit atsitienu.

Noskaidrojiet zaga asmens iespieSanas céloni un veiciet
korektivas darbibas ta novérsanai.

» Ja vélaties iedarbinat ripzagi, kura asmens atrodas
zagéjuma, centréjiet asmeni attieciba pret zagejumu
un parliecinieties, ka ta zobi nav iekérusies materiala.
Ja zaga asmens ir iespiests, tas zaga atkartotas
palai$anas bridi var parvietoties augsup vai radit
atsitienu.

» Lai minimizétu zaga asmens iespiesanas un atsitiena
veidosanas risku, atbalstiet liela izméra panelus. Lieli
paneli tiecas saliekties pasi sava svara iespaida. Balsti
janovieto zem zagéjama panela abas zaga asmens puses -
gan zagejuma tuvuma, gan ari tuvu panela malai.

» Nelietojiet neasus vai bojatus zaga asmenus. Zaga
asmeni ar neasiem vai nepareizi izliektiem zobiem veido
Sauru iezagéjumu, kas rada parmeérigi lielu berzi un var
izraisit zaga asmens iestrégsanu un atsitiena veido$anos.

» Sviram, ar kuram tiek fikséts zagésanas dzilums un
zaga asmens slipums, pirms zagésanas jabit stingri
pievilktam un nodrosinatam pret atlaisanos. Ja
zagesanas laika patvaligi izmainas zaga asmens
iestatijumi, tas var izsaukt asmens iespie$anu zagéjuma
un izraisit atsitienu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, veidojot zagejumus
esosajas sienas un citas aklajas vietas. Caur sienu
izkluvusais asmens var skart otrpus sienai atrodo$os
priekSmetus un izraisit atsitienu.

» Ik reizi pirms zaga lietosanas parbaudiet, vai ta
apakseéjais aizsargparsegs pareizi aizveras.
Nedarbiniet zagi, ja ta apakséjais aizsargparsegs brivi
neparvietojas un neaizveras uzreiz. Nekad
nenostipriniet apakséjo aizsargparsegu atvéerta
stavokli.Ja zagis ir nejausi kritis, ta apak$éjais
aizsargparsegs var but saliekts. Ar sviras palidzibu
atveriet apaksejo aizsargparsegu un parliecinieties, ka tas
brivi parvietojas, neskarot zaga asmeni vai citas ta dalas
pie jebkura zagesanas lenka un dziluma.

» Parbaudiet apakséja aizsargparsega atsperes
darbibu. Jaaizsargparsegs un ta atspere nedarbojas
pareizi, pirms zaga lieto$anas tam javeic vajadziga
apkalposana. Aizsargparsega parvietosanos var traucét
bojatas dalas, sveku nosédumi vai sakrajusies netirumi.

» Apakséjo aizsargparsegu drikst atvért ar roku vienigi
ipasu darba operaciju laika, pieméram, veidojot
gremdzagejumus vai kombinétos slipos zagéjumus.
Paceliet apakséjo aizsargparsegu aiz roktura un to
atlaidiet, lidzko asmens iegrimst materiala.Veicot
jebkurus citus zagésanas darbus, apakséjam
aizsargparsegam jadarbojas automatiski.

» Pirms zaga novietosanas uz darbgalda vai uz gridas
vienmér parliecinieties, ka ta apakséjais
aizsargparsegs nosedz asmeni.Ja zaga asmens nav
nosegts, tas var saskarties ar virsmu un izraisit zaga
parvietodanos atpakalvirziena, parzagejot visu sava cela.
Nemiet véra laiku, kam japaiet péc ieslédzéja atlaiSanas,
lai asmens apstatos.
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Papildu drosibas noteikumi

» Neievietojiet rokas skaidu izvadatvereé. Instrumenta
rotéjosas dalas var radit savainojumus.

» Nestradajiet ar zagi, turot to virs galvas. Sada
gadijuma netiek nodro$inata pietiekosa kontrole par
elektroinstrumentu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bat par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajo$a persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu stacionari. Tas nav
paredzéts lietosanai kopa ar zagésanas galdu.

» Veicot gremdzagesanu lenki, kas atskiras no taisna
lenka, nodrosiniet, lai zaga pamatne netiktu nobidita
sanu virziena. Pamatnes nobidisanas sanu virziena var
izraisit zaga asmens iestrégsanu un biit par céloni
atsitienam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Nelietojiet oglekla térauda (HSS) zaga asmenus. Sadi
asmeni var viegli saluzt.

» Nezagejiet dzelzi saturoSus metalus. Kvélojosas
skaidas var aizdedzinat puteklu uzsksanas sistému.

» Neésajiet puteklu aizsargmasku.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attéelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts taisnu zagéjumu veidosanai
koka gareniska un Skérsu virziena, ka ari slipu zagéjumu
veido$anai, stingri piespiezot pamatni pie apstradajama
priekSmeta virsmas. Lietojot piemerotus zaga asmenus, ar
elektroinstrumentu var zagét ari plansienu dzelzi nesaturosu
metalu objektus, pieméram, profilus.
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Elektroinstrumentu nav atlauts lietot dzelzi saturo$u metalu
apstradei.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) lesledzejs/izsledzéjs

(2) lesledzéja/izsledzéja ieslégsanas blokésanas poga
(3) Sesstira stienatsléga

(4) Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(5) Darbvarpstas fiksésanas poga

(6) Zagesanas lenka skala

(7) Zagesanas lenka regulésanas sparnskrive
(8) Paralelas vadotnes fikséSanas sparnskriive
(9) Zagejuma trases kontrollogs "CutControl"
(10) Paraléla atdure

(11) Kustigais aizsargparsegs

(12) Kustiga aizsargparsega parvietosanas svira
(13) Pamatplaksne

(14) Sparnskrive zagésanas dziluma fiksésanai
(15) Zagesanas dziluma skala

(16) Skaidu izvadisanas iscaurule

(17) Aizsargparsegs

(18) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(19) Darbvarpsta

(20) Piespiedéjatlioks

(21) Ripzagaasmens

(22) Balstatloks

(23) Spriegosanas skrive ar paplaksni

(24) Zagéjuma trases markejums 45°

(25) Zagejuma trases markejums 0°

(26) Nosiiksanas 3|utene”

(27) Skrivspilu paris”

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3603CC50..
Nominala ieejas jauda W 850
Izejas jauda W 530
Brivgaitas grieSanas atrums min™* 5300
Maks. zagéSanas dzilums

- 0°zagesanas lenki mm 40
- 45°zagesanas lenki mm 26
Darbvarpstas fiksators °
CutControl °
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Rokas ripzagis PKS 40

Pamatplaksnes izméri mm 135x260
Maks. zaga asmens diametrs mm 130
Min. zaga asmens diametrs mm 122
Maks. pamatnes plaksnes mm 1,4
biezums

Maks. asmens zobu biezums/ mm 2,7
izliece

Min. asmens zobu biezums/ mm 1,7
izliece

Stiprinajuma atvérums mm 16
Svars atbilstigi kg 2,6
EPTA-Procedure 01:2014

Aizsardzibas Klase ol

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-5.

Elektroinstrumenta radita trok$na A-izsvarotas tipiskas
vértibas ir $adas: skanas spiediena limenis 97 dB(A) un
akustiskas jaudas limenis 108 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba
K=3dB.

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
atbilstigi standartam EN 62841-2-5, ka ir noradits talak:
Koka zagesana: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s?

Metala zagesana: a, = 4,0 m/s”, K = 1,5 m/s’

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstosi standarta
noteiktajai procedrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértesanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokdna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vertibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

» Izmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru maksimalais
pielaujamais grieSanas atrums ir lielaks par
elektroinstrumenta grieSanas atrumu brivgaita.

Zaga asmens iestiprinasana/nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zaga asmens nomainas laika uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskaroties zaga asmeniem, var gut savainojumus.

» Nekada gadijuma neizmantojiet slipésanas diskus ka
darbinstrumentus.

» Lietojiet vienigi zaga asmenus, kas atbilst Saja
lietosanas pamaciba noraditajiem un Sim
elektroinstrumentam noteiktajiem parametriem, ir
parbauditi atbilstosi standarta EN 847-1 prasibam un
attiecigi marketi.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts Sis

pamacibas beigas.

Zaga asmens nonemsana (attéls A)

Asmens nomainas laika elektroinstrumentu ieteicams

novietot ta, lai tas balstitos pret motora korpusa pieres dalu.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (5) un turiet
to nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (5) tikai
laika, kad slipmasinas darbvarpsta negriezas. Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

- Arsesstira stienatslégu (3) izskrivéjiet piespiedéjskravi
ar paplaksni (23), griezot to virziena @.

- Paceliet un parvietojiet atpakal kustigo aizsargparsegu
(11) un noturiet to $ada stavokli.

- Nonemiet piespiedéjpaplaksni (22) un zaga asmeni (21)
no instrumenta darbvarpstas (19).

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)

Asmens nomainas laika elektroinstrumentu ieteicams

novietot ta, lai tas balstitos pret motora korpusa pieres dalu.

- Notiriet zaga asmeni (21) un visas ta iestiprinasanai
izmantojamas dalas.

~ Paceliet un parvietojiet atpakal kustigo aizsargparsegu
(11) un noturiet to $ada stavokli.

- Novietojiet zaga asmeni (21) uz balstpaplaksnes (20).
Zaga asmens zobu vérsuma virzienam (ko norada bulta uz
asmens korpusa) jasakrit ar darbvarpstas grie$anas
virzienu, ko norada bulta uz asmens aizsargparsega (17).

- Novietojiet piespiedéjpaplaksni (22) uz zaga asmens un
ieskravejiet piespiedéjskravi ar paplaksni (23), grieZot to
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virziena @. Sekojiet, lai balstpaplaksne (22) un
piespiedéjpaplaksne (20) tiktu iestiprinatas pareizi.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (5) un turiet
to nospiestu.

- Arsesstira stienatslégu (3) stingri ieskravéjiet
piespiedéjskravi ar paplaksni (23), griezot to virziena @.
Skraves pievilksanas momentam jabut 6-9 Nm, kas
panakams, pieskraveéjot skrivi ar pirkstiem un tad
pagriezot vél par % apgrieziena uz prieksu.

Puteklu un skaidu uzsiitksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zageéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Puteklu uzsuksana ar aréja vakuumsiicéja palidzibu
Uzlieciet nosiksanas adapteru (piederums) uz nostik$anas
Slutenes (26) (piederums) ta, ka tas dzirdami nofikséjas.
Piestipriniet nostk$anas adapteru ar skaidu izvadisanas
iscauruli (16) pie elektroinstrumenta un pievienojiet
nosiksanas $|iteni (26) pie putek|siicéja (piederums).
Parskats par instrumenta savieno$anas iespéjam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts Sis pamacibas beigas.
Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch universala
vakuumsticéja papildu kontaktligzdai, caur kuru tiek realizéta
ta talvadiba. Sis vakuumsticéjs ir apgadats ar talvadibas
funkciju, tapéc, iesledzot elektroinstrumentu, automatiski
ieslédzas ari vakuumstcejs.

Vakuumsticéjam jabat piemérotam, lai suktu apstradajama
materiala puteklus.

Veselibai ipasi kaitigus, kancerogenus vai sausus puteklus
savaciet ar specialu vakuumstcéju.

Vacija koka putek|u uzsiksanai ir nepiecieSamas uzsiksanas
ierices, kas ir parbauditas uz atbilstibu standartam TRGS
553, jo putek|u paduzsuksanu profesionala joma nedrikst
pielietot. Attieciba uz citiem materialiem profesionalajiem
lietotajiem ir janoskaidro ipasas prasibas attiecigaja
arodbiedriba.
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Putek|u pasuzsiiksana, uzkrajot tos puteklu maisina
Veicot mazaka apjoma darbus, elektroinstrumentam var
pievienot puteklu maisinu (papildpiederums). Stingri
iebidiet putek|u maisina iscauruli instrumenta skaidu
izvadisanas iscaurulé (16). Lai nodrosinatu optimalu puteklu
aizvadisanu, savlaicigi iztukSojiet puteklu maisinu.

Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darba rezimi

=e=x

Zagesanas dziluma iestatiSana (attéls B)

» lzvélieties apstradajama priekSmeta biezumam
atbilstosu zagésanas dzilumu. Zem apstradajama
priekSmeta redzamas asmens dalas augstums nedrikst
parsniegt zaga asmens zobu augstumu.

Atskravéjiet sparnskrivi (14). Lai samazinatu zagesanas

dzilumu, attaliniet elektroinstrumentu no pamatnes (13),

bet, lai palielinatu zagesanas dzilumu, tuviniet

elektroinstrumentu pamatnei (13). lestatiet vélamo
zagesanas dzilumu atbilstoi nolasijumiem uz zagéSanas
dziluma skalas (15). No jauna stingri pieskravéjiet

sparnskravi (14).

Zagesanas lenka iestatisana

Atskravéjiet sparnskrivi (7). Sasveriet zagi saniski.

Noreguléjiet vélamo zagésanas lenki atbilstosi nolasijumiem

uz zagesanas lenka skalas (6). No jauna stingri pieskrivéjiet

sparnskravi (7).

Norade: veidojot slipos zagéjumus, zagéSanas dzilums ir

mazaks par vertibu, kas ir nolasama uz zagésanas dziluma

skalas (15).

Markéjumi zagéjuma trases kontrolei (attéls C)

Uz priekSu atlokamais zagejuma trases kontrollogs
,CutControl“ (9) lauj precizi vadit ripzagi pa zagéjuma trasi,
kas ir ieziméta uz zagejama priekSmeta virsmas. Zagéjuma
trases kontrollogs ,,CutControl“ (9) ir apgadats ar trases
markéjumu zagesanai taisna lenki un 45° lenki.

Trases markejums zagésanas lenkim 0° (25) parada zaga
asmens novietojumu, veidojot zagejumus taisna lenki.
Trases markejums zagésanas lenkim 45° (24) parada zaga
asmens novietojumu, veidojot zagejumus 45° lenki.
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Lai nodrosinatu vélamo zagéjuma precizitati, novietojiet zagi
uz apstradajama priekSmeta virsmas, ka paradits attéla.
Zagejuma trasi vislabak noteikt praktisku méginajumu cela.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
veértibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markejuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet
ieslédzéja atblokesanas taustinu (2), péc tam nospiediet
iesledzéju (1) un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (1).
Norade: vadoties no droSibas apsverumiem, iesledzéja (1)
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur
nospiests visu elektroinstrumenta darbibas laiku.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Sargajiet zaga asmenus no sitieniem un triecieniem.

Parvietojiet elektroinstrumentu zagésanas virziena, ieturot

pastavigu atrumu un nelielu spiedienu. Izdarot parak stipru

spiedienu zagésanas virziena, bitiski samazinas
iestiprinama darbinstrumenta kalpos$anas laiks un var tikt
bojats ari pats elektroinstruments.

Darba raziba un zagejuma kvalitate ir stipri atkariga no zaga

asmens stavok|a un ta zobu formas. Tapéc izmantojiet

darbam tikai asus zaga asmenus, kas paredzeti attieciga
materiala zagésanai.

Koksnes zagésana

Zaga asmens izvéle ir atkariga no zagejama koka Skirnes un

kvalitates, ka ari no ta, vai zagejums veidojams gareniska vai

Skersu virziena.

Zagejot egles koksni gareniska virziena, veidojas garas

spiralveida skaidas.

Dizskabarza un ozola putekli ir ipasi kaitigi veselibai, tapéc

S0 koksnes veidu apstrades laika noteikti pielietojiet puteklu

uzsuksanu.

Krasaino metalu zagésana

Norade: Lietojiet vienigi asus zaga asmenus, kas piemeéroti

krasaino metalu zagésanai. Tas |aus nodroSinat augstu

zagesanas kvalitati un novérst zaga asmens iesprisanu.

Uzsaciet zagésanu, uzmanigi tuvinot apstradajamajam

priekSmetam rotéjosu zaga asmeni. Veiciet zagésanu bez

partraukumiem, parvietojot elektroinstrumentu ar nelielu
atrumu.

Uzsaciet profila zagéSanu no ta mazaka Skérsgriezuma

puses, nekad neuzsaciet U veida profilu zagesanu no profila

valéjas puses. Zagéjot garus profilétos priekSmetus, tie

jaatbalsta, lai novérstu zaga asmens iestrégsanu un
elektroinstrumenta atsitienu.

Zagésana ar paralélo vadotni (attéls D)

Paraléla vadotne (10) auj veidot zagéjumus, preciziieturot
attalumu no apstradajama priekSmeta malas, pieméram,
tad, ja nepiecieSams nozaget vienada platuma listes.
Atskravéjiet sparnskrivi (8) un iebidiet paralélas vadotnes
(10) skalu pamatnes (13) atvéruma. lestatiet vélamo
zagesanas platumu atbilstosi nolasijumiem uz skalas pret
trases markéjumu (25) vai (24) ka noradits sadala
,Markéjumi zagésanas trases noteik$anai“. Tad no jauna
stingri pieskriveéjiet sparnskrivi (8).

=e=y

Zagesana ar paligvadotni (attéls E)

JanepiecieSams taisni apzaget garus priekSmetus, ka
paligvadotni var izmantot piemérota garuma déli vai listi, to
ar skravspilu palidzibu nostiprinot uz apstradajama
priek$meta virsmas un zagésanas laika virzot ripzaga
pamatni gar paligvadotnes malu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Instrumenta kustigajam aizsargparsegam jaspéj brivi

parvietoties un patstavigi aizvérties. Tapéc ipasi sekojiet, lai

instrumenta virsma kustiga aizsargparsega tuvuma vienmer
bitu tira. Attiriet putek|us un skaidas ar otu.

Zaga asmenus, kam trikst aizsargparklajuma, var pasargat

no korozijas veido$anas, parklajot ar planu skabi

nesaturosas ellas kartinu. Pirms lietoSanas asmeni ripigi
janotira, lai uz zagejuma virsmas nepaliktu ellas pedas.

Zaga asmenim pielipusas limes vai sveku paliekas nelabveligi

ietekmé zagejuma virsmas kvalitati. Tapéc notiriet zaga

asmeni tdlit péc ta lietoSanas.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast athildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.
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Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives

atkritumu tvertné!
Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Lietuviy k. [ 107

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kisStukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
rSiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kanas yra jzemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.
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» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-

tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisuka-

ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-

ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami

pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-

tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo

ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-

nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-

nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-

kia trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-

nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto

galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.

Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros

tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-

saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir

nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje

vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja

nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar

besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios

trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-

nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svaris,
ant jy neturi buti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su diskiniais
pjuklais
Pjovimo operacijos

> m PAVOJUS: nekiskite ranky j pjovimo zona ir prie
pjtklo disko. Jei pjuklas laikomas abiem rankomis, tai
pjuklo diskas jy nesuzalos.

» Nelieskite apdirbamojo ruosinio i$ apacios. Apsauginis
gaubtas neapsaugos jisy nuo ruosinio apacioje ilindusio
pjuklo disko.

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruosinio storij. Diskas
ruoSinio apacioje turi isljsti Siek tiek maziau nei per vieng
disko danties aukstj.

» Pjaunamojo ruosinio niekada nelaikykite rankose ir
neparemkite jo savo koja. Patikimai jj jtvirtinkite
stabiliame jtvare. Labai svarbu tinkamai pasiruosti dar-
bui, kad sumazintuméte kiino suzalojimy pavojy, iSveng-
tuméte pjuklo strigimo arba neprarastuméte jrankio
kontrolés.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu pjovimo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jranki laikykite
uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros srove, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smdgis.

» Atlikdami isilginj pjivi visada naudokite lygiagreciaja
atrama ar kreipiamaja liniuote. Tada pjausite tiksliau ir
sumazinsite pjtklo strigimo tikimybe.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjiklo diskus ir su tinka-
ma tvirtinimo kiauryme (pvz., rombo formos arba ap-
valia). Pjiklo diskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamyjy
daliy formos, sukasi ekscentriskai, todél iSkyla pavojus
nesuvaldyti jrankio.

» Niekada nenaudokite pazeisty ar netinkamy pjiklo
disko tarpiniy poverzliy ir varzty. Pjuklo disko tarpinés
poverzZlés ir varztai buvo sukonstruoti specialiai jisy pjik-
lui, kad bty uZtikrintas optimalus rezultatas ir saugus
darbas.
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Atatranka - priezastys ir atitinkamos saugos nuorodos

- atatranka yra staigi reakcija dél jsprausto, uzsikirtusio ar

netinkamai nukreipto pjuklo disko, kai pjtklas nekontroliuo-

jamai i$$oka i$ ruosinio ir ima judéti link dirbanciojo;

- jei pjuklo diskas per stipriai prispaudziamas arba uzspau-

dZiamas j apacia siauréjanciame pjivio plysyje, jis sustoja, o

veikiantis variklis staiga meta prietaisa atgal link dirbanciojo;

- jei pjaunant pjtklo diskas yra pasukamas ar netinkamai nu-

kreipiamas, pjuklo disko uzpakalinés briaunos dantys gali jsi-

kabinti j medzio pavirsiy ir tada, pjuklo diskui i$silaisvinus i$
plySio, pjuklas atSoka link dirbanciojo.

Atatranka yra jrankio netinkamo naudojimo ar valdymo rezul-

tatas; jos galite iSvengti, jei imsités atitinkamy, Zemiau ap-

raSyty saugos priemoniy.

» Pjikla visada tvirtai laikykite, o rankas laikykite tokio-
je padétyje, kad galétumeéte jveikti atatrankos jégas.
Jiisy kiinas turéty biti i$ Sono prie pjiklo disko, bet jo-
kiu biidu ne vienoje linijoje su pjiklo disku. Dél atatran-
kos pjuklas gali atsokti atgal, bet dirbantysis, jei imasi ati-
tinkamy priemoniy, atatrankos jégas gali kontroliuoti.

» Jei pjiklo diskas uzstringa arba norite nutraukti dar-
ba, iSjunkite pjikla ir ramiai laikykite jj ruosSinyje, kol
pitklo diskas visiskai sustos. Niekada nebandykite
iStraukti pjaklo i$ ruosinio ar traukti pjiaklo atgal, kol
asmenys dar juda, nes tai gali sukelti atatranka.
Nustatykite ir paSalinkite pjuklo disko strigimo prieZastj.

» Jei vél norite jjungti ruosinyje palikta pjukla, centruo-
kite pjiklo diska pjivio plysyje ir patikrinkite, ar pjuk-
lo dantys néra jsikabine j ruosinj. Jei pjuklo diskas jstri-
ges, vél jjungus pjukla, jis gali iskilti j virSy arba sukelti ata-
tranka.

» Dideles plokstes paremkite, kad sumazintuméte ata-
trankos rizika dél stringancio pjiiklo disko. Didelés plo-
kstés dél savo svorio iSlinksta. Plokstes reikia atremti abe-
jose pusese, t.y. Salia pjovimo linijos ir $alia plokstés
krasto.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty pjiklo disku. Neast-
rus ar netinkamai praskeésti pjuklo dantys palieka siaures-
nj pjovimo taka, todél atsiranda per didelé trintis, stringa
pjuklo diskas ir sukeliama atatranka.

» Pries pradédami pjauti tvirtai uzverzkite jverzimo
svirteles, kuriomis reguliuojamas pjovimo gylis ir
pitklo disko posvyrio kampas. Jei pjaunant keiciasi
pjuklo disko padétis, diskas gali jstrigti ir sukelti atatra-
nka.

» Bilkite ypac atsargiis pjaudami sienose ar kituose ne-
permatomuose pavirsiuose. Panyrantis j ruosinj pjiklo
diskas pjaudamas pasléptus objektus gali jstrigti ir sukelti
atatranka.

Apatinio apsauginio gaubto funkcija

» Pries kiekviena naudojima patikrinkite, ar apatinis ap-
sauginis gaubtas tinkamai uzsidaro. Nenaudokite
pjuklo, jei apatinis apsauginis gaubtas negali laisvai
judétiir tuojau neuzsidaro. Niekada neuZfiksuokite ir
nepririskite gaubto, nes tuomet pjiiklo diskas bus ne-
apsaugotas.Pjiklui netyCia nukritus, gali jlinkti apsaugi-
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nis gaubtas. Naudodamiesi pakélimo rankenéle, apsaugi-
nj gaubta atidarykite ir jsitikinkite, kad jis juda laisvai ir
neliecia nei pjuklo disko, nei jokios kitos dalies, nustacius
bet kokj pjklo disko posvyrio kampg ir bet kokj pjovimo
8yli.

» Patikrinkite, kaip veikia apatinio apsauginio gaubto
spyruoklés. Jei apsauginis gaubtas ir spyruoklé veikia
netinkamai, prie$ naudojant reikia atlikti technine
prieziira. Dél pazeisty daliy, lipniy nuosédy ar susikau-
pusiy neSvarumy apatinis apsauginis gaubtas gali léciau
judéti.

» Apatinj apsauginj gaubta rankiniu bidu atidaryti lei-
dziama tik atliekant specialius pjavius, pvz., darant
ipjovas ir pjaunant kampu. Atidarykite apatinj apsau-
ginj gaubta pakélimo rankenéle ir, kai tik pjiklo diskas
suljs j ruosinij, ja atleiskite.Atliekant visus kitus pjovimo
darbus apatinis apsauginis gaubtas turi atsidaryti ir uzsi-
daryti savaime.

» Jei apatinis apsauginis gaubtas neapgaubé pjiklo dis-
ko, pjiiklo ant pjovimo stalo ar ant grindy nedékite.Jei
apsauginis gaubtas neuzdarytas, i$ inercijos besisukancio
disko varomas pjuklas juda pjovimo krypciai prieSinga
kryptimi ir pjauna viska, kas pasitaiko kelyje. Turékite
omenyje, kad atleidus jungiklj, pjuklo diskas dar kurj laika
sukasi i$ inercijos.

Papildomos saugos nuorodos

» Nekiskite ranky j drozliy iSmetimo anga. Besisukancios
dalys gali suzaloti.

» Su pjiklu neatlikite darby virs galves. Taip dirbdami,
negalésite patikimai kontroliuoti elektrinj jrankj.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

» Nenaudokite elektrinio jrankio stacionariai. Jis néra
skirtas darbui su pjovimo stalu.

» Darydami jpjovas, kurias pjaunate ne staciu kampu, jt-
virtinkite kreipiamaja plokste, kad ji nenuslysty j So-
na. Plokstei nuslydus j Sona, pjiklo diskas gali uzstrigti ir
sukelti atatranka.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jt-
virtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruoginj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.
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» Nenaudokite pjovimo disku, pagaminty i$ HSS plieno.
Tokie diskai gali greitai sulazti.

» Nepjaukite nespalvotujy metaly. Jkaitusios drozlés gali
uzdegti dulkiy nusiurbimo jrangos dalis.

» Dirbkite su apsaugine kauke.

Gaminio ir savyblq aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas iSilginiams ir skersiniams
pjuviams medienoje atlikti, tiesia linija ir kampu, padéjus
ruo$inj ant tvirto pagrindo. Su atitinkamais pjuklo diskais
taip pat galima pjauti plonasienius spalvotuosius metalus,
pvz., profiliuoCius.

Juoduosius metalus apdoroti draudziama.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(2) Jjungimo-isjungimo jungiklio jjungimo blokatorius
(3) Sesiabriaunis raktas

(4) Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(5) Suklio fiksuojamasis klavisas

(6) Pjovimo kampo nustatymo skalé

(7) Sparnuotasis varztas pjivio kampui reguliuoti
(8) Sparnuotasis varztas lygiagreciajai atramai fiksuoti
(9) Kontrolinis langelis pjovimo linijai ,,CutControl*
(10) Lygiagrecioji atrama

(11) Slankusis apsauginis gaubtas

(12) Slankiojo apsauginio gaubto reguliavimo svirtelé
(13) Pagrindo ploksté

(14) Sparnuotasis varztas pjavio gyliui reguliuoti

(15) Pjavio gylio skalé

(16) Pjuveny iSmetimo anga

(17) Apsauginis gaubtas

(18) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(19) Pjuklo suklys

(20) Prispaudziamoji jungé

(21) Diskinio pjuklo gelezté

(22) Tvirtinamoji junge

(23) Tvirtinamasis varztas su poverzle

(24) Pjavio Zymé 45°

(25) Pjavio zymeé 0°
(26) Nusiurbimo zarna®
(27) Verituvy pora”

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Diskinis pjiklas PKS 40

Gaminio numeris 3603CC50..
Nominali naudojamoji galia W 850
Atiduodamoji galia W 530
TuscCiosios eigos sikiy skaicius min’* 5300
Maks. pjovimo gylis

~ kaijstriZo pjuvio kampas 0° mm 40
- kai jstrizo pjuvio kampas 45° mm 26
Suklio fiksatorius °
,CutControl” °
Pagrindo ploks§tés matmenys mm 135x260
Maks. pjaklo disko skersmuo mm 130
Min. pjaklo disko skersmuo mm 122
Maks. pjuklo disko korpuso sto- mm 1,4
ris

Maks. danty storis/danty takas mm 2,7
Min. danty storis/danty takas mm 1,7
Pjuklo disko kiaurymé mm 16
Svoris pagal kg 2,6
L,EPTA-Procedure 01:2014“

Apsaugos klasé I

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pakitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-5.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 97 dB(A); garso galios
lygis 108 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-5:

Medienos pjovimas: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Metalo pjovimas: a, = 4,0 m/s?, K = 1,5 m/s’

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
ja buvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
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kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizitrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i8jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus leis-
tinas greitis yra didesnis uz elektrinio prietaiso tuscio-
sios eigos sikiy skaiciy.

Pjilklo disko jdéjimas ir keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Montuodami pjiiklo diska mivékite apsaugines pirs-
tines. Prisilietus prie pjuklo disko iSkyla susizalojimo pa-
vojus.

» Su Siuo prietaisu kaip darbo jrankiy jokiu biidu nenau-
dokite slifavimo disky.

» Naudokite tik tokius pjiklo diskus, kurie atitinka Sioje
naudojimo instrukcijoje ir ant elektrinio jrankio pa-
teiktus duomenis ir yra patikrinti pagal EN 847-1 bei
atitinkamai pazenklinti.

Pjiiklo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjuklo disky apZvalga rasite Sios instrukci-

jos gale.

Pjiklo disko iSmontavimas (Zr. A pav.)

Pjovimo jrankj patogiausia pakeisti paguldZius elektrinj jrankj

ant priekinés variklio korpuso puseés.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisg (5) ir laikykite ji
paspausta.

» Suklio fiksuojamajj klavisa (5) spauskite tik tada, kai
Slifavimo suklys visiskai sustojes. Priesingu atveju gali-
te pazeisti elektrinj jrankj.

~ Sesiabriauniu raktu (3) i$sukite tvirtinamajj varzta (23),
sukdami jj kryptimi @.

- Slankuyjj apsauginj gaubta (11) atgal ir laikykite jj tokioje
padétyje.

- Nuimkite tvirtinamaja junge (22) ir pjiklo diska (21) nuo
pjuklo suklio (19).

Pjiiklo disko sumontavimas (Zr. A pav.)

Pjovimo jrankj patogiausia pakeisti paguldzius elektrinj jrankj

ant priekinés variklio korpuso pusés.

- Nuvalykite pjiklo diskg (21) ir visas tvirtinamasias dalis,
kurias ruosiatés montuoti.

Lietuviy k.[111

- Slankyjj apsaugin;j gaubtg (11) atgal ir laikykite jj tokioje
padétyje.

- Uzdékite pjtklo diskg (21) ant prispaudziamosios jungés
(20). Pjiiklo danty pjovimo kryptis (rodyklé ant pjiklo dis-
ko) ir sukimosi krypties rodyklé ant apsauginio gaubto
(17) turi sutapti.

- Uzdékite tvirtinamaja junge (22) ir uzverzkite tvirtinamajj
varzta (23), sukdamijj kryptimi @. Atkreipkite démesj j
tinkama tvirtinamosios jungés (22) ir prispaudziamosios
jungés (20) montavimo padét;.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa (5) ir laikykite jj
paspausta.

- Sesiabriauniu raktu (3) uzverzkite tvirtinamajj varzta
(23), sukdami @ kryptimi. Uzverzimo momentas turi biti
lygus 6-9 Nm, tai atitinka uzverZima ranka plius % stkio.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirdpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvepavimo taky apsaugine
kauke su P2 klaseés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

ISorinis dulkiy nusiurbimas

Nusiurbimo adapterj (papildoma jranga) uzstumkite ant nu-

siurbimo zarnos (26) (papildoma jranga) - turi girdétis, jog

uzsifiksavo. Nusiurbimo adapterj sujunkite su ispatimo

atvamzdziu (16), esanciu ant elektrinio jrankio, o nusiurbi-

mo Zarng (26) - su dulkiy siurbliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios

instrukcijos gale.

Elektrinj jrankj galima prijungti tiesiai prie Bosch univer-

salaus siurblio su nuotolinio jjungimo jrenginiu kistukinio liz-

do. Jjungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs automatiskai.

Dulkiy siurblys turi bti pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-

venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypa€ pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms

dulkéms nusiurbti butina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Vokietijoje, remiantis TRGS 553, medienos dulkéms nu-

siurbti privalo biti naudojami patikrinti nusiurbimo jrengi-

niai, integruotus nusiurbimo jtaisus pramoninéje veikloje

naudoti draudziama. Jei reikia nusiurbti kitokias medziagas,

pramoniné srityje jrankj eksploatuojantis naudotojas turi
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kreiptis j Profesing draudimo nuo nelaimingy atsitikimy sa-
junga ir issiaiskinti, kokie yra specials reikalavimai.

Integruotas nusiurbimo jtaisas su dulkiy surinkimo
maiseliu

Atlikdami mazesnés apimties darbus galite naudoti dulkiy su-

rinkimo maiselj (papildoma jranga) . Nusiurbimo maiselio at-
vamzdj jstatykite ant drozliy iSmetimo angos (16). Kad dul-
kés buty optimaliai nusiurbiamos, dulkiy surinkimo maiselj
laiku isvalykite.

Naudojimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar priezidiros darbus reikia istraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Veikimo rezimai

Pjovimo gylio nustatymas (zr. B pav.)

» Pjovimo gylj nustatykite pagal ruosinio storj. Pjuklas
ruoSinio apacioje turi isljsti Siek tiek maziau nei per vieng
pjuklo danties aukst;.

Atlaisvinkite sparnuotajj varzta (14). Jeigu norite nustatyti

mazesnj pjovimo gylj, atitraukite elektrinj jrankj nuo pagrin-

do plokstés (13); jeigu norite nustatyti didesn; pjovimo gylj,

paspauskite elektrinj jrankj link pagrindo plokstés (13).

Nustatykite pageidaujama pjovimo gylj pagal pjovimo gylio

skale (15). Vel tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta (14).

Pjovimo kampo nustatymas

Atlaisvinkite sparnuotajj varzta (7). Paverskite pjikla j Sona.
Skaléje (6) nustatykite pageidaujama pjovimo kampa. Tvirtai
uzverzkite sparnuotajj varzta (7).

Nuoroda: Pjaunant kampu, pjavio gylis yra mazesnis nei
nustatytas pjivio gylio skaléje (15).

Pjuvio linijos Zymés (Zr. C pav.)

| priekj atlenkiamas kontrolinis langelis ,CutControl“ (9) skir-
tas diskiniam pjuklui tiksliai stumti per pjavio linija, pazy-
méta ant ruosinio. Kontroliniame langelyje ,,CutControl“ (9)
yra Zymé pjaviui staciu kampu ir Zymé pjaviui 45° kampu.
Pjavio zymeé 0° (25) rodo pjuklo disko padétj atliekant pjiv;
staciu kampu. Pjivio Zymé 45° (24) rodo pjuklo disko padét]
atliekant pjuvj 45° kampu.

|\ 2N
a4

o
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Kad pjavis baty tikslus, diskinj pjtkla pridékite prie ruosinio,
kaip pavaizduota paveikslélyje. Prie$ pradedant pjauti, ge-
riausia atlikti bandomajj pjavj.

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesij j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V paZzymétus
elektrinius jrankius galima jungtiirj 220 V jtampos
elektros tinkla.

|jungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia pa-

spauskite jjungimo blokatoriy (2), o po to paspauskite jjun-

gimo-isjungimo jungiklj (1) ir laikykite jj paspausta.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, atleiskite jjungimo-i$jungi-

mo jungiklj (1).

Nuoroda: Dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio (1)

uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati lai-

komas nuspaustas.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Saugokite pjuklo diskus nuo smugiy ir sutrenkimy.

Elektrinj jrankj tolygia ir nedidele pastima stumkite pjovimo

kryptimi. Per didelé pastima labai sutrumpina darbo jrankiy

naudojimo laika, taip pat gali biti pakenkta elektriniam jra-
nkiui.

Pjovimo nasumas ir kokybé labai priklauso nuo pjuklo disko

biiklés ir jo danty formos. Todél naudokite tik astrius ir tik

apdirbamam ruoSiniui pritaikytus pjiklus.

Medienos pjovimas

Tinkama pjuklo diska reikia pasirinkti pagal medzio rusj, ko-
kybe ir pagal tai, ar bus pjaunama isilgine ar skersine krypti-
mi.

Atliekant iSilginius pjavius eglés medienoje susidaro ilgos,
spiralés formos drozlés.

Buko ir azuolo dulkés labai kenkia sveikatai, todél Siuos
ruo$inius pjaukite tik su dulkiy nusiurbimo jranga.

Spalvotujy metaly pjovimas

Nuoroda: naudokite tik spalvotiesiems metalams skirtg ast-
ry pjuklo diska. Tai uztikrins Svary pjavj ir apsaugos pjuklo
diska nuo uzstrigimo.

Jjungta prietaisa veskite link ruosinio ir atsargiai jpjaukite. Po
to maza pastimair be pertrikiy pjaukite toliau.

Norédami pjauti profilius, pradékite pjauti siauraja puse, o

U formos profiliy niekada nepradékite pjauti atviroje puséje.
Kad isvengtuméte pjtklo disko uzstrigimo ir prietaiso atatra-
nkos, ilgus profilius atitinkamai atremkite.

Pjovimas su lygiagreciaja atrama (zr. D pav.)

Su lygiagreciajg atrama (10) galima tiksliai pjauti iSilgai
ruoSinio krasto arba i$pjauti vienodo plocio juostas.
Atlaisvinkite sparnuotajj varzta (8) ir stumkite lygiag-
reCiosios atramos (10) skale per kreipiamasias, esancias
pagrindo plokstéje (13). Prie atitinkamos pjavio linijos Zy-
més (25) ar (24) skale nustatykite norima pjavio plotj, Zr.
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skyriy ,Pjavio linijos Zymés®. Tvirtai uzverzkite sparnuotajj
varzta (8).

Pjovimas su pagalbine kreipiamaja (zr. E pav.)

Norédami apdirbti didelj ruoSinj ar pjauti tiesiai, prie ruosinio
kaip pagalbing kreipiamaja galite pritvirtinti lentg ar juosta ir
stumti diskinj pjukla su pagrindo plokste palei pagalbing krei-
piamaja.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Slankusis apsauginis gaubtas turi laisvai judéti ir savaime

uzsidaryti. Todél slankyjj apsauginj gaubta ir aplink jj

esancias dalis reguliariai valykite. Teptuku pasalinkite dulkes
irdrozles.

Specialiu sluoksniu nepadengtus pjuklus galima apsaugoti

nuo korozijos uztepus plona sluoksnj alyvos, kurios sudétyje

néra rugsciy. Prie$ naudodami pjukla alyva nuvalykite,
prieSingu atveju ant medienos atsiras démiy.

Saky ir klijy liekanos ant pjuklo disko kenkia pjuvio kokybei.

Todél iSkart po naudojimo pjtklo diska nuvalykite.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. padtas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Lietuviy k.[113
Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

E Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky

konteinerius!
Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
biti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.
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EU-Konformitatserklarung

Handkreissage  Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Hand-held circu- Article number
lar saw

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie circulaire  N°d'article sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierracircular  N° de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
portatil vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serra circular N do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
manual em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Segacircolare  Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Cirkelzaag Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Handrundsav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Handcirkelsdg  Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Handsirkelsag  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Kisipydrosaha  Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoioVTa
Dopno ApiBuoC eupempiou  AVTIOTOLOUV G€ OAEG TIG OXETIKEG BLATARELC TV MO KATW AVaPEPOEVWY
Siokonpiovo 00NYL®V KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Daire testere Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Recznapilarka  Numer katalogowy ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporzad-
tarczowa zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
Ruéni okruzni pila Objednaci &islo na pfislusna ustanovent nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snds-
ledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Ruéna kottigova  Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
pila ledujdicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Kézikérfiirész  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyi ide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Pyunan auckoBas ToapHbiii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂeﬁcmylow,ylm npeanucaHnam
AT HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, A TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTea y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aaBnA€eMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
PyunaguckoBa  ToBapHHii Homep !ampoﬁm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
nunka i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
Kon auckinik BHiM HeMiIpi AVIDEKTHKanap Mex )Kapnb[KTapnn?|HTMigTi Kafupanapbika COWKECTIriH XaHe
apacbl TeMeHzeri Hopmanapra cav ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Ferastriu circular Numir de identificare For dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
manual e ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NoCcoUYeH!Te NPOAYKTH
PoueH unpkynap KatanoeH Homep  OTTOBAPAT Ha BCHUKA BANWAHH 3MCKBAHWA Ha MPEKTUBHUTE pasnopepnbute
Mo-0Ny U CbOTBETCTBA HA CNEJHHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLmsA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
PaunakpyxHa  BpojHapen/aprukn  COMACHOCT CO CHTE PENeBaHTHH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
TR NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TeXHMuKa [IOKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ruéna kruzna tes- Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
tera skladu sa sledecim standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Roéna krozna Stevilka artikla mi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
7aga Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Ruéna kruzna pila Kataloski br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-

Kasiketassaag  Tootenumber

tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on kooskélas
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jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Rokas ripzagis

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Diskinis pjiklas  Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

PKS 40 3603CC50.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN62841-2-5:2014
2011/65/EU EN55014-1:2017+A11:2020

EN55014-2:2015
ENIEC61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

7 * Robert Bosch Power Tools GmbH
@ BOSCH (PT/ECS)

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Executive Management
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